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บทที่  1 
 

บทนํา 

 

1.1 ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
 

ในปจจุบันการพัฒนาทางเทคโนโลยีไดกาวไปขางหนาอยางรวดเร็ว ขอมูลขาวสารตางๆ 

ถูกสงผานออกไปไดในหลายชองทาง ทัง้ทางสิ่งพิมพและอินเทอรเนต็ (internet) การรับขอมูลของ

มนุษยก็เปนไปในทางที่สะดวกสบายขึ้น เชน การคนหาขอมูลของสิ่งใดสิ่งหนึ่งทางอินเทอรเน็ตก็

สามารถทําไดโดยงายเพยีงใชแคคําสําคัญ (keyword) คําเดียวเทานัน้ เปนตน ซึ่งสิ่งที่ชวยอาํนวย

ความสะดวกในการรับขอมูลคือ งานตางๆ ที่มีการจัดการทางการประมวลผลภาษาธรรมชาติหรือ 

NLP ( Natural Language Processing ) ซึ่งใชจัดการกับขอมูลในบทความหรือเอกสารเพื่อสนอง

ความตองการของผูใช ยกตวัอยางเชน การคนคืนสารสนเทศ (Information Retrieval) การสกดั

สารสนเทศ (Information Extraction)  และ การแปลภาษาดวยเครื่อง (Machine Translation)  

เปนตน  

การคนคืนสารสนเทศ (Information Retrieval) (Gaizauskas, 2000) เปนระบบทีใ่ชเพื่อ

ดึงขอมูลที่ตองการออกมา โดยผูใชอาจใหคําสําคัญ (keyword) หรือ ปอนคําถาม (query) เขาไป

ซึ่ง คําสําคัญ (keyword) ที่ใชจะเปนหัวขอหลักๆ ของความสนใจของผูที่ตองการขอมูล แลวระบบ

ก็จะใหรายการเอกสารที่เกีย่วของกับคําสาํคัญนั้นๆ ออกมาให  

      ชื่อเฉพาะ (Named entity หรือ proper name) คือ นิพจนที่ใชเรียกหรือระบุถึงสิ่งใดๆ เชน 

ชื่อบุคคล ชือ่องคกร หรือชื่อสถานที ่ นพิจนเหลานี้ถือเปนองคประกอบพืน้ฐานและเปนขอมูล

สําคัญอยางยิง่ในบทความหรือเอกสารอกีชนิดหนึง่ ซึง่สามารถใชเพือ่เปนคําสาํคัญ (keyword) ใน

การคนหาเอกสารขอมูลเกี่ยวของที่เราตองการคนหาได ดังนั้นหากมีการรูจําชือ่เฉพาะแลวทาํ

รายการชื่อเฉพาะไวก็จะชวยผูใชในการคนหาขอมูลที่เกี่ยวของกับชือ่เฉพาะที่ตองการไดงายขึน้ 

คือผูใชสามารถเลือกชื่อเฉพาะจากรายการชื่อเฉพาะตามความตองการที่จะใชขอมลูตางๆ ของช่ือ

นั้นๆ หรือในอีกทางหนึง่จะทําใหไมดึงขอมูลของชื่อเฉพาะอื่นที่ไมตองการออกมา อยางเชน ผูใช

อยากทราบขอมูลของ “Bill Clinton” แตจําชื่อตนคือ “Bill” ไมได การมีรายการชื่อไวก็จะชวยให

สามารถดงึขอมูลของ “Bill Clinton” ออกมาไดโดยงาย เปนตน หรือในกรณีที่ผูใชตองการคนคาํที่

เปนคํานามทัว่ไป แตบังเอิญรูปไปซํ้ากับชื่อเฉพาะ  เชน  ตองการคนเรื่อง ปฏิวัติ  ซึ่งผูใชก็คงไม
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ตองการขอมูลของคนทีม่ีชื่อวา  “ปฏิวัติ”   เปนตน   ดังนัน้ ความสามารถในการรูจําชื่อเฉพาะจึง

เปนสิ่งหนึ่งที่จาํเปนสาํหรับระบบการคนคนืสารสนเทศ 

การสกัดสารสนเทศ (Information Extraction) (Gaizauskas, 2000 และ Turney, 2000) 

เปนระบบซึง่ยอยขอมูลสําคญัๆ ออกมาจากบทความหรือเอกสารโดยจะแสดงขอมูลของบทความ

หรือเอกสารไวในแมแบบ (template) ซึ่งจะมีขอมูลที่บอกวา  มีเหตกุารณอะไรเกิดขึ้น ใครเปนคน

ทํา เกิดเหตุการณข้ึนเมื่อใด เหตุการณเกดิขึ้นไดอยางไร ซึ่งการรูจําชื่อเฉพาะจะชวยใหระบบการ

สกัดสารสนเทศทํางานเร็วขึน้ เพราะจะดึงขอมูลชื่อคน องคกรและสถานที ่ ทีจ่ะใสในแมแบบ

บางสวนออกมาแลว 

สําหรับงานการแปลภาษาดวยเครื่อง (Machine Translation) (Arnold และคณะ, 1994)  

เปนระบบที่แปลบทความหรือเอกสารจากอีกภาษาหนึง่ไปเปนอีกภาษาหนึง่ ปญหาทีพ่บในงานนี้ก็

ยังรวมถึงการแปลที่ผิดพลาดซึ่งเกิดจากการที่ไมรูวาคาํที่ตองการแปลเปนชื่อเฉพาะทําใหแปลชื่อ

ออกมาผิด  หากมีการผนวกงานการรูจาํชื่อเฉพาะหรือ NER (Named Entity Recognition) มา

ชวยในการจาํแนกพวกชื่อเฉพาะเหลานี้ออกมา ก็จะทาํใหไมเกิดการผิดพลาดในการแปลชื่อเฉพาะ

ข้ึน อยางเชน ชื่อบริษัท “Built to Built” ก็จะไมถูกแปลออกมาเปน บริษัท “สรางเพือ่สราง” แตจะ

แปลโดยการทบัศัพทเปน บริษัท “บิลททูบิลท” 

จากความจาํเปนในการใชระบบการรูจําและจําแนกประเภทชื่อเฉพาะในงานการ

ประมวลผลภาษาธรรมชาตติางๆ ที่กลาวมาแลวนี้เอง ทําใหงานการรูจําและจําแนกประเภทชือ่

เฉพาะ จึงเปนอีกงานหนึง่ทีน่าสนใจและเปนพืน้ฐานสาํหรับงานดังกลาว  

 

1.2 วัตถุประสงคของการวิจัย 
1. เปรียบเทียบประสิทธิภาพของระบบการรูจําชื่อเฉพาะภาษาไทยเมื่อใชวิธีการทางสถิติ

แบบตางๆ ไดแก การใชคา Mutual Information , คา Pearson’s Chi-square , คา Cubic 

association ratio (MI3) , คา Dunning’s Log Likelihood และคา Mutual Expectation 

รวมกับการใช Localmax algorithm ในการรูจําชื่อเฉพาะ 

2. ทดสอบประสทิธิภาพของกฎทางภาษาศาสตรที่ใชบริบทภายในและบริบทขางเคยีงในการ
จําแนกประเภทของชื่อเฉพาะภาษาไทย 

3. พัฒนาระบบการรูจําและการจําแนกประเภทของชื่อเฉพาะภาษาไทยโดยใชแนวทางแบบ
ลูกผสม (hybrid approach) ระหวางวิธกีารทางสถิติในขอที ่ 1 และกฎทางภาษาศาสตร

ในขอที่ 2 
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4. ประเมินประสทิธิภาพและวิเคราะหปญหาของระบบการรูจําและการจาํแนกประเภทของ
ชื่อเฉพาะภาษาไทยที่พฒันาขึ้น 

 

1.3 สมมติฐาน 
1. วิธีทางสถิติแบบที่ใชคา Mutual Expectation รวมกับการใช Localmax algorithm ใหผล

ในการรูจําชื่อเฉพาะภาษาไทยไดดีกวาการใชวิธีทางสถติิแบบอื่น ไดแก การใชคา Mutual 

Information , คา Pearson’s Chi-square , คา Cubic association ratio (MI3) และคา 

Dunning’s Log Likelihood   

2. บริบทขางเคยีงที่สามารถนาํมาใชในการจาํแนกประเภทของชื่อเฉพาะภาษาไทยได ไดแก 
คํานําหนาและคําตามหลังชื่อเฉพาะ 

3. ระบบการรูจําและการจําแนกประเภทของชื่อเฉพาะภาษาไทยที่พฒันาขึ้นจะมีอัตราการ
รูจําไมตํ่ากวา 90% 

 

1.4 ขอบเขตของการวิจยั 
1. ประเภทของขอมูลในคลังขอมูลที่จะใชคือ บทความขาวการเมืองที่มปีริมาณของชือ่เฉพาะ 

3 ประเภท ไดแก ชื่อเฉพาะประเภท ชื่อคน ชื่อสถานทีแ่ละชื่อองคกร โดยชื่อเฉพาะแตละ

ประเภทจะมีปริมาณไมตํ่ากวา 3,000 ชื่อ 

2. วิธีทางสถิติที่จะใชในการรูจําตําแหนงของชือ่เฉพาะ ไดแก การใชคา Mutual 

Information , คา Pearson’s Chi-square , คา Cubic association ratio (MI3) , คา 

Dunning’s Log Likelihood และคา Mutual Expectation รวมกบัการใช Localmax 

algorithm  

3. กฎที่ใชในการจําแนกประเภทของชื่อเฉพาะนั้นจะสรางมาจากหลักฐานจากบริบทภายใน
ซึ่งไดแก รายการของคํานําหนาชื่อเฉพาะ เชน นาย นาง หรือนางสาว เปนตน หรือคํา

ตามหลงัชื่อเฉพาะ เชน จํากัด เปนตน และลักษณะของบริบทขางเคียงของชื่อเฉพาะที่

ไดมาจากคลงัขอมูลใชฝกสอน (training corpus) โดยจะเปนรายการของคาํที่มกัจะ

นาํหนาและตามหลงัชื่อเฉพาะแตละประเภททั้ง 3 ประเภท เชน คําวา “กิน” จะตามหลัง

ชื่อเฉพาะประเภทชื่อคนมากกวาที่จะพบวาตามหลงัชื่อเฉพาะประเภทอื่น เปนตน 
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1.5 ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 
ไดระบบที่ใชในการรูจาํและการจําแนกประเภทของชื่อเฉพาะภาษาไทยที่จะนําไปใชใน

ระบบการประมวลผลภาษาอื่นๆ เชน การคนคืนสารสนเทศ การสกดัสารสนเทศ และ การ

แปลภาษาดวยเครื่อง เปนตน 

 

1.6 วิธีดําเนนิการวิจัย 
1. ทบทวนวรรณกรรม เพื่อศึกษาและเลือกวิธทีี่จะใชเพือ่รูจําตําแหนงและจําแนกประเภท

ของชื่อเฉพาะภาษาไทย 

2. เก็บขอมูลและสรางคลังขอมลูขาว เพื่อใชสําหรับการฝก (training) และการทดสอบ 

(testing)  

3. เขียนโปรแกรมตามวธิีทางสถิติที่เลือกใชซึง่ไดแก การใชคา Mutual Information , คา 

Pearson’s Chi-square , คา Cubic association ratio (MI3) , คา Dunning’s Log 

Likelihood และคา Mutual Expectation รวมกับการใช Localmax algorithm เพือ่ใชใน

การดึงกลุมพยางคที่อาจเปนชื่อเฉพาะ (candidate) ออกมา 

4. ทําการทดลองในคลังขอมูลใชทดสอบ 

5. วิเคราะหผลการทดลองที่ไดและเปรียบเทยีบประสิทธิภาพของแตละวธิีในการหากลุม
พยางคที่อาจเปนชื่อเฉพาะ (candidate) วามีความถูกตองมากนอยเพียงใดโดยใชการวัด

คาความแมนยํา (precision) คาความครบถวน (recall) เพื่อคํานวณหาคา F-measure 

6. เลือกวิธทีางสถิติที่ใหผลดีทีสุ่ดในการระบหุาชื่อเฉพาะมาใชกับกฎเพื่อจําแนกประเภทของ
ชื่อเฉพาะและทดสอบประสทิธิภาพของกฎที่ใชบริบทภายในและบริบทขางเคยีงในการ

จําแนกประเภทของชื่อเฉพาะภาษาไทย โดยกฎจะมาจากการวิเคราะหลักษณะภาษาไทย

ภายในคลังขอมูลใชฝก (training corpus)  

7. สรางกฎเพื่อใชในการระบุและจําแนกประเภทของชื่อเฉพาะภาษาไทยโดยใชหลกัฐานที่
ไดมาจากบริบทภายในและบริบทขางเคยีง 

8. ทําการทดลองในคลังขอมูลใชทดสอบ (testing corpus)  

9. วิเคราะหและสรุปผลการทดลอง 
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1.7 โครงสรางวิทยานิพนธ 

 ในบทที ่ 2 จะกลาวถึงความหมาย รูปแบบตางๆ ลักษณะและการแบงประเภทของชื่อ

เฉพาะ จากนั้นจะกลาวถงึระบบการรูจําตําแหนงและจาํแนกประเภทของชื่อเฉพาะ ซึ่งโดยทั่วไป

แบงออกไดเปน 3 ระบบคือ ระบบที่ใชกฎ ระบบที่ใชวธิีทางสถิติ และระบบแบบลูกผสมซึ่งรวมวิธีที่

ใชกฎและสถิติเขาไวดวยกนั ในสวนถดัมา จะกลาวถึงคลงัขอมูลที่ใชในการวิจยัครั้งนี้  การ

วิเคราะหชื่อเฉพาะที่พบในคลังขอมูล และในสวนสุดทายจะกลาวถงึระบบการรูจําชือ่เฉพาะที่ใชใน

งานวิจยันี้และการประเมนิผลการทาํงานของระบบ  

ในบทที่ 3 จะกลาวถงึการใชวิธีทางสถติิเพื่อหารายการกลุมพยางคที่อาจเปนชื่อเฉพาะ  

และเนื่องจากวิธีการทางสถติิที่ใชเปนการคํานวณความสัมพันธระหวางสองหนวยหรือสองพยางค  

ในสวนแรกของบทนี้จงึจะกลาวถงึการปรับวิธีการทางสถิติเพื่อใชคํานวณความสมัพนัธระหวาง

หลายพยางคได  ซึ่งจะกลาวถึงวธิีทางสถิติที่นาํมาปรับเพื่อใชเลือกกลุมพยางคที่อาจเปนชื่อเฉพาะ 

(candidate) และนําเสนอผลวิธีการทางสถิติที่เหมาะสมที่สุดในการดึงกลุมพยางคที่นาจะเปนชือ่

เฉพาะออกมา และในสองสวนถัดมา จะกลาวถงึผลและการอภิปรายผลของวิธีทางสถิติที่ใชใน

งานวิจยันี ้

ในบทที่ 4 จะกลาวถึงการรูจําชื่อเฉพาะ  โดยเปนการใชกฎที่เขียนขึ้นเพื่อพิจารณารายการ

ชื่อเฉพาะที่เลอืกมาดวยวิธกีารทางสถิติวาเปนชื่อเฉพาะจริงหรือไมและเปนชื่อเฉพาะประเภทใด 

ซึ่งบทนี้จะแบงเนื้อหาออกเปน 4 สวนหลัก โดยในสวนแรกจะกลาวถงึการสรางกฎจากหลักฐาน

ภายใน (internal evidence) รวมถึงหลักฐานจากบริบทขางเคียง (external evidence) สวนถัดมา

จะกลาวถงึกฎที่ถูกสรางขึ้น สองสวนสุดทาย จะกลาวถึงผลและการอภิปรายผลของการใชกฎที่

สรางขึ้นเพื่อการจําแนกประเภทของชื่อเฉพาะวามีความถูกตองมากนอยเพียงใด 

และบทที ่ 5 ซึ่งเปนบทสดุทายจะเปนบทที่สรุปกระบวนการศึกษาและผลการศกึษาการ

รูจําและจําแนกประเภทของชื่อเฉพาะภาษาไทย และนาํเสนอแนวทางในการพัฒนาระบบการรูจาํ

และจําแนกประเภทของชื่อเฉพาะภาษาไทยเพิ่มเติมตอไป 

 

1.8 ศัพทเฉพาะ (term) ที่ใชในงานนี ้
1. คา precision หรือคาความแมนยํา เปนคาที่จะแสดงใหเหน็วาระบบหรือวธิกีารทีท่ําใน

งานวิจยัมีความแมนยาํมากเพียงใด โดยคาความแมนยาํจะคํานวณไดจากสูตร 
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ความแมนยํา(P) = (จํานวนคําตอบที่ถูกตอง *100)/ จํานวนคําตอบทัง้หมด 

2. คา recall หรือคาความครบถวน เปนคาที่จะแสดงใหเหน็วาระบบหรือวธิกีารทีท่ําใน

งานวิจยัสามารถดึงคําตอบที่ถูกตองออกมาไดครบถวนเพียงใด ซึ่งคาความครบถวนจะ

คํานวณไดจากสูตร 

คาความครบถวน (R) = (จํานวนคาํตอบที่ถูกตอง *100) / จํานวนคําตอบที่ถูกตอง

ทั้งหมดในขอมูล 

3. คา F คือคาที่เฉลี่ยใหความสาํคัญกบัคาความแมนยําและความครบถวนเทาๆ กัน ซึง่

สามารถคาํนวณไดจากสูตร 

    คา F = (2 *P *R) / (P+R) 

4. อัตราการรูจํา (recognition rate) เปนคาที่จะแสดงใหเหน็วาระบบมีอัตราในการรูจําชื่อ

เฉพาะมากเพยีงใด ซึง่จะใชเพื่อหาวธิีทางสถิติที่เหมาะสมที่จะใชในงานวิจัยนี้ และทําให

สามารถวัดประสิทธิภาพของวิธกีฎที่ใชในการจําแนกประเภทของชื่อเฉพาะดวย ซึง่อัตรา

การรูจําจะวัดจากคา F และคา F จะคํานวณไดจากคาความแมนยาํ (P) และคาความ

ครบถวน (R) ตามสูตรที่กลาวไปแลวในขอ 3 

5. เวลาในที่ใชการรูจํา (recognition time) เปนปจจัยอกีปจจัยหนึง่ทีใ่ชในการตัดสนิหาวิธี

ทางสถิติทีเ่หมาะสมที่สุดที่จะใชในงานวิจยันี ้ ซึง่จะคาํนวณจากจํานวนชื่อเฉพาะที่เลือก

ออกมาไดตอ 1 นาท ี

 



บทที่  2 
 

ระบบการรูจําช่ือเฉพาะ 

 

 ในบทนี้จะแบงออกเปน 4 สวน โดยในสวนแรกจะกลาวถงึความหมาย รูปแบบตางๆ 

รวมถึงลกัษณะของชื่อเฉพาะและการแบงประเภทของชือ่เฉพาะ จากนั้นในสวนที ่ 2 จะกลาวถงึ

ระบบการรูจําตําแหนงและจาํแนกประเภทของชื่อเฉพาะ ซึ่งโดยทั่วไปแบงออกไดเปน 3 ระบบคือ 

ระบบที่ใชกฎ ระบบที่ใชวธิีทางสถิติ และระบบแบบลูกผสมซึ่งรวมวิธทีีใ่ชกฎและสถิติเขาไวดวยกนั

ในสวนที ่ 3 จะกลาวถึงคลงัขอมูลที่ใชในการวิจัยครั้งนี ้  การวิเคราะหชื่อเฉพาะทีพ่บในคลังขอมลู

และในสวนสดุทายจะกลาวถึงระบบการรูจําชื่อเฉพาะทีใ่ชในงานวิจัยนี้และการประเมินผลการ

ทํางานของระบบ  

 
2.1 ความหมาย รูปแบบตางๆ และประเภทของชื่อเฉพาะ 

ชื่อเฉพาะหรือวิสามานยนามตามความหมายจากพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑติยสถาน 

(2542) หมายถึงคํานามที่เปนชื่อเฉพาะตั้งขึ้นไวสําหรับเรียกคน สัตว ส่ิงของ และสถานที่เพื่อใหรู

ชัดวาเปนใครหรืออะไร เชน สมชาย (ชื่อคน) เปนตน  

ชื่อเฉพาะนี้อาจมีคําเรียกเปนภาษาอังกฤษไดหลายแบบ ไดแก proper name, named 

entity และ specific name เปนตน ซึ่งแตละแบบอาจใชเปนคําเรียกโดยคนตางกลุมกันและอาจ

ตองการเนนย้าํสิ่งที่ตางกัน เชน นักวิจัยทางดานภาษาศาสตรคอมพิวเตอรมักจะใชคําวา named 

entity ในขณะที่นกัภาษาศาสตรมักจะใชคําวา proper name แตโดยพื้นฐานแลว คําเรยีก

ภาษาอังกฤษเหลานี้มีลักษณะเหมือนกนัคือ มีการสรางคําขึ้นเพือ่แทนสิ่งที่ตองการอางถงึโดย

เฉพาะเจาะจง ซึ่งในวทิยานพินธนี้จะใชคําไทยเรียกคํากลุมนีว้า “ชื่อเฉพาะ”  

สําหรับการแบงประเภทของชื่อเฉพาะนัน้ มีงานวจิัยหลายงาน (Su and Zhou, 2002 ; 

Grishman, 1998 )  ที่มีการแบงประเภทของชื่อเฉพาะตามการประชุม MUCs หรือ Message 

Understanding Conferences โดยใน MUC-7(1998) ซึ่งเนนที่การระบุหาชื่อเฉพาะ (identify 

named entity) เขาจะแบงประเภทชื่อเฉพาะหรือ named entity ออกเปน 3 ประเภทคือ 

1. entity names ไดแก ชื่อองคกร ชื่อคน และ ชื่อสถานที ่

2. temporal expression ไดแก วนัที่ และ เวลาของวัน เชน Christmas day 

3. number expression ไดแก % และ จํานวนเงนิ หรือ หนวยเงนิ 
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จะเหน็ไดวาการแบงประเภทของ MUC-7 นั้นใหความสําคัญกับ number expression 

ดวย ทัง้นี้เปนเพราะเอกสารหรือบทความที่เปนคลังขอมูลของระบบการระบหุาชื่อเฉพาะของ 

MUC-7 เปนบทความดานเศรษฐศาสตร ดังนัน้จึงใหความสาํคัญกบั number expression ซึ่ง

เปน % และจํานวนเงนิหรอืหนวยเงินดวย อยางไรก็ตาม งานวิจยัอืน่ๆ (Chanlekha , 2002 ; 

Gaizauskas , 2000 ) อาจไมแบงประเภทชื่อเฉพาะตาม MUC-7 ก็ไดโดยจะขึ้นอยูกบัประเภทของ

บทความหรือเอกสารทีน่ํามาทําเปนคลังขอมูล หรืออาจขึน้กับจุดประสงคของผูวิจยัวาตองการรูจํา

ตําแหนงของชือ่เฉพาะใดออกจากบทความ เชน บทความทางวิทยาศาสตร ดังในงานของ 

Demetriou, G.  และคณะ (2000) ใหความสนใจกับชื่อโปรตีน ดังนั้นในงานวิจัยนี้จึงเนนการรูจํา

ตําแหนงของชือ่เฉพาะที่เปนชื่อโปรตีน เปนตน สําหรับงานวทิยานพินธนีน้ัน้จะใหความสนใจทีช่ื่อ

เฉพาะ 3 ประเภทคือ ชื่อคน ชื่อสถานที่และชื่อองคกร ซึ่งเปนชื่อเฉพาะประเภทหลกัๆ ที่มักพบใน

บทความขาวทั่วไปซึง่เปนคลังขอมูลที่ใชในงานวิทยานพินธนี ้

สําหรับการแยกชื่อเฉพาะประเภทชื่อคน ชือ่องคกรและชื่อสถานทีน่ั้น การแยกชื่อคนจะไม

มีปญหามากเพราะสามารถระบุไดไมยาก โดยอาจอาศัยคํานาํหนาชือ่เฉพาะ ยศ ตําแหนงเปนตัว

บงชี้ได เชน คําวา “นาย” , “นางสาว” , “ร.ต.อ.” เปนตน แตในการจาํแนกประเภทของชื่อองคกร

และชื่อสถานที่นัน้อาจมีความกาํกวมได เพราะอาจใชคํานําหนาชื่อเฉพาะรวมกันได เชน 

“มหาวิทยาลยั” จะใชนําหนาชื่อเฉพาะทีเ่ปนชื่อองคกร เชน “มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร” แต

อยางไรก็ตาม ในบางครั้ง “มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร” อาจอางถงึสถานที่ก็ได เชน นัดพบกนัที่ 

“มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร” เพราะฉะนัน้ ในการจาํแนกประเภทชื่อเฉพาะประเภทชื่อองคกรและ

ชื่อสถานที ่จงึจําเปนตองอาศัยบริบทขางเคียงซึ่งเปนหลกัฐานภายนอก (external evidence) มา

ชวยในการตัดสิน 

 
2.2 ระบบที่ใชในการรูจาํและจําแนกประเภทของชื่อเฉพาะ 
 ในสวนนี ้ ผูวิจยัจะนาํเสนอภาพโดยรวมของระบบการรูจําแบบตาง ๆ ที่ไดมีการพฒันามา

เพื่อใหเห็นภาพโดยรวมวามรีะบบตางๆ อยางไรบาง  โดยผูวิจัยจะนาํเสนอระบบทีใ่ชในงานวิจัยนี้

ในตอนสุดทายของบทนี ้

โดยทั่วไประบบการรูจําและจําแนกประเภทชื่อเฉพาะสวนใหญ อาจมีรายการของชื่อ

เฉพาะ (gazetteer) หรือ รายการของชื่อทีเ่ปนที่รูจกักนัดี (known name list) มาชวยซึ่งเราอาจใช

วิธีการเปรียบเทียบรูปคํา (pattern matching) เพื่อระบุตําแหนงและจําแนกประเภทชื่อเฉพาะได 



                                                                                                                  
                                                                                                              

 

9 

แตวิธีการนี ้ ก็ยังไมเพยีงพอตอการระบุตําแหนงและจําแนกประเภทของชื่อเฉพาะออกมาเพราะ

ยังคงมปีญหาดังตอไปนี้ 

1. ชื่อเฉพาะมีจํานวนมากและมีการสรางขึ้นใหมไดเร่ือยๆ  จงึไมสามารถเก็บรายการชื่อ

เฉพาะทัง้หมดไวในพจนานุกรมหรือจัดทําเปน gazetteer ไดครบถวน 

2. ชื่อเฉพาะหนึ่งๆ สามารถปรากฏอยูในหลายรูปแบบโดยอาจอยูในรูปยอ เชน เอน็.อี.ซี. 

เปนชื่อยอของบริษัทแหงหนึง่ หรือ ในบทความหรือเอกสารอาจมีการเรียกยอๆ เมื่อพูด

ถึงคนๆ เดิมในครั้งตอมา เชน ชัชวาล คงอุดมศาสตร อาจเรียกยอๆ วา ชัชวาล เปนตน 

ซึ่งทาํใหไมอาจจะบรรจุเก็บไวในรายการของชื่อเฉพาะ (gazetteer) ไดทั้งหมด 

 

นอกจากนี ้  จากการที่ลักษณะเฉพาะของภาษาแถบยโุรปเชน ภาษาองักฤษ และภาษาใน

แถบเอเชียอยางเชน ภาษาจีน ภาษาญี่ปุน และภาษาไทย ตางกนัทาํใหระบบที่ใชอาจตางออกไป

ดวย โดยระบบที่ใชจดัการกับภาษาจีน ญ่ีปุน และภาษาไทยนั้นจะตองจัดการกบัปญหาสาํคัญ

อยางหนึ่งที่ไมมีในภาษาอังกฤษคือ ภาษาในแถบเอเชยีนี้ไมมีเครื่องหมายพิเศษหรือการใชชองวาง

เพื่อแบงคําออกจากกัน ทาํใหการระบุขอบเขตของคําเปนไปไดยากกวาในภาษาองักฤษ ซึง่ทําให

เกิดปญหาในการระบุขอบเขตของชื่อเฉพาะอีกดวย ตัวอยางเชน ในภาษาไทยซึ่งเปนภาษาที่มี

หลายพยางคทําใหเกิดความกํากวมวาจะตัดใหเปนคําทีตํ่าแหนงใด หากเกิดการตัดคําผิดที่ 

ความหมายจากการตัดคําทีไ่ดก็อาจจะตางจากความหมายที่ตองการจะสื่อถึง อยางเชน “ตากลม” 

ในประโยค “เด็กคนนัน้กาํลงัยืนตากลม” การตัดทําได 2 แบบ คือตัดแลวไดคําวา “ตาก-ลม” 

ออกมาซึง่เปนตําแหนงการตัดที่ถูกตอง คือ ทําใหประโยคมีความหมาย สวนการตัดอีกแบบจะได 

“ตา-กลม” ซึ่งทาํใหประโยคมีความหมายผิดไปหากมีการตัดคําแบบนี้ อีกทัง้ภาษาไทยยังไมมี

ขอมูลจากลักษณะอักษรทีช่วยในการหาตาํแหนง รวมทั้งการระบุขอบเขตของคําและไมมีการระบุ

ดวยเครื่องหมายวรรคตอนหรืออ่ืนๆ ในกรณีของชื่อเฉพาะ เชนในภาษาทางตะวนัตก ไดแก

ภาษาอังกฤษ โดยในภาษาไทยไมมีการใชตัวพิมพใหญหรือ capitalization ซึ่งเปนปจจัยที่สําคญั

อีกอยางหนึ่งในการระบุตําแหนงของชื่อเหมือนในภาษาอังกฤษที่ชื่อมกัขึ้นตนดวยตวัพิมพใหญอีก

ดวย นอกจากนี้ ภาษาไทยยังมปีญหาเรื่อง ตัวยอ (abbreviation) กลาวคือถึงแมวาชื่อเฉพาะ

หลายตวัโดยเฉพาะ ชื่อองคกร อาจปรากฏอยูในรูปคํายอได แตก็ไมใชทุกตวัยอของคําทีพ่บใน

บทความแลวจะเปนชื่อเฉพาะ (named entity) หรือถาเปนก็ไมแนวาจะอยูในประเภทของชือ่

องคกรหรือไม เชน ด.ช. ไมไดเปนชื่อองคกรแตเปนคํานําหนาชื่อทีย่อมาจากเด็กชาย เปนตน 
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สําหรับระบบที่ใชแกปญหาในการระบหุรือรูจําตําแหนงและจําแนกประเภทชื่อเฉพาะนั้น

สามารถแบงจากการทบทวนวรรณกรรมออกเปน 3 ระบบดวยกนั คือ 

 

2.2.1 ระบบที่ใชวิธกีฎ เปนระบบที่รูจําตําแหนงและจาํแนกประเภทของชือ่เฉพาะโดย

อาศัยกฎที่เขียนขึ้นมา ซึ่งอาจใชนกัภาษาศาสตรที่เชี่ยวชาญภาษานัน้เปนอยางดีมาชวยสรางกฎ

ให และมักใชหลักฐาน 2 อยางคือ บริบทภายใน (internal evidence) และ บริบทขางเคยีง 

(external evidence) ในการระบุตําแหนงของชื่อเฉพาะในเอกสารรวมทั้งการแยกประเภทของชื่อ

เฉพาะดวย (Zhou and Su, 2002)  โดยอาจจะใชรายการของชื่อที่เปนที่รูจักกันดีหรืออาจมี

รายการของคาํสําคัญที่บงบอกตําแหนงของชื่อไดอยางคํานําหนาชื่อ เชน Mr. หรือ Mrs. ใน

ภาษาอังกฤษ  นาย , นางหรือนางสาว ในภาษาไทย ซึ่งคาํนาํหนาชื่อเหลานี้เปนบริบทภายใน 

(internal evidence) อีกแบบหนึง่ซึง่บงบอกวาคาํที่ตามมาจะมีแนวโนมทีจ่ะเปนชือ่คน รวมกับการ

สรางกฎทีพ่ิจารณาบรบิทขางเคียง (external evidence) ที่เปนบริบทซึ่งอยูขางเคยีงกับชื่อเฉพาะ

หนึง่ๆ เพื่อดูวาบริบทแบบใดที่ชื่อเฉพาะปรากฏรวมอยูดวย เชน ในภาษาอังกฤษ คําวา arrive 

มักจะปรากฏตามหลงัชื่อเฉพาะประเภทชือ่คน หรือในภาษาไทย เชน คําวา กนิ ที่จะปรากฏ

ตามหลงัชื่อเฉพาะประเภทชือ่คนมากกวาที่จะปรากฏรวมกับชื่อเฉพาะประเภทอื่น เปนตน 

       ถึงแมวาระบบที่ใชจะมีประสิทธิภาพที่ดี แตก็ยังมีขอจาํกัดบางขอ ไดแก ขอมูลอาจจะไม

ทันสมยัเพราะชื่อเฉพาะเกิดขึ้นใหมอยูตลอดเวลาทาํใหการสรางกฎอาจไมทนัสมัยพอ ที่จะจัดการ

กับชื่อเฉพาะรปูแบบใหมๆ อีกทัง้ การเขียนกฎตองอาศัยการเขยีนกฎดวยมือของนักภาษาหรือ

นักภาษาศาสตรของภาษานั้นๆ ทีม่ีประสบการณ และอาจตองใชเวลานานในการเขียน นอกจากนี้  

กฎยังขึ้นกับลักษณะเฉพาะพิเศษของภาษา  ประเภทและรูปแบบของ บทความหรือเอกสาร ดวย

ทําใหใชไดกับภาษาที่กําลงัในคลังขอมูลทีก่ําลังพิจารณาอยูเทานั้น 

ซึ่งแนวทางในการแกไขขอจํากัดของระบบที่ใชกฎอาจใชวิธีการเรียนรูดวยเครื่อง (machine 

learning) เขาชวย โดยอาจเรียนรูลักษณะการปรากฏรวมของลําดับของคําและลําดบัของหมวดคํา 

เชน คํานาม คํากริยา ฯลฯ รอบๆ ชื่อเฉพาะจากคลงัขอมูล (corpus) ทําใหเครื่องมือที่ใชในการ

กํากับหมวดคํา ( Part-of-Speech tagger ) เปนเครื่องมือที่สําคัญอีกเครื่องมือหนึง่ในการนี ้และ

จากนั้นเมื่อระบบการเรียนรูดวยเครื่องพบชื่อเฉพาะใหมที่มีลักษณะใกลเคียงกับชื่อเฉพาะที่ผาน

การเรียนรูไปแลวก็จะจัดการใหรูจําชื่อเฉพาะแบบใหมนี้ได โดยอาศัยลักษณะตางๆ ที่ไดจากการ

เรียนรูจากชื่อเฉพาะเดมิที่มกีารรูจําไปแลว หรือเครือ่งอาจทําการเรียนรูแลวสรางเปนกฎไดจาก

คลังขอมูลเลยโดยไมตองอาศัยนักภาษาศาสตรในการสรางกฎตางๆ ทําใหการเรียนรูดวยเครือ่ง
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แลวสรางกฎจากคลังขอมูลนี้จะแกปญหาชื่อเฉพาะที่เพิม่เขามาใหมเร่ือยๆ เมื่อเวลาผานไป ซึง่

ขอดีของระบบการเรียนรูดวยเครื่องจะมีดังนี ้

1. ไมจําเปนตองใชการวิเคราะหจากนักภาษาศาสตรซึ่งมีคาใชจายสูง 

2. ไมตองใชคนชวยอีกหากตองการเปลี่ยนไปใชกับตัวบทในอีกเนื้อหา (domain) หนึ่ง 

3. งายตอการปรับใชกับอีกภาษาหนึง่ 

ซึ่งการเรียนรูดวยเครื่องนี้สามารถทาํไดหลายวธิี  วธิีหนึง่ที่เปนที่นยิมคือ วิธีดีซิชัน่ทรี∗ (decision 

tree) ซึ่งมงีานวิจัยหลายงานไดนาํมาประยุกตเพื่อใชกบัภาษาตางๆ ดังที่มีการใชเพื่อแกปญหา

ขอจํากัดของระบบกฎที่ไมครอบคลุมชื่อเฉพาะแบบใหมๆ  ของภาษากรีกและภาษาฝรัง่เศส 

(Karkaletsis และคณะ, 2001)  หรือการปรับใชกับภาษาญี่ปุน ที่ไดมีการปรับกฎใหทนัสมัยโดยใช

วิธีดีซิชั่นทรี (Isozaki, 2001) หรือในงานของ Sassano และ Utsuro (2000) ที่ไดมีการนาํเอาวิธดีี

ซิชั่นทรมีาใชเพื่อทาํการเดาขอบเขตของชื่อเฉพาะภาษาญี่ปุน โดยเขาจะทาํรายการของกฎการ

ตัดสินใจ (decision list) เพื่อทาํการเดาขอบเขตของชื่อเฉพาะ หรือในงานของ Grishman และ

คณะ (1998) ที่มีการใช วธิีดีซิชั่นทร ี ในการเรียนรูขอบเขตของชื่อเฉพาะ และคําบริบททีอ่ยู

ดานหนาและดานหลังของชือ่เฉพาะ ในขอมูลที่ใชฝก เพื่อทําการรูจําและจําแนกประเภทของชือ่

เฉพาะ เปนตน 

 นอกจากวธิีดีซิชั่นทรีแลว  วธิีอ่ืนๆ ทีม่ีผูนาํมาประยกุตใชในการรูจําชื่อเฉพาะไดแก  การใช 

EM-style bootstrapping algorithm ดังในงานของ Cucerzan และ Yarowsky (1999) ที่ใชกับ

ภาษาโรมาเนยี, การใช maximum entropy model ดังในงานของ Bender และคณะ (2003) ทีใ่ช

กับ ภาษาองักฤษและเยอรมนั , การใช memory-based algorithm ดังในงานของ Erik F. Tjong 

และ Kim Sang (2002) ที่มีการปรับใชกบัภาษาเสปนและภาษาดัตช , การใชวิธี support vector 

ดังในงานของ Isozaki และ Kazawa (2002) ซึ่งปรับใชกับภาษาญี่ปุน สวนงานวิจยัทีท่ํากับ

ภาษาไทยนัน้ก็มีการนําเอา winnow algorithm ที่เปนระบบการเรียนรูดวยเครื่อง (learning 

algorithm) อีกแบบหนึง่มาใชในการรูจําและจําแนกประเภทชื่อเฉพาะภาษาไทย ดังเชนในงานของ 

Charoenpornsawat, P. และคณะ (1998,1999)  เปนตน 

ถึงแมจะพบวาระบบการเรยีนรูดวยเครื่องแตละวิธทีี่กลาวมาขางตนนัน้ ใหประสิทธิภาพที่

ดีกับระบบการรูจําและจําแนกประเภทชื่อเฉพาะของภาษานัน้ๆ และแกปญหาที่เกิดจากขอจํากัด

ของระบบที่ใชกฎได แตสําหรับในงานวิจยันี้ไมสามารถนําเอาระบบการเรียนรูดวยเครื่องเหลานี้มา

                                                  
∗

 วิธีดีซิช่ันทรี (decision tree) คือวิธีท่ีมีการใชรายการของคณุสมบัติ หรอื feature ตางๆ เปนตวักาํหนดการตัดสินใจวาคําท่ีเขามาใน

ระบบซ่ึงใชวิธีน้ีน้ันเปนช่ือเฉพาะหรอืไม เงื่อนไขการตัดสินใจตางๆ จะเรียงตอเน่ืองกันเปนเหมือนโครงสรางตนไมไลจากบนลงลาง หาก

คําดังกลาวสามารถผานเงื่อนไขของคุณสมบัติเหลาน้ันมาไดก็จะสามารถรูจําไดวาคาํคําน้ันเปนช่ือเฉพาะ  
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ปรับใชกับคลังขอมูลภาษาไทยได ทัง้นี้เปนเพราะวธิีการตางๆ นี้อาศัยเครื่องมือทีใ่ชในการกาํกบั

หมวดคํา ( Part-of-Speech tagger ) ซึ่งโปรแกรมกํากับหมวดคําภาษาไทยนั้นยงัเปนหวัขอวิจยัที่

สามารถพัฒนาตอไปได นอกจากนี้ ผูวจิัยยังเหน็วา ในภาษาไทยนัน้ การรูจาํชื่อเฉพาะเปน

กระบวนการทีอ่าจจะตองประมวลไปพรอมๆ กับการแยกคําและกาํกับหมวดคํา จึงจะไมนาํ

เครื่องมือที่ใชในการกาํกับหมวดคํา ( Part-of-Speech tagger ) มาใชรวมในงานวิจยันี้ดวย  

 

2.2.2. ระบบที่ใชวธิีการทางสถิติเปนหลัก : ระบบแบบนี้มักจะเนนที่คาความถีแ่ละการ

ปรากฏรวมของคําทีม่ีความสัมพันธกนั โดยไมมีหลกัการทางภาษาศาสตรเขามาเกี่ยวของ  แนวคิด

นี้ใชกนัมากในการหาศัพทเฉพาะทาง (term) ที่ประกอบดวยคํายอยๆ หลายคาํ (mulltiword)  แต

ในทีน่ี้ ผูวิจยันํามาเพื่อใชกบัการหาชื่อเฉพาะดวยเพราะคิดวาใชหลกัการเดียวกันได  คือ อาจใช

วิธีการพิจารณาคาความนาจะเปนของลาํดับของคําทีเ่รียงตอกันโดยนับการปรากฏรวมของคํา 2 

คํา ซึ่งจะถือวาคําทีม่ีความถี่สูงๆ มีแนวโนมทีจ่ะเปนชือ่เฉพาะ หรือในกรณีที่คํา 2 คําหรือเปน

กลุมคําที่มากกวา 2    ปรากฏรวมกันบอยๆ เชน “สิริ” กับ “กานดา” ซึ่งเปนคาํ 2 คําที่มีความหมาย

และหากพบวาปรากฏรวมกนับอยๆ ในบทความ กลุมคํานัน้ก็อาจจะมีความสมัพันธระหวางกัน

มาก ก็มีแนวโนมทีจ่ะเปนชือ่คน คือ “สิริกานดา” เชนกัน ซึง่วธิีทางสถิติที่ใชพิจารณาการปรากฏ

รวมของคําเปนหนวยเดียว สามารถจําแนกเปนสองประเภท คือ วิธีทางสถิติแบบที่มอง

ความสัมพันธการปรากฏรวมกันระหวางหนวยยอยๆ ภายในวาพบมากเกินปกติหรือไม ซ่ึงไดแก 

การใชคา Mutual Information , คา Pearson’s Chi-square , คา Cubic association ratio 

(MI3) , คา Dunning’s Log Likelihood และวิธีการทางสถิติแบบที่มองการสูญเสียหนวยใดๆ 

ภายในวายอมรับไดมากหรือไม คือ คา mutual Expectation ซึ่งวิธีการทางสถิติเหลานี้จะเปนไป

ดังนี้คือ 

 
2.2.2.1 วิธีทางสถิติแบบที่มองความสัมพันธการปรากฏรวมกันระหวางหนวย

ยอยๆ ภายใน ไดแก 

2.2.2.1.1 การหาคา Mutual Information (Lopes and Silva, 1999) ซึ่งเปนการ

วัดความสมัพนัธระหวางคํา 2 คํา    โดยถาคา Mutual Information มากกวา 0  มากๆ ก็แสดงวา  

คํา 2 คํามนัมีความสมัพนัธกัน ดังแสดงในสมการที ่ 1 คือถา คําที่ 1 (w1) และคําที่ 2 (w2) มี

ความสัมพันธกัน คาความนาจะเปนที่จะพบ w1 และ w2 อยูดวยกัน (P(w1w2)) ก็จะมีคาสูงกวาคา

ความนาจะเปนที่จะพบ w1 หรือ w2 เดี่ยวๆ (P(w1) และ P( w2)) 

I (w1 , w2) = log 
)p(w )p(w

) w(w

21

21p              ----------- 1 
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อยางไรก็ตามวิธีที่ใชในการหาคา Mutual Information (MI) นี้ก็มีขอเสียคือจะให

ความสาํคัญกบัคําที่มีความถี่นอย คือคําที่มีความถีน่อย คา MI จะมคีาสูง ซึง่อาจแกโดยใชการหา

คา Cubic association ratio (MI3) เพื่อใหน้าํหนักกับเหตุการณทีเ่กดิบอยมากขึน้ 

 

2.2.2.1.2 การหาคา Cubic association ratio (MI3) (Lopes and Silva, 1999) 

เปนไปดังสมการดานลาง 

          MI3  = log2 ( )( )caba
Na
++

3

 

จากสูตร a คือ คาความถี่ของ bigram ของคําที1่ และ 2 (w1 – w2) 

 b คือ คาความถี่ของ bigram ของคําที่ไมใชคําที่ 1 และ คําที ่2 (~w1 – w2) 

 c คือ คาความถี่ของ bigram ของคําที1่ และ คําที่ไมใชคําที ่2 (w1 – ~w2) 

 

2.2.2.1.3 การหาคา Pearson’s Chi-square (Lopes and Silva, 1999) ซึ่งเปน

การทดสอบสมมติฐานทีว่าคํา w1 และ w2 ปรากฏรวมกันโดยบังเอญิหรือไม โดยการคํานวณตาม

สูตร 

ji

ji jiji

E

EO

,

,
2

,,2
)(∑ −

=χ  

  โดยที่ Oi,j  คือ คาความถี่จากการสังเกตของคา 4 คา ดังตาราง 

สวนคา Ei,j คือคาความถี่ของแตละเซลลในตารางเมื่อคํา w1 และ w2 ที่เกิดรวมกัน

โดยบังเอิญ ซึง่คา Ei,j ของแตละเซลลในตารางจะหาไดจาก ผลรวมของแตละแถวคูณกับผลรวม

ของแตละสดมภหารดวยผลรวมของคาความถี่ทัง้หมด 

ซึ่งถาหากคา Chi-square ที่หามาไดมีคาสูงมากเทาใด ก็แสดงวาระหวางคาํ w1 

และ w2 ยิ่งมีความสมัพนัธกนัมากเทานั้น  

 

2.2.2.1.4 การหาคา Dunning’s log likelihood (Lopes and Silva, 1999) ซึ่ง

จะคํานวณไดดังนี ้

O11 = ความถี่ของการปรากฏรวมระหวางคํา  

w1 และ  w2 

O12 = ความถี่ของการเกิดระหวางคําที่ไมใช  

w1 ที่ปรากฏรวมกับ  w2 

O21 = ความถี่ของการเกิดระหวางคํา  w1 แต

ไมไดตามดวยคํา  w2 

O22 = ความถี่ของการปรากฏรวมระหวาง

คําที่ไมใชทัง้  w1 และ  w2 
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Loglike (w1,w2) = 2 * (log l(p1,k1,n1) + log l(p2,k2,n2) – log l(p,k1,n1) – log l(p,k2,n2)) 

เมื่อ log l(P,K,M) = K * ln(P) + (M – K) * ln(1 – P)  

  โดยที ่

          k1 คือ ความถี่ของ bigram w1- w2 = f( w1, w2) 

          k2 = f(w1) – k1  

        n1 = f(w2) 

                 n2 = N – n1 

       p1 = k1/n1 = f(w1, w2) / f(w2) 

      p2 = k2/n2 = (f(w1) – f(w1, w2)) / (N – f(w2)) 

        p = (k1 + k2)/N = f(w1)/N 

                    N  คือ จํานวนคําทั้งหมดในคลังขอมูล 

           

จากนั้นคูณคา log likelihood ratio ดวย -2 แลวดูคาจากตาราง chi-square เมื่อดูคา

นัยสําคัญที่ 0.005 (df = 1) ตองมากกวา 7.88 จึงจะลมสมมติฐานตนทีว่าคําสองคํานั้นเปนอิสระ

จากกนัได 

ซึ่งการอาศัยแคขอมูลความถี่ ฯลฯ นี ้ทําใหระบบที่ใชแคขอมูลสถิติแบบนี้เกิดขอเสยีที่เห็น

ไดชัด คือ วิธีการนี้จะมองวาชื่อเฉพาะเปนขอมูลที่สําคัญในบทความหรือเอกสาร จึงควรจะถกู

กลาวถึงบอยๆ ดังนั้นคาํอื่นๆ ที่มีความถีตํ่่าๆ จึงไมนาจะใชชื่อเฉพาะ แตในความเปนจริงแลวชือ่

เฉพาะ ก็อาจมีความถี่นอยเชน อาจปรากฏเพียง 1 หรือ 2 คร้ังก็ได ทาํใหการตัดชื่อเฉพาะที่มี

ความถีน่อยกวา 2 ออกจากกลุมของกลุมคําที่อาจเปนชื่อเฉพาะ (candidate) ในระบบจะทําให

เกิดความผิดพลาดขึ้นได  

การที่ชื่อเฉพาะมีความถี่ในขอมูลใชฝกต่ํานั้นอาจเกิดจากขนาดขอมูลที่อยูในคลงัขอมูลใช

ฝก (training corpus) นั้นไมเพียงพอหรือเกิดจาก data sparseness คือภายในคลงัขอมูลใชฝก

เองก็อาจมีตัวอยางของชื่อเฉพาะ และบริบทของมนัไมเพียงพอ จึงเปนไปไดทีจ่ะพบชื่อเฉพาะ

บางอยางในคลังขอมูลใชทดสอบ (test corpus) หรือ ในบทความหรือเอกสารจริงๆ ที่ใชกนัอยู แต

ไมพบในคลังขอมูลใชฝก ทัง้นี้เปนเพราะถาหากจะเก็บตัวอยางของชื่อเฉพาะ และบริบทของมนัไว

ไดหมดในคลังขอมูลใชฝก ก็คงตองใชพื้นที่ในการเก็บเปนจาํนวนมากซึ่งเปนการเปลืองเนื้อที่ใน

การเก็บ อีกทั้งชื่อเฉพาะที่เกิดขึน้ใหมอาจมีบริบททีต่างไปจากเดิมทําใหขอมูลมีมากจนเก็บใน

คลังขอมูลใชฝกไดไมหมด  
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2.2.2.2 วธิีการทางสถิติแบบที่มองการสูญเสียหนวยยอยใดๆ ภายในวายอมรับได
มากหรือไม ไดแก 

2.2.2.2.1 การหาคา Mutual Expectation (Dias และคณะ, 2000) 

แนวคิดอีกแนวคิดหนึง่เปนการประเมินคาระดับความสมัพันธทีม่ีอยูระหวางกลุมคํา โดย

จะใชคา Mutual Expectation ในการประเมินระดับความแข็งแรงของความสัมพันธที่เชื่อมระหวาง

คําที่อยูใน n-gram ซึ่งใชเพือ่หาคําประกอบ (multiword lexical unit) วิธนีี้เปนวธิีทีน่าสนใจอกีวธิี

หนึง่ ทั้งนี้เปนเพราะไมจาํเปนตองใชเครื่องมือในการกาํกับหมวดคํา ทําใหวิธนีี้เปนวิธีทีน่าจะนาํมา

ปรับใชกับระบบการระบุและจําแนกประเภทชื่อเฉพาะภาษาไทยของเราไดและวิธีการนี้สามารถใช

กับการหาความสัมพนัธของกลุมคําที่มีมากกวา 2 คําขึ้นไป  

ซึ่งคา Mutual Expectation จะหาไดจากสมการคา Normalised Expectation (Dias และ

คณะ, 2000) ดังมีรายละเอยีดตอไปนี้ 

กระบวนการขัน้แรกที่จะตองทําเมื่อรับขอความหรือเอกสารเขามาแลวคือ การปรับให

เอกสารเปนเซตของ n-gram ดังในงานของ Dias และคณะ (2000) ทีท่ดลองกับคลังขอมูล

ภาษาสโลวาเนียและงานของ Bassano และคณะ (2000) ที่ทดลองกับภาษาโปรตุเกส โดย n-

gram ที่ใชแสดง แทนคาํจํานวน n คํา ซึ่งแตละคําจะถูกบงชีด้วยระยะทางระหวางมนักับคํา

แกนกลาง โดยกําหนดใหคําแกนกลางเปนคําแรกของ n-gram ซึ่งจะสามารถแทน n-gram ไดเปน 

[w1p12w2p13w3…p1iwi…p1nwn] โดยที ่p1i (เมื่อ i = 2 ถึง n ) แสดงระยะหางระหวางคํา wi และคํา

แกนกลาง w1 

จากนั้นก็จะหาคา Normalised Expectation โดยนยิามคา Normalised Expectation ที่มี

อยูระหวาง n คํา วาเปนคาเฉลี่ยการคาดหวงัวามีคําๆ นี้แลวจะเกดิคํานั้นๆ ถัดไป ซึ่งแนวคดิ

พื้นฐานของคา Normalised Expectation คือจะประเมินคาความสมัพันธ โดยจะพิจารณาดวูาจะ

เสียคําใดคําหนึ่งใน n-gram ไดหรือไม ซึ่งถาไมสามารถยอมรับการสญูเสียคําๆ นัน้ไปก็แสดงวา n-

gram ณ ทีน่ีก้็มีโอกาสที่จะเปนศัพท (term) ที่ตอเนื่องกัน โดยอาจเปนชื่อเฉพาะที่มีขนาดยาวๆ ก็

ได และยิ่งคา Normalised Expectation สูงมากเทาใด การไมยอมรับการสูญเสียคํานี้ก็ยิง่สูงตาม

ไปดวย ยกตวัอยางเชน คา Normalised Expectation (NE) สําหรับคํา 3 คําคือ Linux Operating 

System โดยที่ Linux เปนคําแกนกลาง ซึ่งคา NE จะหาโดยวัดเปนคาการสูญเสีย 1 ใน 3 คําเดี่ยว 

คร้ังละ 1 คํา ดังนัน้คาความคาดหวงัเฉลีย่ของ 3-gram จะเปนการคาดหวงัวาจะพบคํา System 

หลังจากพบคาํวา Linux Operating และยังคาดวา Operating จะเชื่อมระหวาง Linux และ 

System ดวย อีกทัง้ยังคาดหวงัวาจะพบคําวา Linux กอน Operating System โดยจะดูวาจะ

ยอมรับการสญูเสียคําเหลานี้ไปไดหรือไม 
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หลักการของการหาคา Normalised Expectation คือจะวัดความคาดหวังของการเกิดของ

เหตุการณ X = x เมื่อรูเหตกุารณ Y = y ดังสมการดานลาง 

 ( ) ( )
( )yYp

yYxXpyYxXp
=

==
===

,|  

โดย p(X = x , Y = y) เปนคาความนาจะเปนทีจ่ะพบเหตุการณ x,y 

       p(Y = y) เปนคาความนาจะเปนที่จะเกิดเหตุการณ y 

ดังนัน้เมื่อพจิารณา n-gram จะพบวาการสูญเสียคําในแตละครั้งไปจะแสดงดังตารางที่ 1 

ซึ่งเสนจะหมายถึงคําทีห่ายไป เมื่อรู n-1 gram 

ตารางที่ 1 : (n-1)-grams and missing words. 

(n-1)-gram missing word 

[_____p12w2 p23w3…p2iwi…p2nwn] w1 

[w1_____p13w3…p1iwi…p1nwn] w2 

… … 

[w1p12w2p13w3…p1(i-1)w(i-1)_____p1(i+1)w(i+1)…p1nwn] wi 

… … 

[w1p12w2p13w3…p1iwi… p1(i-1)w(i-1)_____] wn 

 

ซึ่งคาความนาจะเปนเมื่อตัดคําแกนกลาง (w1) ของ n-grams ออกจะเปนดังสมการ a 

])......([
])......([

])......[|(
222

222121
2221

nnii

nnii
nnii wpwpwp

wpwpwpwp
wpwpwwP = ______ a 

สมการ b จะเปนการประเมนิคาของการสญูเสียคําอื่นๆ ใน n-grams 

,..2, nii =∀  

])......([
])......([

])......[|(
1)1()1(1)1()1(11

111
1)1()1(1)1()1(11

nniiii

nnii
nniiiii wpwpwpwp

wpwpwp
wpwpwpwwP

++−−
++−− =      ___ b 

จากสมการ a และ b พบวาตัวเศษจะไมเปลี่ยนคามีแคสวนเทานัน้ที่เปลี่ยนไป ดังนัน้จึงประเมินคา

จุดศูนยกลางของสวน ซึ่งอาจเรียกวา Fair Point of Expectation (FPE) ซึ่งคา FPE จะแสดงไดดัง

สมการ c  
( )

( ) ( )⎟
⎠

⎞
⎜
⎝

⎛
+= ∑

=

n

i
nniinnii

nnii

wpwpwpwpwpwpn

wpwpwpwFPE

2
111222

112121

]......[]......[*1

]......[
________ c 

โดย  p([w2…p2iwi…p2nwn]) เมื่อ i มีคาตั้งแต 3 ถึง n เปนคาความนาจะเปนของการเกิด  

            n-1 gram ([w2…p2iwi…p2nwn]) ซึ่งเปนผลจากการสูญเสีย w1 จาก n-grams ทัง้สาย และ 
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 p([w1…p1iwi…p1nwn]) เปนคาความนาจะเปนของการเกิด n-1 gram ที่มีคําแรก w1 

      สวนคํา p1iwi จะหมายถงึคํานั้นเปนคําทีห่ายไป 

 คา Fair Point of Expectation นี้นํามาใชในการหาคา Normalised Expectation ดัง

แสดงในสมการ d  

 
])......([

])......([
])......([

112121

111
111

nnii

nnii
nnii wpwpwpwFPE

wpwpwp
wpwpwNE =        _________ d 

ซึ่ง p ([w1…p1iwi…p1nwn]) เปนคาความถีข่อง [w1…p1iwi…p1nwn] และ 

     คา FPE([w1p12w2…p1iwi…p1nwn]) กจ็ะหาไดจากสมการ c 

เพราะฉะนัน้ จากคา NE([w1…p1iwi…p1nwn]) ที่ไดจากสมการ d เราก็จะหาคา Mutual 

Expectation (ME) ระหวางคํา n คํา ไดดังสมการที่ e 

     ME([w1…p1iwi…p1nwn]) = p([w1…p1iwi…p1nwn]) x NE([w1…p1iwi…p1nwn])  ___e    

       โดย  p([w1…p1iwi…p1nwn]) เปนคาความนาจะเปนของ n-grams ([w1…p1iwi…p1nwn]) 

  NE([w1…p1iwi…p1nwn]) เปนคา Normalised Expectation ของ n-grams นั้น    

([w1…p1iwi…p1nwn]) 

 

2.2.3 ระบบแบบลกูผสม (hybrid) : ระบบแบบลูกผสมนี้จะเปนระบบที่รวมทั้งวิธทีี่ใช

กฎและวิธีที่ใชขอมูลทางสถติิไวรวมกัน ซึ่งจะชวยลดขอจํากัดของทั้งระบบแบบที่ใชวธิีกฎและ

ระบบที่ใชวธิีการทางสถิติได  โดยถาหาก ระบบสามารถใชขอมูลทางสถิติในการหากลุมคําทีน่าจะ

เปนชื่อเฉพาะ  ก็จะไมติดปญหาเรื่องชื่อเฉพาะแบบใหมๆ ที่กฎไมอาจเขาไปจัดการไดเพราะไม

ทันสมยัเพียงพอ ทั้งนี้เปนเพราะชือ่เฉพาะที่ถงึแมวาจะเปนชื่อเฉพาะใหมแตก็ยังมีคุณสมบัติ

เดียวกับชื่อเฉพาะเดมิคือ เปนขอมูลที่สําคัญในบทความ ดังนั้นจงึนาจะมีการกลาวถึงบอยๆ ทําให

สามารถสงัเกตจากคาความถี่ และดูการปรากฏรวมของคําเพื่อประกอบการพจิารณาในกรณีทีช่ือ่

เฉพาะประกอบจากคําหลายคํา และมีการใชกฎเพือ่ชวยการตัดสินและจําแนกประเภทของชือ่

เฉพาะตามรูปแบบที่เปนที่รูจัก แตกระบวนการทาํงานของระบบแบบนี ้ ก็ยงัแยกประเภทไดอีกวา 

จะเริ่มจากการใชกฎกอนแลวจึงใชขอมูลทางสถิติมาประกอบการตัดสนิใจ หรือใชขอมูลทางสถติิ

เพื่อหากลุมคําที่อาจเปนชื่อเฉพาะ (candidate) แลวจึงใชกฎในการตดัสินวากลุมคําที่อาจเปนชื่อ

เฉพาะตวัใดทีเ่ปนชื่อเฉพาะและอยูในประเภทใด  

 สําหรับระบบแบบลูกผสมทีใ่ชวิธีกฎกอนการใชวิธทีางสถิตินั้น โดยสวนใหญระบบแบบนี้

จะใชกับภาษาซึ่งมีสัญลกัษณพิเศษ หรือลักษณะพิเศษที่สามารถนํามาเขียนเปนกฎเพือ่ระบุ

ตําแหนงของชือ่เฉพาะได ดังเชนภาษาองักฤษซึง่มีตัวพมิพใหญ หรือ capitalization เปนจุดที่

สามารถนํามาระบุตําแหนงเริ่มตนของชื่อเฉพาะได ดังเชนในงานของ Gallippi (1996)  ที่ระบุ
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ตําแหนงและจาํแนกประเภทของชื่อเฉพาะภาษาอังกฤษ โดยอาศยักฎที่สรางขึ้นเองเพื่อจํากดั

รูปแบบ (template) ของชื่อเฉพาะแบบตางๆ แลวจึงนําคาทางสถติิเขามารวมตดัสินวาสวนไหน

ของขอความทีเ่ปนชื่อเฉพาะและอยูในประเภทใด สําหรบังานวิจยัทีท่าํกับภาษาไทยนัน้ แมวาจะ

ไมมีลักษณะพเิศษหรือสัญลักษณพิเศษมาชวยระบุตําแหนงชื่อเฉพาะและเพื่อชวยใหการเขียนกฎ

เปนไปไดงายขึ้น แตอยางไรก็ตาม กม็ีงานของ Kawtrakul et al., 1997 และของ Chanlekha et 

al., 2002 ที่ใชระบบแบบนี ้ โดยงานของบุคคลทั้งสองกลุม จะใชขอมูลที่ผานการกํากับหมวดของ

คําแลว (มีการ tag part-of-speech) มาเปนฐานขอมูล ซึ่งงานของ Chanleka et al., 2002 นั้นจะ

ใชคลังคําศัพทชื่อเฉพาะที่รวบรวมมา เชน ชื่อประเทศตางๆ เปนตน รวมกับการใชกฎที่เขียนขึ้น

เพื่อแยกชื่อเฉพาะออกจากคําอื่นๆ และใชคาทางสถิติในการตัดสินคาํอื่นๆ ออกจากชื่อเฉพาะที่อยู

นอกเหนือคลงัศพัทดวย 

 แตสําหรับภาษาที่ไมมีสัญลกัษณพิเศษหรอืไมมีลักษณะพิเศษเพื่อชวยในการแยกและ

ระบุตําแหนงของชื่อเฉพาะนัน้ การใชวิธีกฎกอนการใชวิธทีางสถิติในการระบตํุาแหนงของชือ่

เฉพาะนัน้จะเปนไปไดยาก เพราะกฎจะไมอาจครอบคลุมลักษณะของภาษาในคลังขอมูลได

ทั้งหมด และจะเกิดความยุงยากในการเขยีนกฎอีกดวย อีกทัง้หากกฎที่ใชไมครอบคลุมพอก็จะทาํ

ใหระบบมองขามชื่อเฉพาะทีค่วรจะหาออกไป  

การใชวิธทีางสถิติกอนการใชกฎจึงเปนอีกทางเลือกหนึง่ของระบบแบบลูกผสม โดยการใช

วิธีการทางสถติิในการมองหาคําหรือกลุมคําที่นาจะเปนชื่อเฉพาะได จากนัน้จึงใชกฎมาตัดสินวา

เปนชื่อเฉพาะหรือไมและเปนชื่อประเภทใด ซึ่งเปนแนวทางที่ผูวิจัยจะเลือกใชในงานวิจยันี ้

 
2.3 คลังขอมลูที่ใช 
คลังขอมูลภาษาที่ผูวิจัยเลือกจัดเก็บนัน้เปนขอมูลภาษาเขียนจากหนงัสือพมิพ โดยผูวิจัย

เลือกเก็บขาวจากหนงัสือพมิพเนื่องจากเปนภาษาที่เกดิขึ้นจริง สามารถพบเหน็และใชกันทั่วไปใน

ชีวิตประจําวัน   และบทความขาวมักจะมีรูปแบบการเขียนที่มีแบบแผนทาํใหงายตอการจัดการ

แบบแผนนั้นๆ และมีชื่อเฉพาะที่สําคัญหลกัๆ ในบทความครบทัง้ 3 ประเภท ไดแก ชื่อคน ชือ่

สถานที่และชือ่องคกร  ตรงตามวัตถปุระสงคของงานวิจัยนี้ทัว่ไป โดยการเกบ็รวบรวมจะเกบ็

บทความขาวจนกวาจะไดชือ่คน ชื่อองคกร และชื่อสถานที่เกนิ 3,000 ชื่อข้ึนไป และจะไมมีการ

กํากับหมวดคําใหกับขอมูลที่เก็บมาได แตจะมีการแยกพยางคของคําแตละคําออกมา ทัง้นี้เปน

เพราะโปรแกรมการแยกคาํนั้นยังไมสมบูรณ เนื่องจากขอตกลงที่จะใชรวมกนันัน้ยงัไมสมบูรณ จึง

ทําใหการตัดพยางคเหมาะสมที่จะใชกับงานนี้มากกวา โดยการแยกพยางคจะทําดวยโปรแกรม
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แยกพยางคทีด่าวนโหลดจากเว็บไซต http://www.arts.chula.ac.th/~ling/wordseg/ 

(Aroonmanakun, 2002)  

จากการเก็บรวบรวมบทความขาวซึ่งเปนขอความภาษาไทยที่เผยแพรไวในเว็บไซตของ

หนงัสือพมิพไทยรัฐ (http://www.thairath.co.th) โดยขอมูลของหนงัสือพิมพไทยรัฐจะเปนขอมลู

จํานวน 1 ป 25 วัน คือฉบับวันที่ 3 กรกฎาคม พ.ศ. 2547 ถึงวนัที่ 27 กรกฎาคม พ.ศ. 2548 ซึ่งชือ่

เฉพาะที่รวบรวมมาไดทั้งหมดมีจํานวน 11683 ชื่อ โดยแบงออกเปน 3 ประเภท ไดแก ชื่อเฉพาะ

ประเภทชื่อคนจํานวน 5,431 ชื่อ ชื่อองคกรจํานวน 3,222 ชื่อ และชื่อสถานที่จาํนวน 3,030 ชื่อ 

ในการกาํกับประเภทของชื่อเฉพาะนัน้ ผูวิจัยกาํกับโดยจัดให tag ประเภทตางๆ 3 

ประเภทครอมอยูดานหนาและหลังของชื่อเฉพาะ ดังตวัอยาง 

นาย<person>จักรภพเพ็ญแข</person> 

กระทรวง<organization>ศึกษาธกิาร</organization> 

ประเทศ<location>ออสเตรเลีย</location> เปนตน 

สําหรับการระบุขอบเขตและจัดประเภทของชื่อเฉพาะนั้นจะจัดแบงตามเกณฑความหมาย

ของรูปภาษาโดยอาศัยความรูภาษาแม (native intuition) ของผูวิจัย ซึ่งบางรูปภาษาผูวจิยั

สามารถตัดสนิไดจากรูปภาษา ดังเชนประโยค “โดยหลังจากกลับจาก<location>ออสเตรเลยี

</location>” โดยผูวจิัยตดัสินให “ออสเตรเลีย” เปนชื่อเฉพาะประเภทชื่อสถานที่ตามความรู

ภาษาแมของผูวิจัยเอง 

แตในบางรูปภาษา ขอความที่ปรากฏอยูรอบขางรูปภาษานั้นๆ มีสวนชวยใหผูวิจัย

สามารถพิจารณาตัดสินได เชน จ. เชียงใหม ที่ผูวิจัยม ี “จ.” ซึง่ปรากฏอยูดานหนาของชื่อเฉพาะ 

และถือเปนหลักฐานภายใน (internal evidence) ทีช่วยใหผูวิจัยพจิารณาตัดสินให “เชียงใหม” 

เปนชื่อเฉพาะประเภทสถานที ่ซึ่งหลักฐานภายในสามารถปรากฏอยูหนาหรือหลงั หรือทั้งดานหนา

และหลังของชือ่เฉพาะได 

จากการพิจารณาหลักฐานทีไ่ดมาจากหลักฐานภายในเหลานี้ พบวาชือ่เฉพาะประเภทชื่อ

คนจะมหีลักฐานชนิดนีม้ากที่สุด โดยชื่อเฉพาะจะมีคํานําหนาชื่อถงึ 5408 ชื่อ จากจํานวนชื่อคน 

5431 ชื่อ โดยคิดเปน 99.577% ชื่อองคกรมีคํานาํหนาชื่อ 3140 ชื่อ จากจาํนวนชื่อองคกร 3222 

ชื่อ โดยคิดเปน 97.455% และชื่อสถานทีม่ีคํานาํหนาชือ่อยู 2158 ชื่อ จากจํานวนชือ่สถานที ่3030 

ชื่อ โดยคิดเปน 71.221%  

ซึ่งคํานําหนาชือ่ที่พบเหลานีอ้าจพบอรรถลกัษณรวมของกลุมคํานําหนาชื่อซึ่งทําให

สามารถแยกประเภทของชือ่เฉพาะออกจากกนัได เชน กลุมคํานําหนาชื่อประเภทชือ่คน จะมีอรรถ

ลักษณรวมกนั คือเปน <ปจเจกบุคคล> กลุมคํานาํหนาชื่อประเภทชื่อองคกร จะมีอรรถลักษณ
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รวมกัน คือเปน <กลุมบุคคล> <มีการรวมตัวกนั> <ประกอบขึ้นเปนหนวยเดียว> และ <มีสภาพ

เปนนิติบุคคล> และกลุมคํานําหนาชื่อประเภทชื่อสถานที่ จะมีอรรถลกัษณรวมกนั คือเปน <พื้นที่

หรือบริเวณ> เปนตน 

โดยในกลุมคํานําหนาชื่อทัง้ 3 ประเภทดังกลาว แตละกลุมนั้น อาจมอีรรถลักษณทีต่างกัน

ดังเชนกรณีของกลุมคํานาํหนาชื่อประเภทชื่อคน เชน “พล.ต.ต.” และ “นางสาว” ซึ่งมีอรรถลักษณ

รวมกันคือเปน <ปจเจกบุคคล> แตอรรถลักษณอีกอยางจะตางกัน กลาวคือ “พล.ต.ต.” จะแสดง

อรรถลักษณวาเปนการ <แสดงฐานะหรือลําดับข้ัน> แต “นางสาว” จะแสดงอรรถลักษณวาเปน

การ <บอกอายุ เพศ หรือ/และสถานภาพการสมรส> ซึง่รายละเอียดจะกลาวอยูในบทที ่4  

จากคลังขอมลู พบวาชื่อเฉพาะประเภทชือ่คน อาจพบได 2 ลักษณะ คือ ชื่อคนทีม่ีทั้งชื่อ

และนามสกุล และชื่อคนทีพ่บเพยีงชื่ออยางเดยีว สําหรับความชัดเจนในการรูจําและการจําแนก

ประเภทชื่อเฉพาะนัน้ เนื่องจากเราพบหลกัฐานภายใน (internal evidence) หรือคํานําหนาชื่อเปน

จํานวนมาก ทําใหชือ่เฉพาะประเภทชื่อคนจึงสามารถใชคํานาํหนาชื่อในการระบุตําแหนงและ

จําแนกประเภทของชื่อเฉพาะภาษาไทยได แตสําหรับชื่อเฉพาะประเภทชื่อองคกรและสถานทีน่ัน้ 

คํานําหนาชื่อดังกลาว อาจทาํใหเกิดความกํากวมได เมื่อจะใชคํานําหนาชื่อจําแนกประเภท

ระหวางชื่อองคกรและชื่อสถานที่ ซึง่ความกาํกวมนี้สามารถแกไขไดโดยการพิจารณาลักษณะของ

บริบทขางเคยีงหรือหลกัฐานภายนอก (external evidence) ทีพ่บ โดยชื่อองคกร เมื่อถกูพบใน

บริบทหนึ่งอาจถูกจําแนกใหเปนชื่อสถานที่ได ดังเชน “กระทรวงมหาดไทย” ซึ่งเปนชื่อองคกร 

เพราะคํานาํหนาชื่อ “กระทรวง” มีอรรถลักษณคือ เปน <กลุมบุคคล> <มกีารรวมตัวกัน> 

<ประกอบขึ้นเปนหนวยเดียว> <มีสภาพเปนนิติบุคคล> <เพื่องานราชการ>  

และหากพบในบริบท “กระทรวงมหาดไทยเปนหนวยงานที่ใหญข้ึน”  

“กระทรวงมหาดไทย” ก็จะถูกจัดใหอยูในกลุมชื่อเฉพาะประเภทชือ่องคกร ตามอรรถ

ลักษณทีก่ลาวไปแลว  

แตเมื่อพบในบริบท “ไปไหวส่ิงศักดิ์สิทธิ ์ ที ่ กระทรวง<location>มหาดไทย</location>

ตอไป”  

ดังนี้แลว “กระทรวงมหาดไทย” จะถูกจัดใหอยูในชื่อเฉพาะประเภทชื่อสถานที ่

อยางไรก็ตาม จากคลงัขอมูลที่สรางขึ้นพบวา กลุมคํานําหนาชื่อประเภทชื่อองคกรที่มี

ความกาํกวมวาอาจจะจัดใหชื่อเฉพาะที่ตามหลังคาํนาํหนาชื่อประเภทนี้นัน้ใหเปนชือ่เฉพาะ

ประเภทชื่อสถานที่ได มีอยู 6 คํา ไดแก “กรม” , “กระทรวง” , “บริษัท” , “ธนาคาร” , “มูลนิธ”ิ , 

“สํานักงาน”  
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คลังขอมูลที่สรางขึ้นมานีจ้ะถูกใชเพื่อ 2 วัตถุประสงคคือ เปนทั้งคลงัขอมูลใชฝก (training 

corpus) และคลังขอมูลใชทดสอบ (testing corpus) ซึ่งคลังขอมูลใชฝกจะถูกใชเพื่อนํามาทดสอบ

กับวิธทีางสถติิแลว ยังใชเพื่อพิจารณาลกัษณะของรูปภาษาที่พบซึง่จะทําใหเขียนกฎที่จะนํามาใช

ได อีกทัง้ยังใชปรับปรุงระบบที่กําลงัพัฒนาเพื่อใหระบบที่ไดมีประสิทธิภาพสูงที่สุด สําหรับในการ

ทดสอบ คลังขอมูลจะถูกใชเพื่อทาํการทดสอบระบบที่พฒันาขึน้วามีประสิทธิภาพมากนอย

เพียงใด และสามารถนําไปใชกับขอมูลไดจริงหรือไม 

 
2.4 ระบบการรูจําชื่อเฉพาะภาษาไทย 
ในสวนนี ้ ผูวจิัยจะนําเสนอระบบการรูจําชื่อเฉพาะภาษาไทยที่ใชในงานวิจัยนี้ โดยผูวิจัย

เลือกใชระบบแบบผสมซึ่งจะเริ่มจากการใชวิธีการทางสถิติเพื่อหารายการของกลุมพยางคที่นาจะ

เปนชื่อเฉพาะ กอนที่จะใชกฎเพื่อตัดสินรายการชื่อทีไ่ดมาวาเปนชือ่เฉพาะหรือไมและจัดอยูใน

ประเภทใด 

ในขั้นตอนแรกซึ่งเปนวิธกีารทางสถิติ คลังขอมูลที่ใชจะถูกตัดแบงออกเปนพยางค ทัง้นี้

เปนเพราะโปรแกรมการแยกคํานั้นยังไมสมบูรณ เพราะแมแตการแยกคําดวยคน แตละคนก็อาจ

แยกคําตางกนัได ในขณะที่การแยกพยางคจะเปนที่ชดัเจนมากกวาการแยกคํา (Aroonmanakun, 

2002) จึงทาํใหการตัดพยางคเหมาะสมทีจ่ะใชกับงานนี้มากกวา เมื่อไดคลังขอมูลที่จะใชแลว จะมี

การปรบัวิธกีารทางสถิติที่ใช 5 วิธี ไดแก การใชคา Mutual Information , คา Pearson’s Chi-

square ,  คา Cubic association ratio (MI3) , คา Dunning’s Log Likelihood และคา Mutual 

Expectation เนื่องจากวิธีการทางสถิติ 4 วิธีแรกนัน้ใชวัดความสมัพนัธระหวางสองหนวยซึ่งในทีน่ี้

คือพยางคแตชื่อเฉพาะอาจจะมีความยาวมากกวา 2 พยางค ทาํใหตองมีการปรับวิธีการคํานวณ

ใหสามารถคํานวณความสัมพันธของพยางคที่มมีากกวา 2 พยางคใหได โดยใหมกีารมองพยางค

หลายๆ พยางคเปนเหมือน pseudo bigram ซึง่จะชวยใหสามารถรูจําชื่อเฉพาะที่มีความยาว

มากกวา 2 พยางคได  

นอกจากการใชวิธีการทางสถิติตางๆ วัดความสมัพนัธของกลุมพยางคแลว  ในการตัดสิน

วากลุมพยางคใดนาจะเปนชื่อเฉพาะได ก็ตองอาศัย Localmax algorithm เพื่อคัดเลือกรายการ

ของกลุมพยางคทีน่าจะเปนชื่อเฉพาะออกมา ซึ่งรายละเอียดของการปรับขยายการคํานวณแบบ 

pseudo bigram และการใช Localmax algorithm จะกลาวโดยละเอียดในบทที ่3 ตอไป ซึ่งผลที่

ไดจากการใชวิธีการทางสถติิคํานวณความสัมพนัธของกลุมพยางค และการใช Localmax 

algorithm ในการตัดสิน จะเปนรายการของกลุมพยางคที่คาดวานาจะเปนชื่อเฉพาะได 
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จากนั้น กจ็ะนําผลที่ไดมาทาํการประเมิน โดยการประเมินผลวิธีทางสถิติจะเปนการ

ประเมินเพื่อเลอืกวิธทีางสถิติที่ดีที่สุดทีจ่ะใชรวมกับ Localmax algorithm ในการคัดเลือกกลุม

พยางคทีน่าจะเปนชื่อเฉพาะออกมาและทําใหสามารถดําเนนิการวิจยัขั้นตอไปได ซึง่การประเมิน

จะใชอัตราการรูจําที่วัดดวยคา F และเวลาที่ใชในการรูจํา 

ซึ่ง การที่ใชคา F เปนอัตราในการรูจําทีใ่ชในงานวิจัยนี้ เพราะในงานนี้ใหความสาํคัญทั้ง

คาความแมนยําและคาความครบถวน ซึง่คา F เปนคาที่เฉลี่ยโดยจะใหความสําคัญกับคาความ

แมนยําและความครบถวนเทาๆ กนัจงึเหมาะทีจ่ะใชเปนอัตราในการรูจํามากที่สุด ซึ่งคา F 

สามารถคาํนวณไดจากสูตร 

   คา F = (2 *P *R) / (P+R) 

     โดย คา precision หรือคาความแมนยาํ จะคาํนวณไดจากสูตร 

ความแมนยํา(P) = (จํานวนคําตอบที่ถูกตอง *100)/ จํานวนคําตอบทัง้หมด 

คา recall หรือคาความครบถวน จะคาํนวณไดจากสูตร 

คาความครบถวน (R) = (จํานวนคําตอบที่ถูกตอง *100) / จํานวนคาํตอบที่ถกูตองทัง้หมด

ในขอมูล 

นอกจากอัตราในการรูจําแลว ยังใชเวลาที่ใชในการรูจาํในการประเมินประสทิธิภาพดวย 

ซึ่งเวลาที่ใชในการรูจํา คือ เวลาที่ใชในการประมวลผลจนไดชื่อเฉพาะที่เลือกมา (candidate) โดย

มีหนวยเปน จาํนวนชื่อเฉพาะตอ 1 นาท ี

หลังจากที่ไดรายการของกลุมพยางคที่นาจะเปนชื่อเฉพาะทีม่าจากวิธทีางสถิติที่ใหผล

อัตราการรูจําที่ดีที่สุด และจะนํามาสูข้ันตอนถัดมา คือการใชวิธีกฎ 

กฎที่เขียนขึน้จะใชเพื่อตัดสนิวาชื่อที่เลือกมานัน้ ตัวไหนจัดเปนชื่อเฉพาะจรงิและเปนชื่อ

เฉพาะประเภทใดใน 3 ประเภทคือ ชือ่คน ชื่อสถานที่และชื่อองคกร ซึ่งกฎทีใ่ชในการจาํแนก

ประเภทของชือ่เฉพาะนัน้จะสรางมาจากการใชหลักฐานภายใน (internal evidence) ซึ่งไดแก 

รายการของคาํนาํหนาชื่อ เชน “นาย” , “นาง” , “นางสาว” และหลักฐานภายนอก (external 

evidence) ซึ่งไดมาจากการพิจารณาลักษณะของบริบทขางเคียงของชื่อเฉพาะที่ไดมาจาก

คลังขอมูล โดยจะเปนรายการของคําที่มกัจะนาํหนาและตามหลงัชือ่เฉพาะแตละประเภททัง้ 3 

ประเภท เชน คําวา “ปราศรัย” จะตามหลงัชื่อเฉพาะประเภทชื่อคนมากกวาที่จะพบวาตามหลงัชื่อ

เฉพาะประเภทอื่น เปนตน ซึ่งรายละเอียดจะกลาวในบทที ่4 ตอไป  

จากผลที่ไดจากวิธีกฎจะถูกนํามาประเมนิประสิทธิภาพในการรูจาํและจําแนกประเภทชื่อ

เฉพาะดวยอัตราการรูจํา ซึ่งการคํานวณหาคา F ก็จะเปนไปตามที่กลาวมาแลว  

 



บทที่  3 
 

การหาขอบเขตของชื่อเฉพาะ 
 

ในบทนี้จะกลาวถงึการทํางานสวนแรกของระบบ  คือการใชวิธีการทางสถติิเพื่อหา

ขอบเขตของชื่อเฉพาะ  หรือคือการหารายการกลุมพยางคที่อาจเปนชื่อเฉพาะ  และเนื่องจาก

วิธีการทางสถติิที่ใช เปนการคํานวณความสัมพนัธระหวางสองหนวยหรือสองพยางค  ในตอนแรก

ของบทนี้จึงจะกลาวถึงการปรับวิธีการทางสถิติเพื่อใชคํานวณความสัมพันธระหวางหลายพยางค

ได  ซึ่งจะกลาวถึงวิธทีางสถติิที่นํามาปรับเพื่อใชเลือกกลุมพยางคที่อาจเปนชื่อเฉพาะ (candidate) 

และนําเสนอผลวิธีการทางสถิติที่เหมาะสมที่สุดในการดึงกลุมพยางคที่นาจะเปนชือ่เฉพาะออกมา 

และในสองสวนสุดทายจะกลาวถงึผลและการอภิปรายผลของวิธทีางสถิติที่ใชในงานวิจัยนี้   

 
3.1 วิธีทางสถิติทีป่ระยุกตใช 

จากวธิีการทางสถิติทีก่ลาวไปในบทที่แลว จะพบวาวธิีการใชคา Mutual Information , คา 

Pearson’s Chi-square , คา Cubic association ratio (MI3) และคา Dunning’s Log Likelihood 

นั้น ปกติจะใชคํานวณหาคาความสัมพันธของ 2 คํา ซึ่งชื่อเฉพาะหลายชื่อมักมีความยาวมากกวา 

2 คํา อีกทัง้ชื่อสถานทีห่รือชื่อองคกรก็มกัมีความยาวมากกวา 2 คําขึ้นไป ทําใหวิธกีารทางสถิติ

เหลานี้มีขอจํากัด ซึ่งอาจแกไขโดยใชวิธีการขยายหนาตาง (Lopes และคณะ ,1999) กลาวคือ เมื่อ

หาคาความสมัพันธระหวางคํา 2 คําไดแลว กจ็ะมอง 2 คํานัน้ใหเปนหนวยเดียวกนั แลวมองคํา

ถัดไปใหเปนอกีหนวยหนึ่ง แลวหาความสมัพันธระหวางหนวยนั้นๆ กบัคําถัดไป จากนัน้ หนาตางก็

จะขยายตอไปเร่ือยๆ หลักการนี้เปนการมองเอ็นแกรมใดๆ ในรูปของไบแกรมเทยีม (pseudo-

bigram)  เชน  มองเอน็แกรม (w1, w2, …wm) เปนไบแกรมของ w1, w2, … wi  กับ wi+1 … wn เปน

ตน   ดังนัน้  เมื่อตองการคํานวณคาอยางเชนคา Mutual Information (MI) ซึ่งปกติจะเทากับ log 

P(x,y)/P(x)P(y)  ก็จะคํานวณเปน log P( w1, w2,… wn)/P( w1, w2,… wi)P( wi+1,… wn)   และ

เนื่องจากเราสามารถแบงครึ่งเอ็นแกรมใดๆ ที่ตําแหนงระหวาง w1- w2, w2- w3, … หรือ wn-1- wn   

ก็ได (Lopes และคณะ ,1999) จึงตองหาคาเฉลี่ยของไบแกรมเทียมทั้ง n-1 แบบนี ้ 

ในงานวิจัยนี ้ ผูวิจยัก็ใชหลักการเดียวกันนี้ เพียงแตเปลี่ยนจากการมองความสัมพันธ

ระหวางคําเปนความสัมพนัธระหวางพยางคแทน ซึ่งในงานวิจยันี้ การปรับขยายหนาตางจะขยาย

ถึง 8-gram เพื่อใหครอบคลุมชื่อเฉพาะทีม่ีความยาวมากๆ 



 24 

 ซึ่งจากการปรบัสมการจะทาํใหไดสมการของการหาคา Mutual Information , คา 

Pearson’s Chi-square , คา Cubic association ratio (MI3) และคา Dunning’s Log Likelihood 

ออกมาเปนดังนี ้

• การขยายการคํานวณแบบ pseudo bigram เพื่อหาคา Mutual Information 

จากสมการ   I (w1 , w2) = log 
)p(w )p(w

) w(w
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เมื่อแกสมการ ทาํการขยายหนาตางจะได 
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• การขยายการคํานวณแบบ pseudo bigram เพื่อหาคา Pearson’s Chi-square 

จากสมการ  
ji
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 โดยที่ Oi,j  คือ คาความถี่จากการสังเกตของคา 4 คา ดังตาราง 

สวนคา Ei,j คือคาความถี่ของแตละเซลลในตารางเมื่อคําสองคําเกิดรวมกันโดยบังเอิญ ซึ่ง

คา Ei,j ของแตละเซลลในตารางจะหาไดจาก ผลรวมของแตละแถวคณูกับผลรวมของแตละสดมภ

หารดวยผลรวมของคาความถี่ทั้งหมด 

เมื่อทําการแทนคา Oi,jและ Ei,j แลว สมการจะไดดังนี ้
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โดย f(w1) , f(w2) = คาความถี่ของคํา (w1) และ (w2) ตามลําดับ 

                 N = จํานวนคาํทัง้หมดในคลังขอมูล 

 

เมื่อคํานวณดวยการขยายการคํานวณแบบ pseudo bigram จะได 
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O11 = ความถี่ของการปรากฏรวมระหวางคํา  

w1 และ  w2 

O12 = ความถี่ของการเกิดระหวางคําที่ไมใช  

w1 ที่ปรากฏรวมกับ  w2 

O21 = ความถี่ของการเกิดระหวางคํา  w1 แต

ไมไดตามดวยคํา  w2 

O22 = ความถี่ของการปรากฏรวมระหวาง

คําที่ไมใชทัง้  w1 และ  w2 
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• การขยายการคํานวณแบบ pseudo bigram เพื่อหาคา Cubic association ratio (MI3) 

จากสมการ  

 MI3  = log2 ( )( )caba
Na
++

3

                                         

จากสูตร a คือ คาความถี่ของ bigram ของคําที1่ และ 2 (w1 – w2) 

b คือ คาความถี่ของ bigram ของคําที่ไมใชคําที่ 1 และ คําที ่2 (~w1 – w2) 

c คือ คาความถี่ของ bigram ของคําที1่ และ คําที่ไมใชคําที ่2  (w1 – ~w2) 

   เมื่อแกสมการจะได 
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 จากสมการ z จะไดเปน 
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ดังนัน้ เมื่อทําการขยายการคํานวณแบบ pseudo bigram จะได 
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• การขยายการคํานวณแบบ pseudo bigram เพื่อหาคา Dunning’s log likelihood 

จากสมการ 

Loglike (w1,w2) = 2 * (log l(p1,k1,n1) + log l(p2,k2,n2) – log l(p,k1,n1) – log l(p,k2,n2)) 

                เมือ่ log l(P,K,M) = K * ln(P) + (M – K) * ln(1 – P)  

  โดยที ่k1 คือ ความถี่ของ bigram w1-w2 = f(w1,w2) 

          k2 = f(w1) – k1  

          n1 = f(w2) 
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                   n2 = N – n1 

          p1 = k1/n1 = f(w1, w2) / f(w2) 

         p2 = k2/n2 = (f(w1) – f(w1, w2)) / (N – f(w2)) 

          p = (k1 + k2)/N = f(w1)/N 

                     N  คือ จํานวนคําทั้งหมดในคลังขอมูล 

เมื่อทําการขยายการคํานวณแบบ pseudo bigram จะได 

Loglike (w1…wn) = 2 * (log l(pf1,kf1,nf1) + log l(pf2,kf2,nf2) – log l(pf,kf1,nf1) -  log 

l(pf,kf2,nf2)) 

        โดยที่   kf1 = f (w1…wn) 

 kf2 = Avx – kf1 

 pf = (kf1 + kf2)/N = Avx 

 nf1 = Avy 

 nf2 = N- nf1 

 pf1 = kf1/nf1 

  pf2 = kf2/nf2 
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3.2 การกําหนดขอบเขตของชื่อเฉพาะ 

ขอมูลใดใดที่สงเขามาจะถกูแยกพยางคและมองเปน n-gram ขนาดตางๆ  พรอมทั้ง

คํานวณคาทางสถิติเพื่อบอกความสัมพันธภายใน n-gram นั้น เมือ่ไดคาความสมัพันธของ n-

gram จากแตละวิธทีี่กลาวไปขางตนไดแก คา Mutual Information , คา Pearson’s Chi-square , 

คา Cubic association ratio (MI3) และคา Dunning’s Log Likelihood (ที่ผานการขยายหนาตาง

เพื่อใหหาความสัมพนัธระหวาง n-grams ไดกวางขึน้แลว) รวมทั้งคา Mutual Expectation (ตามที่

กลาวถึงแลวในบทที ่ 2)  ก็จะมาทําการเลือก n-gram หรือกลุมพยางคที่อาจจะเปนชื่อเฉพาะ 

(candidate) ซึ่งโดยทั่วไปอาจใชระดับหรือ threshold ในการตัดสินวาขอบเขตของตําแหนงใดที่

นาจะเปนจุดเริ่มตนและจุดสิ้นสุดของชื่อเฉพาะ แลวทาํการคัดใหเปน กลุมพยางคที่อาจเปนชือ่

เฉพาะ (candidate) แตวิธีการนีจ้ะมีขอเสียตรงที่ ระดับที่ใชคัดกลุมพยางคที่อาจเปนชื่อเฉพาะ 

(candidate) นั้นจะไดจากคลังขอมูลใชฝก (training corpus) ซึ่งทําใหระดับจะขึ้นอยูกับขนาดของ
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คลังขอมูลใชฝก (training corpus) ดวย ดังนัน้ จงึมีอีกแนวคิดหนึ่งทีช่วยแกปญหานี้ นัน่ก็คือ การ

ใช LocalMaxs algorithm ในการเลือก n-gram ที่มีแนวโนมที่จะเปนหนวยเดียวกัน 

การใช LocalMaxs algorithm เปนวิธีการที่ Dias และคณะ (2000) นํามาใชเพือ่ระบุ

ตําแหนงเริ่มตนและสิ้นสุดของศัพทเฉพาะทาง (term) ซึ่งมักจะประกอบดวยคํายอยๆ หลายคาํซึ่ง 

Localmax algorithm จะเลือกตัดสินวากลุมคํานั้นเปนศัพทเฉพาะทางหรือไม โดยพิจารณาจาก

คุณสมบัติ 2 ขอ 

1. คาที่ไดจากการวัดคาความสมัพันธยิง่มีคามากจะบอกถงึความสัมพนัธระหวาง
กลุมคําที่มีมากตามไปดวย 

2. ศัพทเฉพาะทางมกัเปนกลุมคําที่ปรากฏรวมกันและมีตําแหนงที่แนนอน 

ดังนัน้เราจะอนุมานเอน็แกรมของคํานี้ใหเปนศัพทเดียวกันก็ตอเมื่อคาที่ไดจากการวดั

ความสัมพันธสูงกวาหรือเทากันกับคาที่ไดจากการวัดความสมัพนัธของสวนยอย (sub-group) 

ทั้งหมดภายใน (n-1) gram และก็สูงกวาคาที่ไดจากการวัดความสัมพันธของ (n+1) gram ดวย 

เมื่อกําหนดให  assoc   เปนคาที่ไดจากการวัดความสมัพนัธ 

  W         เปน n-gram 

  1−Ωn     เปนเซตของ (n-1) gram ทุกตัวที่อยูใน W 

  1+Ωn     เปนเซตของ (n+1) gram ทุกตวัที่อยูใน W 

  sizeof   จะบอกจํานวนของคําใน n-gram 

  ซึ่ง Localmax algorithm จะนิยามไดเปน ดังนี ้

,, 11 +− Ω∈∀Ω∈∀ nn yx  
 W จะเปน term เดียวกนัก็ตอเมื่อ  

))()()()(2)((

)()(2)((
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ตัวอยางการใช Localmax algorithm จะเลือกศัพทโดยพิจารณาบริบทที่อยูขางเคยีงแลว

เลือกกลุมคําทีม่ีความสมัพนัธระหวางกันสงูๆ เชน เมือ่พิจารณา “Operating System” และ 

“Operating System Windows” จะพบวา “Operating System” มีความสมัพนัธระหวางกันสงู

กวาคาความสมัพันธระหวาง “Operating System Windows” ซึ่งเปนเพราะวามีคําอืน่ที่มี

ความสัมพันธกับ “Operating System” มากกวา “Windows”  

ดังนัน้ Localmax algorithm ก็จะเลือกให “Operating System” วามีโอกาสที่จะเปนศัพท

ไดมากกวา“Operating System Windows”  
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 แตในวิทยานพินธนี ้  ผูวิจยัไดนํา Localmax algorithm มาประยกุตใชในการหาขอบเขต

ของชื่อเฉพาะ  โดยมองหากลุมพยางคที่มีคาความสมัพันธภายในสูงกวาคาความสัมพนัธภายใน

ของกลุมพยางคที่ถกูลดจํานวนลงหรือถกูเพิ่มจาํนวนขึ้น โดยคาํนวณคาความสัมพันธภายในดวย

วิธีการสถิติแบบตางๆ อันไดแก คา Mutual Information , คา Pearson’s Chi-square , คา Cubic 

association ratio (MI3) , คา Dunning’s Log Likelihood และคา Mutual Expectation ในทีน่ี้จะ

เรียกกลุมพยางคที่ถกูเลือกมานีว้า “ชื่อเฉพาะที่เลือกมา” เมื่อไดชื่อเฉพาะที่เลือกมาจากวิธทีาง

สถิติเหลานี้แลว จากนัน้จะมีการตัดสินวาชื่อเฉพาะที่เลือกมาจากวธิทีางสถิติวธิีไหนที่ใหผลดีที่สุด 

โดยจะตัดสินจาก อัตราการรูจํา (recognition rate) และ เวลาที่ใชในการรูจาํ (recognition time) 

โดยอัตราการรูจําในทีน่ี้ คือคา F ซึ่งคา F สามารถหาไดจาก คาความแมนยาํ (Precision) และคา

ความครบถวน (Recall) ซึ่งจะกลาวถงึในตอนตอไป 

เมื่อเปรียบเทยีบคาอัตราการรูจํา (recognition rate) และ เวลาที่ใชในการรูจาํ 

(recognition time) แลว จะทําใหไดคําตอบวาวธิีการสถติิแบบไหนที่เลือกชื่อเฉพาะไดดีที่สุด  

 
3.3 เปรียบเทียบวธิีทางสถิติที่ใชในการหาขอบเขตชื่อเฉพาะ 

การทดสอบจะทําโดยการนาํรายการชื่อเฉพาะที่เลือกมาดวยวิธทีางสถติิ 5 วิธีไดแก คา 

Mutual Information , คา Pearson’s Chi-square , คา Cubic association ratio (MI3) , คา 

Dunning’s Log Likelihood และคา Mutual Expectation มาตรวจสอบวาเปนชื่อเฉพาะจริง

หรือไม ทั้งนี้เพื่อจะหาคําตอบวาวธิีการสถิติแบบใดที่เหมาะสมที่สุดที่จะใชรวมกับ Localmax 

algorithm ในการหาขอบเขตของชื่อเฉพาะ    ซึง่ชื่อเฉพาะที่เลือกมานี ้   ในงานวิจัยนี้จะจาํกดั

ขนาดมากที่สุด 8 พยางค  ชือ่เฉพาะที่เลือกมาจงึมีต้ังแต 2-8 พยางค 

 การตรวจสอบจะเปรียบเทยีบรายการของชื่อเฉพาะที่เลือกมากับรายการของชื่อเฉพาะที่

ถูกตอง โดยจะเปรียบเทียบทั้งตาํแหนงที่เปนจุดเริ่มและจํานวนพยางคดวย ซึง่ถาหากตาํแหนงที่

เปนจุดเริ่มตนของชื่อเฉพาะที่ถูกตองและจุดเริ่มตนของชื่อเฉพาะที่เลอืกมาไมตรงกนั ชื่อเฉพาะที่

เลือกมานั้นจะถูกคัดทิ้ง และถาจาํนวนพยางคของคาํในชื่อเฉพาะที่เลือกมามมีากหรือนอยกวาคํา

จากรายการชือ่เฉพาะที่ถกูตอง คํานั้นๆ กจ็ะถูกคัดทิง้เชนกนั 

ตัวอยาง ถาชือ่เฉพาะที่เลือกมามี 2 พยางค เชน “สิ – ริ” แตคําจากรายการชื่อเฉพาะที่

ถูกตองคือ “สิ-ริ-กร” ดังนัน้ ชือ่เฉพาะที่เลือกมาตัวนี้ก็จะถูกคัดทิ้งไป  

สวนในอีกกรณีหนึง่ ที่ชื่อเฉพาะที่เลือกมามีสวนของคํานําหนาชื่อติดมาดวย เชน “นาง-สิ-

ริ-กร” ชื่อเฉพาะที่เลือกมานีก้็จะถูกคัดทิ้งไปดวย 

จากการตรวจสอบรายการของชื่อเฉพาะทีเ่ลือกมาจากวธิีทางสถิติทุกแบบแลว จะไดรายการของ

ชื่อเฉพาะที่เลอืกมาและตรงกับรายการชื่อเฉพาะที่ถกูตองออกมา ซึง่จํานวนของรายการของชื่อ
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เฉพาะที่เลือกมาจากวิธทีางสถิติแตละวิธนีั้น จะถูกนาํมาตัดสินจาก อัตราการรูจาํ (recognition 

rate) และ เวลาที่ใชในการรูจํา (recognition time) โดยอัตราการรูจําในที่นี ้ คือคา F ซึ่งคา F 

สามารถหาไดจาก คาความแมนยํา (Precision) และคาความครบถวน (Recall) 

ซึ่งคาเหลานี้จะหาไดจากสูตร 

คาความแมนยํา(P) = (จํานวนชื่อเฉพาะที่เลือกมาแลวถูกตอง *100)/ จํานวนชือ่เฉพาะที่เลือก

ออกมาทั้งหมด 

คาความครบถวน (R) = (จํานวนชื่อเฉพาะที่เลือกมาแลวถูกตอง *100) / จํานวนชื่อเฉพาะจรงิ

ทั้งหมดในขอมูล 

อัตราการรูจํา หรือ คา F คือคาที่เฉลี่ยใหความสําคัญกับคาความแมนยาํและความครบถวน

เทาๆกนั = (2 *P *R) / (P+R) 

เวลาที่ใชในการรูจํา (recognition time) สามารถคาํนวณไดจากจํานวนชื่อเฉพาะทีเ่ลือกออกมาได

ตอ 1 นาท ี

ซึ่งผลการทดสอบรายการของชื่อเฉพาะที่เลือกมาจากวธิทีางสถิติอันไดแกการหาคา 

Mutual Information , คา Pearson’s Chi-square , คา Cubic association ratio (MI3) , คา 

Dunning’s Log Likelihood และคา Mutual Expectation รวมกับการใช Localmax algorithm 

นั้น เมื่อคํานวณคาความแมนยํา (Precision) , คาความครบถวน (Recall) และคา F (อัตราการ

รูจํา) แลวจะไดผลดังแสดงอยูในตารางที ่ 2 โดย จาํนวน candidate ทัง้หมด จะเปน จํานวน

รายการของชือ่เฉพาะที่เลือกมาดวยวิธทีางสถิติแตละแบบ  
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ตารางที่ 2 ผลการทดสอบคาความแมนยาํ คาความครบถวนและอัตราการรูจําที่ไดจากวธิีทางสถติิ 

5 วิธ ี  

วิธีทางสถิติ ชื่อเฉพาะที่

เลือก

มาแลว

ถูกตอง 

ชื่อเฉพาะที่

เลือกมา

ทั้งหมด 

ชื่อเฉพาะที่

ถูกตอง

ทั้งหมด 

คาความ

แมนยํา 

(%) 

คาความ

ครบถวน 

(%) 

คา F 

Mutual 

Information 

8746 534999 11683 1.635 74.861 3.200 

Pearson’s 

Chi-square 

5800 542241 11683 1.070 49.645 2.095 

Cubic 

Association 

Ratio 

7406 735421 11683 1.007 63.391 1.983 

Dunning’s 

Log 

Likelihood 

7396 738974 11683 1.001 63.306 1.971 

Mutual 

Expectation 
698 23270 988 3.000 70.648 5.756 

จากตารางที่ 2 จะสังเกตไดวา วิธ ีMutual Expectation ใหผลออกมาตางจากวิธี

อ่ืนๆ โดยจํานวนชื่อเฉพาะทัง้หมดมีแคเพยีง 988 ชื่อเทานัน้ ทัง้นี้เปนเพราะในการประมวลผลของ

ระบบที่ใชวธิีทางสถิติวิธนีี้ ใชเวลานานมากกวาจะประมวลผลสําเร็จ ดังนัน้จึงมีการตัดทอนขอมูล

ลงเพื่อใหการประมวลผลเปนไปได ซึ่งคลังขอมูลใชฝก (training corpus) ที่ใชประมวลผลกับ

ระบบนี้นัน้จงึมีประมาณ 10% ของคลังขอมูลใชฝกทัง้หมดที่ใชกับวธิีทางสถิติวิธีอ่ืน 
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ตารางที่ 3 ผลการทดสอบเวลาที่ใชในการรูจําที่ไดจากวธิีทางสถิติ 5 วธิี   

วิธีทางสถิติ เวลาที่ใช (นาที) ชื่อเฉพาะที่เลอืกมา

ทั้งหมด 

เวลาที่ใชในการรูจํา 

(จํานวนชื่อ/นาที) 

Mutual Information 1 534999 53499.9 

Pearson’s Chi-square 1 542241 54224.1 

Cubic Association 

Ratio 
1 735421 73542.1 

Dunning’s Log 

Likelihood 
1 738974 73897.4 

Mutual Expectation 
1 23270 0.86 

และจากตารางที่ 2 ผลการวดัคาความแมนยํา คาความครบถวน และ คํานวณหาคาอัตรา

การรูจํา (คา F) ดังกลาว จะพบวา วิธ ี Mutual Expectation ใหคาอตัราการรูจํา (คา F) ออกมา

มากที่สุด ซึ่งสามารถสรุปไดวาจากวิธทีางสถิติทัง้ 5 วิธี อันไดแกวิธ ี Mutual Information , คา 

Pearson’s Chi-square , คา Cubic association ratio (MI3) , คา Dunning’s Log Likelihood 

และคา Mutual Expectation นัน้ วิธทีี่ใชคา Mutual Expectation สามารถดงึเอาชื่อเฉพาะออก

มาแลวมีความถูกตองมากที่สุด  แตจากตารางที ่3 พบวาวธิีที่ใชคา Mutual Expectation นี้ใชเวลา

ในการประมวลผลนานมากกวาการใชวธิกีารสถิติแบบอื่นๆ ทาํใหเวลาที่ใชในการรูจําหรือ 

recognition time นัน้มีคานอยที่สุด โดยที่วธิีนี้ใชเวลาในการดึงกลุมพยางคที่อาจเปนชื่อเฉพาะ

ดวยความเร็ว 0.86 ชื่อ/ 1 นาท ี  ในขณะทีเ่มื่อใชวิธ ีMutual Information จะดึงกลุมพยางคที่อาจ

เปนชื่อเฉพาะดวยความเร็ว 53499.9 ชื่อ/ 1 นาท ี ดังนัน้ เมื่อเปรียบเทียบอัตราในการรูจําแลว 

ผูวิจัยจงึเลือกใชคาทางสถิติที่ไดมาจากวธิ ี Mutual Information แทน ซึง่วิธนีี้เปนวิธีที่ใหผลการ

ทดสอบออกมาดีเปนที่สุดเมือ่เทียบกบัอีก 3 วิธทีี่เหลือ ดังนัน้ วิธ ี Mutual Information จงึเปนวิธี

ทางสถิติทีเ่หมาะสมที่สุดที่จะนํามาใชในการคํานวณคาความสัมพันธภายในของกลุมพยางค  โดย

จะนํามาใชรวมกับ Localmax algorithm ในการหาขอบเขตของชื่อเฉพาะในงานวิจยันี ้

 

 

 

 



 32 

3.4 อภิปรายผล 

จากตารางที่ 2 การที่คาความแมนยําของผลที่ไดมาจากวิธทีางสถิติตางๆ เหลานี้

มีคาต่ํามาก อาจจะเปนผลมาจากการที่คลงัขอมูลที่ใชในงานนีเ้ปนคลังขอมูลที่ผานการแยก

พยางคจึงทําใหจํานวนชื่อเฉพาะที่เลือกออกมาไดมีปริมาณมาก และสงผลใหคาความแมนยาํมีคา

ตํ่ามากดวย ซึง่ทัง้นี้อาจเปนเพราะจากการที่สาย n-grams ซึ่งเปนพยางคตอๆ กนันีเ้ขาสูโปรแกรม

ที่ใชวิธทีางสถติิตางๆ อันไดแก วิธ ี Mutual Information , วิธ ี Dunning’s Log Likelihood , วธิี 

Pearson’s Chi-square , วธิี Cubic association ratio (MI3) และ วธิี Mutual Expectation ซึ่งวิธี

ทางสถิติเหลานี้มีหลกัการรวมกันคือการคํานวณหาคาความสมัพนัธระหวางหนวยยอยโดยหนวย

ยอยซึ่งในทีน่ีคื้อพยางคที่มคีวามสัมพันธระหวางกนัสงูหรือปรากฏรวมกันบอยๆ ในคลังขอมูลจะ

ถูกดึงออกมา ซึ่งกลุมพยางคที่มีคาความสัมพนัธระหวางกันมากๆ อาจจะไมไดเปนชื่อเฉพาะก็ได 

เชนคําวา “ปรึกษา” จะถกูแบงออกเปนสองพยางค จากนั้นเมื่อผานเขาสูกระบวนการประมวลผล

ทางสถิติ จะพบวา “ปรึกษา” มีความสมัพนัธระหวางกนัคอนขางสงู เพราะพบวาคําวา “ปรึก” กับ 

“ษา” มักอยูติดกัน โดยคาํวา “ปรึก” จะไมนําหนาคําอืน่ๆ ไดอีกเลย แมวาคําวา “ษา” อาจจะ

ตามหลงัคําอืน่อยางคําวา “รัก” ไดก็ตาม  จึงทาํใหคํานี้ถกูเลือกออกมาดวยวิธกีารสถติิดวย 

แตจากผลการคํานวณคาความครบถวนจะพบวาวธิีทางสถิติทั้ง 4 วิธีใหผลไมตํ่ากวา 60% 

ซึ่งนับวาคอนขางดี ยกเวนวิธีไคกําลงัสอง (Pearson’s Chi-square) ซึ่งใหผล 49.645% แสดงให

เห็นวาชื่อเฉพาะก็เปนกลุมคําที่มีความสมัพันธกนัคอนขางสูง ชื่อเฉพาะสวนหนึง่ที่ไมสามารถเลือก

ออกมาไดดวยวิธีการสถิติ  เพราะวิธทีางสถิติเหลานีก้็ยังมีขอจาํกดัประการหนึ่งคือ กรณีที่ชือ่

เฉพาะเปนคาํที่มีเพียงพยางคเดียว เชน นาย<person>ชวน</person> หรือ ประเทศ<location>

ไทย</location> จะไมสามารถผานเงื่อนไขของวิธทีางสถิติทีพ่ยายามหาคาความสัมพนัธระหวาง

พยางค เพราะชื่อเฉพาะทีจ่ะผานเงื่อนไขไปไดตองมีไมตํ่ากวา 2 พยางคข้ึนไป โดยชื่อเฉพาะที่มี

เพียงพยางคเดียวจะมีจาํนวน 1028 จากชื่อเฉพาะจํานวน 11683 ชื่อ โดยคิดเปน 8.799% ของชือ่

เฉพาะทัง้หมด  

และจากผลการคํานวณอัตราการรูจําหรือคา F แสดงใหเห็นวาวิธีที่ใชคา Mutual 

Expectation นั้นใหผลดีที่สุด ทัง้นี้อาจเปนเพราะแนวคิดของวิธีนีเ้ปนการหาความสมัพันธระหวาง

คําโดยการคํานวณความเปนไปไดที่คําตางๆ ในสาย n-grams จะหายไป ซึ่งทาํใหไดคาความ

แมนยําสงูที่สุดในวิธทีางสถติิทั้งหมด แตวิธี Mutual Expectation นี้ก็ใชเวลาในการประมวลผล

มาก จนทําใหผูวิจัยเลือกใชวิธีทางสถิติที่ใหผลดีรองลงมา นั่นคือวธิี Mutual Information 

 



บทที่ 4 
 

การรูจําช่ือเฉพาะ 
 

ในบทนี้จะกลาวถงึการรูจําชื่อเฉพาะ  โดยเปนการใชกฎที่เขียนขึ้นเพือ่พิจารณารายการชื่อ

เฉพาะที่เลือกมาดวยวิธีการทางสถิติวาเปนชื่อเฉพาะจรงิหรือไมและเปนชื่อเฉพาะประเภทใด ซึ่ง

บทนี้จะแบงเนือ้หาออกเปน 4 หัวขอ โดยหัวขอแรกจะกลาวถึงการสรางกฎจากหลักฐานภายใน 

(internal evidence) รวมถงึหลักฐานจากบริบทขางเคยีง (external evidence) และในหวัขอสวน

ที่สองจะกลาวถึงกฎที่ถูกสรางขึ้น สวนที่สามและสีจ่ะกลาวถงึผลของการใชกฎที่สรางขึน้เพื่อ

ตัดสินการจําแนกประเภทของชื่อเฉพาะวามีความถูกตองมากนอยเพยีงใดและการอภิปรายผลการ

ทดสอบที่ได   

 
4.1 การจาํแนกประเภทชือ่เฉพาะ 

หลังจากที่ไดเลือกใชวิธีการทางสถิติแบบ Mutual Information รวมกับการใช Localmax 

algorithm เพือ่หาขอบเขตและเลือกชื่อเฉพาะออกมาแลว ข้ันตอนตอไป คือ การตัดสินวาแตละ

หนวยที่ดึงมานั้นเปนชื่อเฉพาะจริงหรือไมและเปนชื่อเฉพาะประเภทใด ข้ันตอนนี้จะอาศัยกฎที่

สรางขึ้นเพื่อใชรูจําและจําแนกประเภทของชื่อเฉพาะ โดยใชหลักฐานจากบริบทภายใน (internal 

evidence) และบริบทขางเคียง (external evidence) ซึ่งจะมีสวนชวยในการรูจาํตําแหนงและ

จําแนกประเภทของชื่อเฉพาะ  

 
4.1.1 หลักฐานภายใน  
หลักฐานภายใน (internal evidence) หมายถงึคําที่มกัจะพบวาปรากฎรวมกับชื่อเฉพาะ

บอยๆ และกลุมคําที่เปนหลักฐานภายในนีก้็จะมีลักษณะเปนกลุมคําแบบปด หรือ closed class 

กลาวคือสามารถคาดเดาจาํนวนของคาํทัง้หมดที่เปนหลักฐานภายในได หากมคีลังขอมูลที่ใหญ

เพียงพอ ยกตวัอยางเชน หลักฐานภายในที่แสดงอรรถลักษณเปน <ปจเจกบุคคล> และ <บอก

อาย ุ เพศ และสถานภาพการสมรส> ซึ่งจัดอยูในประเภทชื่อคนนัน้ ก็จะมีกลุมคํานําหนาชื่อ ไดแก 

“นาย” , “นาง” , “นางสาว” เปนตน 

หลักฐานภายใน ซึง่ไดแกคํานําหนาและคําที่ตามหลงัชื่อเฉพาะนั้นจะสามารถหาไดจาก

การพิจารณาจากคลังขอมลูใชฝก ซึง่หลักฐานภายในเหลานี้จะชวยในการเขยีนกฎเพื่อกําหนด

ขอบเขตของชื่อเฉพาะโดยอาจจะใชบงบอกถึงจุดเริ่มตนของชื่อเฉพาะ รวมทั้งจดุสิ้นสุดของชื่อ
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เฉพาะได โดยหลักฐานภายในจะถกูแบงออกเปน 3 ประเภทตามลักษณะการปรากฏของมันกับชือ่

เฉพาะ ดังนี ้

1. หลักฐานภายในที่ปรากฏอยูหนาชื่อเฉพาะ ไดแกคํานําหนาชื่อเฉพาะตางๆ ซึ่งรายการคํา

นําหนาชื่อทีเ่กบ็ไดมาจากคลังขอมูลจะแสดงอยูดานลาง 

"อ." , "นาย" , "นาง" , "ดร." , "พล.ต." , "พล.ท." , "พ.ญ." , "พ.อ." , "ส.ก." , "ร.ต." , "ร.อ." , 

"ภ.ญ." , "ร.ท." , "แมอุย" , "จอมพล" , "น.ส." , "นางสาว" , "น.ต." , "อาจารย" , "หัวหนา" , 

"พล.อ." , "น.พ." , "ม.ล." , "คุณหญิง" ,"หลวงพอ" , "ร.อ.หญิง" , "พ.ต.ท." , "พ.ต.หญิง" , 

"ส.ต.อ." , "พล.ร.ท." , "ร.ต.อ." , "พล.ต.ท." , "ม.ร.ว." , "พล.อ.อ." , "พล.ต.ต." , "พล.ต.อ." , 

"ส.ต.ต." , "พ.ต.ต." , "พ.ต.อ." , "พล.ต.ท." , "ร.ต.ต" , "จ.ส.ต." , "ร.ต.ท." , "พ.ญ.คุณหญิง" , 

"วาที่ร.ต." , "พ.ต.อ.น.พ." ,  "กรม" , "พรรค" , "องคการ" ,  "กระทรวง" , "สํานกังาน" , 

"สํานัก"  ,"กองทัพ" , "บริษัท" , "ธนาคาร" , "องคกร" ,  "กอง" , "โรงเรียน"  , "โรงพยาบาล" , 

"วทิยาลยั" , "บรรษัท" , "สหภาพ"  , "สภา" , "มูลนิธ"ิ , "ศาล" ,  "สถาบนั" , "ศูนย" , "ทวีป" , 

"รานกาแฟ" , "รานอาหาร" ,  "สวนสัตว" , "คาย" , "สถานทูต" ,"สนามกอลฟ" , "ทาอากาศ

ยาน" , "สุเหรา" , "บึง" , "คุก" , "มัสยิด" , "สวนสาธารณะ" , "ร.ร."  , "พระธาต"ุ ,  "เกาะ" , 

"สโมสร" , "สมาคม" , "สาธารณรัฐ" , "ราชอาณาจักร" , "จังหวัด"  , "แมน้ํา" , "ลุมน้ํา" , 

"เขา" , "อางเก็บน้ํา" , "ทาน้ํา" , "ทาเรือ" , "ทาเรือน้ําลกึ" ,  "ปราสาท" , "ปราสาทหนิ" ,  

"คลอง" , "วัด" , "วัง" , "รพ." , "อนุสาวรีย" , "พระบรมราชานุสาวรีย" , "เขื่อน" , "อนุสรณ" , 

"มณฑล" , "นคร" , "ต." , "อาคาร" , "ตึก" , "โรงแรม" , "สนามบนิ" , "ประเทศ" , "แขวง" , 

"หมูบาน" , "สนามมา" , "แฟลต" ,  "ซอย"  , "ราน" ,  "เคหะชุมชน" , "โรงงาน" , "สวน" ,  

"บาน" , "ธนาคาร" , "ศาลเจา" , "สน." , "อุทยาน" , "ถ." , "เขตเทศบาลตําบล" ,  "ศูนย

ประชุม" ,  "หอประชุมอําเภอ" , "ทางดวนสาย" , "ถนนสาย" ,  "สํานักงานสาขา" , 

"หอประชมุ" , "ทีว่าการ" , "มูลนิธิ" , "ภูมิภาค" , "สถาน"ี , "ถนน" , "ที่ทาํการสาขา" , "หอง" , 

"สถาบนั" , "อําเภอ" , "หอ" , "ที่ทาํการ" , "ภาค" , "ตลาดสดเทศบาล" , "ตลาดสด" , 

"ตลาด" , "สนามกฬีาเทศบาล" , "สนามกฬีากลาง" , "สนามกีฬา" ,  "สนาม" ,  "ศาลา" , 

"จ." , "เมือง" , "กรุง" ,  "เขต" 

2. หลักฐานภายในที่ปรากฏอยูดานหนาและหลังชื่อเฉพาะ ไดแก บริษทั...จํากัด 

3. หลักฐานภายในที่อาจปรากฏอยูดานหนาหรือดานหลังชื่อเฉพาะก็ได ไดแก มหาวทิยาลยั 

เชน มหาวทิยาลัยธรรมศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั 
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จากการพิจารณาหลักฐานภายในเหลานี ้พบวาชื่อเฉพาะประเภทชื่อคนจะมหีลักฐานชนิด

นี้มากที่สุด โดยจะมีคํานําหนาชื่อถึง 5408 จากจาํนวนชื่อคน 5431 ชื่อโดยคิดเปน 99.577% ชื่อ

องคกรมีคํานําหนาชื่อ 3140 จากจํานวนชือ่องคกร 3222 ชื่อโดยคิดเปน 97.455% และชื่อสถานที่

มีคํานาํหนาชือ่อยู 2158 จากจํานวนชื่อสถานที ่3030 ชื่อโดยคิดเปน 71.221% ดังนั้น จากการพบ

หลักฐานภายในเหลานี ้การสรางกฎจึงใชคํานาํหนาชือ่นี้เปนหลักในการระบุขอบเขตของชื่อเฉพาะ 

โดยจะเปนการกําหนดจุดเริ่มตนของชื่อเฉพาะนัน่เอง นอกจากนั้นแลว คํานาํหนาชือ่ยังสามารถบง

บอกประเภทของชื่อเฉพาะไดอีกดวย ซึ่งการแบงประเภทของชื่อเฉพาะตามคาํนาํหนาชื่อนัน้ อาจ

ทําไดโดยการศึกษาความหมายของคาํนาํหนาชื่อแตละคํา ดวยการวิเคราะหองคประกอบของ

อรรถลักษณ (componential analysis) ซึ่งเปนวธิีทีน่าํความหมายของคํานาํหนาชื่อแตละคํามา

แจกแจงเปนสวนความหมายยอยที่เรียกวาอรรถลักษณ (semantic feature) (อมรทิพย, 2546) ซึ่ง

พบวาจากอรรถลักษณรวมของกลุมคํา จะทําใหแบงประเภทของคํานําหนาชื่อเฉพาะไดดังตารางที ่

4 ดานลาง โดยจะแบงออกเปน 3 ประเภทคือ ชื่อคน ชื่อองคกร และชือ่สถานที ่

 

ตารางที่ 4 การแบงประเภทกลุมคํานําหนาชื่อ 

ประเภทของชือ่เฉพาะ อรรถลักษณรวมของกลุมคํา

นําหนาชื่อ 

คํานําหนาชื่อ 

<ปจเจกบุคคล> 

<แสดงฐานะหรือลําดับข้ัน> 

"พล.ต." , "พล.ท." , "พ.อ." , 

"พล.อ." , "ส.ก." , "ร.ต." , 

"ร.อ." , "ร.ท." , "พล.อ.อ." , 

"พล.ต.ต." , "พล.ต.อ." , 

"ส.ต.ต." , "พ.ต.ต." , "พ.ต.อ." , 

"พล.ต.ท." , "ร.ต.ต" , "จ.ส.ต." , 

"ร.ต.ท." , "ร.อ.หญงิ" , 

"พ.ต.ท." , "พ.ต.หญิง" , 

"ส.ต.อ." , "พล.ร.ท." , "ร.ต.อ." , 

"พล.ต.ท." , "จอมพล" , "น.ต." , 

"วาที่ร.ต." , "พ.ต.อ.น.พ." , 

"คุณหญิง" 

ชื่อคน 

<ปจเจกบุคคล> 

<แสดงระดับการศึกษา> 

"ดร." 
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<ปจเจกบุคคล> 

<แสดงฐานันดร> 

"ม.ร.ว." , "ม.ล." 

<ปจเจกบุคคล> 

<แสดงสถานะทางศาสนา> 

"หลวงพอ"   

<ปจเจกบุคคล> 

<คําเรียกทางวิชาชพี> 

"พ.ญ." , "ภ.ญ." , "น.พ.", 

"อาจารย", "พ.ญ.คุณหญิง"  

 

 

<ปจเจกบุคคล> 

<บอกอายุ เพศ หรือ/และ

สถานภาพการสมรส> 

"นาย" , "นาง" , "น.ส." , 

"นางสาว" , "แมอุย" 

<กลุมบุคคล> 

<มีการรวมตัวกัน> 

<ประกอบขึ้นเปนหนวยเดียว> 

<มีสภาพเปนนิติบุคคล> 

<เพื่องานราชการ> 

"กรม"∗ , "องคการ" ,  

"กระทรวง"* , "กองทพั" ,  

"กอง" , "ศาล"  

<กลุมบุคคล> 

<มีการรวมตัวกัน> 

<ประกอบขึ้นเปนหนวยเดียว> 

<มีสภาพเปนนิติบุคคล> 

<เพื่อทําธุรกิจ> 

"บริษัท"* , "ธนาคาร"* , 

"บรรษัท" , “บริษัท...จาํกัด” 

ชื่อองคกร 

<กลุมบุคคล> 

<มีการรวมตัวกัน> 

<ประกอบขึ้นเปนหนวยเดียว> 

<มีสภาพเปนนิติบุคคล> 

<เพื่อทํากิจการตาม

วัตถุประสงคใดวัตถุประสงค

หนึง่> 

"พรรค" , "สํานักงาน"* , 

"สํานัก" , "องคกร" , "สหภาพ" , 

"สภา" , "มูลนธิิ"* , "สถาบัน" , 

"ศูนย"  

ชื่อสถานที ่ <พื้นทีห่รือบริเวณ> "รานกาแฟ" , "รานอาหาร" ,  

                                                  
∗

 คํานําหนาช่ือท่ีสามารถจัดใหช่ือเฉพาะอยูในประเภทที่ตางกัน 2 ประเภท 
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<สรางหรือกําหนดขึ้น> 

<สําหรับใชประโยชนหรือทาํ

กิจกรรม> 

"สวนสัตว" , "คาย" , 

"สถานทูต" ,"สนามกอลฟ" , 

"ทาอากาศยาน" , "สุเหรา" , 

"คุก" , "มัสยิด" , “โรงเรียน” , 

"สวนสาธารณะ" , "ร.ร."  , "พระ

ธาตุ" ,  "สโมสร" , "สมาคม" , 

"อางเก็บน้ํา" , "ทาน้ํา" , 

"ทาเรือ" , "ทาเรือน้ําลกึ" ,  

"ปราสาท" , "ปราสาทหนิ" , 

"วัด" , "วัง" , "รพ." , 

"อนุสาวรีย" , "พระบรมราชานุ

สาวรีย" , "เขื่อน" , "อนุสรณ" , 

"อาคาร" , "ตึก" , "โรงแรม" , 

"สนามบนิ" , "สนามมา" , 

"แฟลต" ,  "ซอย"  , "ราน" ,  

"เคหะชมุชน" , "โรงงาน" , 

"สวน" , "ศาลเจา" , "สน." , 

"ถ." , "ศูนยประชุม" ,  

"หอประชมุอําเภอ" , "ทางดวน

สาย" , "ถนนสาย" ,  "สถานี" , 

"สํานักงานสาขา" , 

"หอประชมุ" , "ที่วาการ" , 

"ถนน" , "ทีท่ําการสาขา" , 

"หอง" , "หอ" ,  "ศาลา" , "ทีท่ํา

การ" , "ตลาดสดเทศบาล" , 

"ตลาดสด" , "ตลาด" , "สนาม

กีฬาเทศบาล" , "สนามกฬีา

กลาง" , "สนามกฬีา" ,  

"สนาม" , “มหาวิทยาลยั" , 

“โรงพยาบาล" 



                                                                                                                  
                                                                                                              

 

38 

 <พื้นทีห่รือบริเวณ> 

<สรางหรือกําหนดขึ้น> 

<เปนเขตปกครอง> 

"ทวีป" , "สาธารณรัฐ" , 

"ราชอาณาจักร" , "จังหวัด" , 

"มณฑล" , "นคร" , "ต." , 

"ประเทศ" , "แขวง" , "หมูบาน" ,  

"บาน" , "เขตเทศบาลตําบล" , 

"อําเภอ" , "ภาค", "จ." , "เมือง" , 

"กรุง" ,  "เขต" ,”อ.” 

 <พื้นทีห่รือบริเวณ> 

<สรางหรือกําหนดขึ้น> 

<ระบุตําแหนงหรือบริเวณ> 

"ภูมิภาค" 

 <พื้นทีห่รือบริเวณ> 

<เกิดขึ้นตามธรรมชาติ> 

<สวนพืน้น้าํ> 

"บึง" , "แมน้ํา" , "ลุมน้ํา" , 

"คลอง" 

 <พื้นทีห่รือบริเวณ> 

<เกิดขึ้นตามธรรมชาติ> 

<สวนพืน้ดิน> 

"เกาะ" , "เขา" , "อุทยาน" 

 

จากตารางที ่4 จะพบวามีคํานาํหนาชื่อเฉพาะที่สามารถจัดประเภทชื่อเฉพาะใหอยูในสอง

ประเภทได โดยอาจจะกาํกวมอยูระหวางชื่อเฉพาะประเภทชื่อองคกรและชื่อสถานที่ ซึง่คํานําหนา

ชื่อดังกลาวไดแก “กรม” , “กระทรวง” , “บริษัท” , “ธนาคาร” , “มูลนิธ”ิ , “สํานักงาน”  

จากคํานําหนาชื่อทัง้ 6 คํานี้ หากพบวามีหลักฐานภายนอก (external evidence) ที่ไดมา

จากบริบทขางเคียง เชน “พื้นที”่ , “บริเวณ” , “ที”่ , “รอบ” เปนตน ปรากฎอยูดานหนาจะทาํให

สามารถนํามาใชในความหมายอางอิงถึงสถานที ่ดังตัวอยาง 

“เวลา 09.00น. วนัเดียวกนั ที่ กรม<location>ประชาสัมพันธ</location>”  

“ไปไหวส่ิงศักดิ์สิทธิ์ ที่ กระทรวง<location>มหาดไทย</location>ตอไป” 

“พื้นที่ บริษทั<location>ไทยเมลอน</location>” 

“บริเวณ รอบ บริษัท<location>ไทยเมลอน</location>เปนพืน้ที่ของนักการเมือง” 

ดังนัน้หลกัฐานภายนอกที่ไดมาจากบริบทขางเคยีงจงึเปนสวนสําคัญอีกสวนหนึ่งทีจ่ะ

นํามาใชประกอบการเขียนกฎเพื่อใหสามารถระบุประเภทของชื่อเฉพาะไดอยางแมนยํา 
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4.1.2 หลักฐานภายนอก  
หลักฐานภายนอก (external evidence) เปนหลักฐานที่สามารถหาไดจากบริบทขางเคียง

ที่มีชื่อเฉพาะนั้นๆ ปรากฎอยูดวย ซึง่จะสามารถหาไดจากการพิจารณาลักษณะของรูปภาษาใน

คลังขอมูลและดึงหลกัฐานที่ไดมาใชเขียนกฎ ซึ่งจากคลังขอมูลพบวาหลักฐานภายนอกนี้มีความ

หลากหลาย อีกทั้ง หลักฐานแบบนี้จะไมสามารถคาดเดาจํานวนของกลุมคําได (opened class) 

หลักฐานภายนอกนีย้ังสามารถจําแนกและลดความกาํกวมในการจาํแนกประเภทของชื่อ

เฉพาะได ดังตวัอยาง 

“ไปไหวส่ิงศักดิ์สิทธิ์ ที่ กระทรวง<location>มหาดไทย</location>ตอไป” 

ซึ่ง “กระทรวง” เปนคํานําหนาชื่อที่บงบอกประเภทของชื่อเฉพาะวาเปนชื่อองคกร แตใน

บริบทดังตัวอยาง คําวา “ที”่ จะชวยบงชี้ไดวา “กระทรวงมหาดไทย” ในบริบทนี ้เปนชื่อสถานที่มิใช

ชื่อองคกร คําวา “ที”่ นี้จึงจดัเปนหลกัฐานภายนอก 

นอกจากนัน้ หลักฐานภายนอกยงัเปนสวนสาํคัญในการกําหนดจดุเริ่มตนและจดุสิ้นสุด

ของขอบเขตชื่อเฉพาะไดอีกดวย โดยสาํหรับกรณีที่ชื่อเฉพาะนัน้ๆ ไมมีคํานาํหนาชื่อเปนหลักฐาน

ภายในเพื่อบงบอกจุดเริ่มตนของขอบเขตชื่อเฉพาะ หลกัฐานภายนอกกจ็ะมีสวนชวยในการ

แกปญหานี้ได เชนตวัอยาง 

“ที่ดินยาน<location>เกียกกาย</location>”  

จะเหน็ไดวา “เกียกกาย” ซึง่เปนชื่อเฉพาะประเภทสถานที่ ไมมีคํานาํหนาชื่อเปนหลกัฐาน

ภายในเพื่อบงบอกจุดเริ่มตนของขอบเขตชื่อเฉพาะ ดังนัน้ การใชหลักฐานภายนอกที่ไดจากบริบท

ขางเคียงอยางคําวา “ยาน” จะมีสวนชวยในการระบุตําแหนงและจําแนกประเภทของชื่อเฉพาะ 

   
4.2 การสรางกฎการจาํแนกประเภทชื่อเฉพาะ 

ในสวนนี้จะกลาวถงึการสรางกฎเพื่อใชในการตัดสินวารายการชื่อทีไ่ดจากวิธกีารสถิตินั้น  

รายการไหนเปนชื่อเฉพาะและเปนชื่อเฉพาะประเภทใด  โดยอาศัยขอมูลจากหลักฐานภายในและ

หลักฐานภายนอกดังที่กลาวมาแลว  ซึ่งจากการพิจารณาลักษณะของรูปภาษาในคลังขอมูลพบวา 

การระบุตําแหนงเพื่อหาขอบเขตของชื่อเฉพาะภาษาไทยเปนไปไดยาก เพราะภาษาไทยไมมี

สัญลักษณหรือลักษณะพิเศษ เชน ตัวพมิพใหญ (capitalization) ที่สามารถใชระบจุุดเริ่มตนของ

ชื่อเฉพาะไดเหมือนในภาษาอังกฤษ อีกทั้งยงัไมมกีารเวนวรรคระหวางคําเพื่อใหการระบุจุดสิ้นสดุ

ของขอบเขตชื่อเฉพาะเปนไปไดงายดวย อยางไรก็ตาม จากคลังขอมูล พบวาชื่อเฉพาะจะมี

หลักฐานที่ไดมาจากหลกัฐานภายในหรือคํานําหนาชื่อนําอยูดานหนา โดยพบวาชือ่เฉพาะประเภท

ชื่อคนจะมหีลกัฐานชนิดนี้มากที่สุด โดยจะมีคํานาํหนาชื่อถึง 5408 จากจาํนวนชือ่คน 5431 ชื่อ
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โดยคิดเปน 99.577% ชื่อองคกรมีคํานําหนาชื่อ 3140 จากจาํนวนชือ่องคกร 3222 ชื่อโดยคิดเปน 

97.455% และชื่อสถานทีม่คํีานําหนาชื่ออยู 2158 จากจํานวนชื่อสถานที ่ 3030 ชื่อโดยคิดเปน 

71.221% จากหลักฐานภายในทีเ่หน็ไดจากคํานําหนาชื่อนี้เองทําใหรูปแบบของกฎจะเริ่มดวยการ

ใชคํานําหนาชือ่เปนหลกัในการกําหนดจุดเริ่มตนของขอบเขตของชื่อเฉพาะ โดยกฎจะมีลักษณะ

เปนไปดังนี ้

“หากพบ [คํานําหนาชื่อ] คําที่ตามหลงักจ็ะเปน [ชื่อเฉพาะ]” 

อยางไรก็ตาม จากการพจิารณาคลังขอมูลใชฝก พบวา รายการของคํานําหนาชื่อ

บางสวนก็มิไดนําหนาชื่อเฉพาะเพยีงอยางเดียว รายการของคําดังกลาวยงันาํหนาคําทั่วไปดวย

เชน “พรรค” อาจจะนําหนาคําวา “ขนาด” ก็ได โดย “ขนาด” มิไดเปนชื่อเฉพาะแตอยางใด ดัง

ตัวอยาง 

“จนจะกลายเปนพรรคขนาดเล็ก” 

ดังนัน้ กฎทีใ่ชอิงกับคํานําหนาชื่อนีจ้ึงเพิม่กฎการตรวจสอบคําที่อาจตามหลงัคํานาํหนา

ชื่อแตไมไดเปนชื่อเฉพาะ เพือ่คัดเอารายการของกลุมพยางคที่ไมนาจะใชชื่อเฉพาะออกไป 

ซึ่ง [รายการของคํายกเวนหลัง] อาจประกอบดวยคําหลายประเภท ตามการกาํกบัหมวด

คําในแนวพระยาอุปกิตศิลปสาร (อุปกิตศลิปสาร, 2541) ไดแก  

คํานําหนากรยิา เชน “คง” , “จะ” , “อยา”  

คํากริยา เชน "ส่ัง" , “ประกาศ” , “กลาว” , “เห็น” 
คําวิเศษณ เชน “ใหญ” , “เล็ก” , “เหม็น” 

คําประพนัธสรรพนาม เชน “ที”่ , “ซึ่ง” , “อัน” 

คําบุพบท เชน “ทัง้”  

คําสันธาน เชน “กับ” , “และ” , “เพราะ” , “ก”็ 

เหตุที่เปนเชนนี้ เพราะคํานาํหนาชื่อ เชน “พรรค” นอกจากจะใชนําหนาชื่อเฉพาะแลว ยัง

เปนคํานามดวย ซ่ึงลักษณะแบบนี้ทาํใหคําที่จะตามหลังคํานาํหนาชื่อเฉพาะนี้ มีโอกาสที่จะเปน

สวนขยายของคํานาม เชน “พรรคเล็กๆ” หรือเปนคําในหมวดอื่นๆ ก็ได เชน คํากริยา คําสันธาน คํา

บุพบท เปนตน (ดังที่แสดงไวดานบน) เพราะถือเปนการเริ่มตนวลีใหมที่ไมใชนามวลเีดิม 

ดังนัน้ กฎจงึจําเปนตองมสีวนที่จะคดักรอง [รายการของคํายกเวนหลงั] เหลานี้ออก 

เพื่อใหความแมนยาํและความครบถวนในการรูจําและจาํแนกประเภทชื่อเฉพาะเปนไปไดดีข้ึน 

ผูวิจัยจงึไดเลือกรายการคํายกเวนเหลานีจ้ากคําที่เปนคําที่ใชทั่วไปและไมพบเปนสวนเริ่มตนของ

ชื่อเฉพาะ (แตปญหาของวิธีนีก้็จะทําใหชื่อใหมๆ ทีอ่าจเกิดขึ้นและนําหนาดวยคําเหลานี้ เชน 

“พรรคใหญเหนือฟา” ถกูกนัออกไปดวย) ทําใหรูปแบบของกฎจะเปนดังนี ้
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“พบ [คํานาํหนาชื่อ] และคําที่ตามหลงัมิไดอยูใน [รายการของคาํยกเวนหลงั] คําที่

ตามหลงัก็จะเปน [ชื่อเฉพาะ]” 

ซึ่ง [รายการของคํายกเวนหลัง] เชนคําวา “ขนาด” จะแสดงไวในภาคผนวก 

นอกจากกรณทีี่กลาวไปแลวนั้น ในคลังขอมูลยังพบวามกีรณีที่พบคํานําหนาชื่อซึ่งเปน

หลักฐานภายในแลว และคําที่ตามหลงัก็อาจมองวาเปนชื่อเฉพาะได แตก็ไมสามารถจดัใหคํา

ตามหลงัเหลานั้นเปนชื่อเฉพาะได เชน  

หัวหนา “พรรค” ประชาธิปตย  

ในทีน่ี้จะไมถือวา “ประชาธิปตย” ในที่นีเ้ปนชื่อองคกร เนื่องจากคําทีน่ําหนา “พรรค” นัน้

คือ คําวา “หวัหนา” ซึง่เปนหลกัฐานภายนอกที่บงบอกใหทราบวา “หัวหนาพรรคประชาธิปตย” นี้

เปนตําแหนงทางการเมืองทีอ่าจอางถึงบุคคล มิไดใชเปนชื่อองคกร ซึง่จากรูปภาษาดังกลาวทาํให

การพิจารณา “หัวหนาพรรคประชาธิปตย” นัน้จะไมไดมองวา “พรรค” เปนสวนหลกัของวลี แตจะ

มองที ่ “หัวหนา” ซึง่เปนสวนหลัก (head) ของวลีแทน ซึง่จากลกัษณะดังกลาวนี ้ยงัมีกลุมคําที่จัด

อยูในลักษณะเดียวกนันี ้ ไดแก กลุมคําในรายการของคํายกเวนหนาของชื่อเฉพาะประเภทองคกร

ดังแสดงในภาคผนวก 

และจากรูปแบบภาษาดังกลาว จะทาํใหกฎมีการเปลี่ยนแปลงรูปแบบ โดยจะเปนดังที่

แสดงดานลาง  

“พบ [คํานําหนาชื่อ] และคําทีน่ําหนามิไดอยูใน [รายการของคํายกเวนหนา] และคําที่

ตามหลงัมิไดอยูใน [รายการของคํายกเวนหลงั] คําที่ตามหลงัก็จะเปน [ชื่อเฉพาะ]” 

จากกฎขางตนจะทําใหสามารถระบุไดเพียงตาํแหนงเริ่มตนของชื่อเฉพาะเทานัน้ แตใน

การหาขอบเขตสิ้นสุดของชือ่เฉพาะนัน้ ในภาษาไทยซึง่ไมมีสัญลักษณหรือลักษณะพิเศษเชน การ

เวนวรรค เชนในภาษาองักฤษ จึงทําใหการระบุหาขอบเขตสิ้นสุดของชื่อเฉพาะเปนไปไดยาก แต

อยางไรก็ตาม จากการพิจารณาคลังขอมูล พบวาสามารถใชหลกัฐานภายนอกทีไ่ดมาจากบริบท

ขางเคียงเปนการบอกจุดสิน้สุดของขอบเขตของชื่อเฉพาะได แตรายการของหลักฐานภายนอก

ดังกลาว กจ็ะมีขนาดใหญ เพราะไมอาจจะคาดเดาไดวาจะมีคําจากกลุมคําประเภทใดบางที่จะ

เปนจุดสิ้นสุดของชื่อเฉพาะ ทาํใหรายการของหลกัฐานภายนอกที่สามารถระบุจุดสิ้นสุดของ

ขอบเขตชื่อเฉพาะซึง่ไดมาจากการพิจารณาคลังขอมูลใชฝกนี้ จะสามารถใชกับงานวิจยันี้เทานั้น 

หากมีการเพิ่มเติมขนาดของคลังขอมูล หรือเปลี่ยนแปลงรูปแบบของขอมูลในคลังขอมูล อาจทําให

รายการของคาํที่สามารถระบุจุดสิ้นสุดของขอบเขตชื่อเฉพาะนี้ใชไมไดผลเต็มที่  

ซึ่งในงานวิจยันี้ พบวารายการของคําทีไ่ดมาจากหลักฐานภายนอกจากบริบทขางเคียง

เปนตัวกาํหนด ดังเชนรายการของกลุมคําทัว่ไปทีห่าไดจากคลังขอมลูใชฝก เชน คําวา “และ” 
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“อยา” เปนตน ซึ่งคําเหลานี้แสดงวาไดมีการขึ้นตนวลีใหมจงึใชบอกจุดสิ้นสุดได หรืออาจเปนกลุม

ของคํานาํหนาชื่อที่ตามมาดานหลังเอง ดังตัวอยาง “พ.ต.ท. ทักษิณ ชนิวัตร นาง สิริกร” ซึ่งจุดเริ่ม

ของชื่อจะเริ่มจาก “ทักษิณ” และจบที ่ “ชินวัตร” และเมือ่พบคํานาํหนาชื่อวา “นาง” อีกคําก็จะรูได

วาชื่อแรกไดจบแลว จึงสามารถนาํมาใชเพื่อเปนจุดสิน้สุดของขอบเขตของชื่อเฉพาะได  

ซึ่งกลุมคําทีถ่กูใชเปนจุดสิน้สุดของขอบเขตชื่อเฉพาะนี ้ นอกจากกลุมคํานาํหนาชื่อแลว 

ยังอาจแบงกลุมคําออกเปน 7 ประเภท ตามการกํากบัหมวดคําในแนวพระยาอุปกิตศิลปสาร (อุป

กิตศิลปสาร, 2541) ไดแก  

1. คํานาม เชน “คน” , “บาน” , “บริษัท” , “ตัว”  

2. คํานําหนากรยิา เชน “คง” , “จะ” , “อยา” 

3. คํากริยา เชน "กลาว" , "เปด" , "เหน็" , "อยาก" , "สู" , "เปน" , “เหมือน” , “คลาย” , 

"ทราบ" , "ตอบ" , "ยืน" , “ประกาศ” 

4. คําวิเศษณ เชน “ใกล” , “ไกล” , “มาก” , “เล็ก”  

5. คําประพนัธสรรพนาม เชน “ที”่ , “ซึ่ง” , “อัน” 

6. คําบุพบท เชน “ที”่ , “ทั้ง” , “ประมาณ” , “ตลอด” 

7. คําสันธาน เชน “กับ” , “และ” , “เพราะ” , “ก”็ , ”สวน” 

ซึ่งสําหรับกรณีที่คําที่ใชในการบอกขอบเขตของชื่อเฉพาะจํานวนหนึง่เปนคํานาม 

ยกตัวอยางเชน 

“บานเมืองไมใชของพ.ต.ท.<person>ทักษณิชินวัตร</person>คนเดียว”  

ซึ่งในกรณนีี้ “คน” เปนลักษณะนามของ “พ.ต.ท.ทักษิณ ชินวัตร” 

สําหรับกรณีทีคํ่าที่ใชในการบอกขอบเขตสิ้นสุดของชื่อเฉพาะจาํนวนหนึง่เปนคํากรยิา 

ทั้งนี้เปนเพราะชื่อเฉพาะเมือ่อยูในประโยคอาจจะทาํหนาที่เปนประธานของประโยคทําใหเมื่อพบ

คํากริยาจงึทาํใหทราบวาพบจุดสิ้นสุดของขอบเขตชื่อเฉพาะแลว เชน  

“พ.ต.ท.<person>ทักษิณชนิวัตร</person>ประกาศนโยบายของพรรคชุดใหม” 

สําหรับกรณีทีคํ่าที่ใชในการบอกขอบเขตของชื่อเฉพาะจาํนวนหนึง่เปนคําวิเศษณนั้น ทัง้นี้

เปนเพราะชื่อเฉพาะที่มีลักษณะเหมือนคํานามที่ปรากฏหลังคํากริยาจงึอาจตามดวยคําวิเศษณที่

ขยายคํากริยานั้นได เชน  

“ทําใหพรรค<organization>ประชาธิปตย</organization>เล็กลง” 

สําหรับกรณีทีคํ่าที่ใชในการบอกขอบเขตของชื่อเฉพาะจาํนวนหนึง่เปนคําบุพบทนัน้ ทัง้นี้

เปนเพราะชื่อเฉพาะอาจทาํหนาที่เปนกรรมของประโยคได ดังนั้นคาํบุพบททาํหนาที่เปนคําเชื่อม
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ระหวางความที่อาจจะมาขยายกรยิาของประโยค จึงทําใหสามารถมองเหน็จุดสิน้สุดของขอบเขต

ชื่อเฉพาะได เชน 

“บิดเรื่องของตนกับเร่ืองของพรรค<organization>ไทยรักไทย</organization>

ตลอดเวลา”  

ซึ่งในที่นี ้“ตลอด” เปนบพุบทบอกเวลา 

สําหรับกรณีทีคํ่าที่ใชในการบอกขอบเขตของชื่อเฉพาะจาํนวนหนึง่เปนคําสันธานนั้น ทั้งนี้

เปนเพราะคําสันธานจะทําหนาที่เชื่อมความใหตอกนั ทําใหนอกจากจะทราบวาประโยคสิ้นสุดลง

แลว ชื่อเฉพาะที่มีตําแหนงอยูทายประโยคก็จะพบจุดสิน้สุดของขอบเขตชื่อเฉพาะดวย เชน 

“พรรค<organization>ประชาธิปตย</organization>สวนกรณีอ่ืน” 

จากการพิจารณาคลังขอมูลและพบวากลุมคําซึ่งถูกใชเปนจุดสิ้นสุดของขอบเขตชื่อ

เฉพาะนี้มีความหลากหลายมาก โดยอาจจัดอยูในประเภทตางๆ ตามที่ไดกลาวไปแลว อีกทั้งยงัมี

จํานวนมากซึ่งไมอาจคาดเดาจํานวนทัง้หมดได ทั้งนี้เปนเพราะกลุมคําซึ่งถกูใชเปนจุดสิ้นสุดของ

ขอบเขตชื่อเฉพาะนี้ อาจเปนคําขยายคาํนาม ซึง่ชื่อเฉพาะก็จัดวาเปนคํานามประเภทหนึ่ง หรือ

อาจเปนการสิน้สุดนามวล ี แลวเริ่มตนวลอ่ืีนๆ ดังนั้นกลุมคําซึ่งถูกใชเปนจุดสิ้นสุดของขอบเขตชื่อ

เฉพาะนี้จงึมีไดมากมาย 

เมื่อพิจารณาคลังขอมูลใชฝก จนไดรายการของกลุมคําบอกจุดสิ้นสุดมาแลว ดังนัน้ 

รูปแบบของกฎจะเพิ่มสวนของการหาจุดสิน้สุดของชื่อเฉพาะเปนดังนี ้

“พบ [คํานําหนาชื่อ] และคําทีน่ําหนามิไดอยูใน [รายการของคํายกเวนหนา] และคําที่

ตามหลงัมิไดอยูใน [รายการของคํายกเวนหลงั] คําที่ตามหลงัก็จะเปน [ชื่อเฉพาะ] และมีจุดสิ้นสุด

ของขอบเขตชื่อเฉพาะเมื่อพบ [รายการของคําบอกจุดสิน้สุดหรือรายการของคํานาํหนาชื่อ]” 

จากกฎที่กลาวไปขางตน เมือ่นํามาใชกับชื่อเฉพาะประเภทชื่อคนนั้น กฎจะถูกลดใหเหลือ

เพียง  

กฎสําหรับชือ่บุคคล : “พบ [คํานาํหนาชื่อ] คําที่ตามหลงัก็จะเปน [ชื่อเฉพาะ] และมี

จุดสิ้นสุดของขอบเขตชื่อเฉพาะเมื่อพบ [รายการของคําบอกจุดสิ้นสุดหรือรายการของคํานําหนา

ชื่อ]”  

ทั้งนี้เปนเพราะ [คํานําหนาชื่อ] ของชื่อเฉพาะประเภทคนนั้นไมพบวาปรากฏนําหนาคํา

ทั่วไปอื่นๆ เชน “นาย” จะไมนําหนาคําทั่วไปอยาง “ฝาย” เพราะฉะนั้นจึงทําใหกฎเปนไปตามที่

กลาวมาแลว 

สวนชื่อองคกรและชื่อสถานที่จะเปนไปตามกฎนี้  
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กฎสําหรับชือ่องคกร / ชื่อสถานที ่ : “พบ [คํานําหนาชื่อ] และคําที่นาํหนามไิดอยูใน 

[รายการของคาํยกเวนหนา] และคําที่ตามหลงัมิไดอยูใน [รายการของคํายกเวนหลงั] คําที่

ตามหลงัก็จะเปน [ชื่อเฉพาะ] และมีจุดสิน้สุดของขอบเขตชื่อเฉพาะเมื่อพบ [รายการของคําบอก

จุดสิ้นสุดหรือรายการของคาํนาํหนาชื่อ]”  

อยางไรก็ตาม กฎสําหรับชือ่องคกรและชื่อสถานที่อาจปรับไปตามสิ่งที่พบจากคลงัขอมูล

ใชฝก โดยอาจมีหรือไมมีสวนของ [รายการของคํายกเวนหนา] ซึ่งนําหนาคํานําหนาชื่อ หรืออาจมี

หรือไมมีสวนของ [รายการของคํายกเวนหลัง] ที่ตามหลงัคํานาํหนาชื่อ โดย [รายการของคํายกเวน

หนา] และ [รายการของคํายกเวนหลงั] ก็จะแตกตางไปตามคํานําหนาแตละคําที่ใชดวย 

ซึ่งรายการของคํายกเวนหนา คํายกเวนหลัง และคําบอกจุดสิ้นสุดดังกลาวจะแสดงอยูใน

ภาคผนวก 

จากกฎที่กลาวไปขางตน จะชวยใหระบุตําแหนงของชื่อเฉพาะได และจากคํานําหนาชื่อทัง้ 

3 ประเภทก็จะทําใหจําแนกประเภทของชือ่เฉพาะดงักลาวได อยางไรก็ตาม จากคลังขอมูลใชฝก

ยังพบวามีกรณีที่ชื่อเฉพาะนั้นๆ ไมมีคํานาํหนาชื่อ ซึง่จากการพิจารณาคลังขอมูลใชฝก พบวา ชื่อ

เฉพาะประเภทชื่อสถานที่จะมีกรณีที่ชื่อเฉพาะไมมีคํานําหนาชื่อมากที่สุดจากชื่อเฉพาะทั้ง 3 

ประเภท กลาวคือกรณีที่ชือ่สถานที่ไมมคํีานําหนาชื่อจะมีถงึ 28.779% โดยที่ชื่อคนจะไมมีคํา

นําหนาชื่อเพียง 0.423% และชื่อองคกรจะไมมีคํานาํหนาชื่อเพยีง 2.545% ดังนั้นเพือ่เปนการเพิ่ม

ประสิทธิภาพของระบบที่ใชกฎซึ่งอิงคํานาํหนาชื่อเปนหลัก ผูวิจยัจึงพิจารณาหาหลักฐานภายนอก

ซึ่งไดมาจากบริบทขางเคียงเพื่อชวยระบุจดุเริ่มตนของขอบเขตของชื่อเฉพาะในกรณทีี่ชื่อเฉพาะ

นั้นๆ ไมมีคํานาํหนาชื่อเปนหลักฐานภายในเพื่อบงบอกขอบเขต 

ดังตัวอยาง “ทีดิ่นยาน<location>เกียกกาย</location>”  

จะเหน็ไดวา “เกียกกาย” ซึ่งเปนชื่อเฉพาะประเภทสถานที่ไมมีคํานาํหนาชื่อเปนหลักฐาน

ภายในเพื่อบงบอกจุดเริ่มตนของชื่อเฉพาะ ดังนัน้ การใชหลักฐานภายนอกที่ไดจากบริบทขางเคยีง

อยางคาํวา “ยาน” จะมีสวนชวยในการระบุตําแหนงและจําแนกประเภทของชื่อเฉพาะ ซึง่บริบท

ขางเคียงดังกลาวสามารถหาไดจากการใชโปรแกรม Collocation Extract  3.06 ซึ่งสามารถดาวน

โหลดจากเว็บไซต http://pioneer.chula.ac.th/~awirote/colloc/index.html (Aroonmanakun, 

2004) โดยวิธีทางสถิติที่เลือกใชในโปรแกรมคือวิธีการหาคา Mutual Information (MI) 

เชนเดียวกับวธิีทางสถิติที่เลอืกใชในงานวจิัยนี ้ เพื่อหาคําที่ปรากฎรวมกับชื่อสถานที่มากเปนพิเศษ 

และนํามาประกอบการใชกฎเพื่อทาํใหประสิทธิภาพของกฎเปนไปไดดีมากขึ้น และรายการคําทีห่า

ไดจะมาจากบริบทขางเคียงหรือ external evidence เพื่อนาํไปใชเปนตัวกาํหนดขอบเขตเริ่มตน

ของชื่อเฉพาะประเภทสถานที่ ไดแกคําวา “ยาน” , “ฝง” , “เยือน” , “บริเวณ” , “ทอง” , “ลาน” ซึ่ง
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หลักฐานภายนอกที่ไดมาจากบริบทขางเคียงเหลานี้นอกจากจะชวยลดจํานวนรายการของกลุม

พยางคที่อาจเปนชื่อเฉพาะ (candidate) ลงแลว ยงัชวยจําแนกประเภทของชื่อเฉพาะใหมีความ

แมนยํามากขึ้นดวย 

ดังนัน้ รูปแบบของกฎจะเปนดังนี้  

กฎสําหรับชือ่สถานที ่ : “พบ [คํานําหนาชื่อหรือคํา 6 คําที่ไดจากหลักฐานภายนอก] 

และคําทีน่ําหนามิไดอยูใน [รายการของคาํยกเวนหนา] และคําที่ตามหลังมิไดอยูใน [รายการของ

คํายกเวนหลัง] คําที่ตามหลังก็จะเปน [ชื่อเฉพาะ] และมีจุดสิ้นสุดของขอบเขตชื่อเฉพาะเมื่อพบ 

[รายการของคาํบอกจุดสิ้นสดุหรือรายการของคํานาํหนาชื่อ]” 

 

4.3 ผลการตดัสินและจําแนกประเภทชื่อเฉพาะ 

ชื่อเฉพาะที่เลอืกมาดวยวิธกีารทางสถิติดังที่ไดกลาวไวแลวในบทที ่ 3 จะถูกนาํมาตัดสิน

ดวยโปรแกรมกฎที่เขียนขึน้เพื่อระบุและจําแนกประเภทของชื่อเฉพาะตามที่ไดอธิบายในตอนที่แลว 

ผลทดสอบที่ไดจะแสดงในตารางที ่ 5 โดยคอลัมนที่ 3 จะแสดงจาํนวนชื่อที่โปรแกรมกฎตดัสินวา

เปนชื่อเฉพาะ และในจาํนวนนี้มีจาํนวนหนึง่ทีโ่ปรแกรมตัดสินไดถูกตองซึ่งแสดงไวในคอลัมนที ่ 2 

สวนคอลัมนที ่ 4 เปนจาํนวนชื่อเฉพาะจริงทีพ่บในขอมูล และในตารางจะแสดงผลแยกเปนชือ่

เฉพาะแตละประเภท เพราะกฎที่เขียนขึน้นั้นเปนกฎที่แยกตามประเภทของชื่อเฉพาะ  

ตารางที ่5 ผลการทดสอบคาความแมนยาํ คาความครบถวน และคา F เมื่อใชโปรแกรมกฎ  

ประเภท

ของชื่อ

เฉพาะ 

จํานวนชื่อ

เฉพาะที่

ตัดสินได

ถูกตอง 

จํานวนชื่อ

เฉพาะ

ทั้งหมดที่

เลือกมา 

จํานวนชื่อ

เฉพาะ

ทั้งหมด 

คาความ

แมนยํา 

(%) 

คาความ

ครบถวน 

(%) 

คา F 

ชื่อคน 3786 7009 3940 54.000 96.117 69.150 

ชื่อองคกร 2854 5996 3071 47.598 92.934 62.953 

ชื่อสถานที ่ 873 2757 1735 31.665 50.317 38.869 

จากตารางที่ 5 พบวาชื่อเฉพาะประเภทชือ่คนและชื่อองคกรนัน้ แมวาจะมีอัตราการรูจํา

หรือคา F เพียง 69.150% และ 62.953% ตามลําดับ แตก็พบวาการระบุตําแหนงและการจําแนก
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ประเภทของชือ่เฉพาะทัง้ 2 ประเภท ก็มีคาความครบถวนมากกวา 90% ซึ่งแสดงใหเห็นวากฎที่ใช

สามารถจาํแนกประเภทของชื่อเฉพาะไดดี แตสําหรับชื่อเฉพาะประเภทชื่อสถานที่ที่มจีํานวนชือ่

เฉพาะที่ไมมีคํานาํหนาชื่อเปนจํานวนมากที่สุดในชื่อเฉพาะ 3 ประเภทนัน้ จะใหคาความครบถวน

นอยที่สุดดวย แมวาในกฎจะมีการใชหลักฐานที่ไดจากบริบทขางเคยีงทัง้ 6 คําไดแกคําวา “ยาน” , 

“ฝง” , “เยือน” , “บริเวณ” , “ทอง” , “ลาน” มาเสริมกบัการใชคํานาํหนาชื่อก็ทาํใหผลคาอัตราการ

รูจํามีคาเพียง 38.869% 

ตารางที่ 6 ผลการจําแนกประเภทของโปรแกรมกฎที่เขียนขึ้น 

ประเภทของชือ่เฉพาะ ชื่อคน ชื่อองคกร ชื่อสถานที ่

ชื่อคน 3786 0 0 

ชื่อองคกร 0 2854 0 

ชื่อสถานที ่ 0 3 873 

ในการใชกฎเพื่อรูจําและจําแนกประเภทชือ่เฉพาะนัน้ อาจเปนไปไดวาโปรแกรมกฎอาจ

ตัดสินหรือจําแนกประเภทชือ่เฉพาะผิดไปก็ได ดังนัน้ผูวิจัยจงึนับและแสดงผลจํานวนการตัดสินที่

ผิดพลาดไวในตารางที่ 6  

จากขอมูลในตาราง พบวากฎที่ใชสามารถจําแนกประเภทของชือ่เฉพาะประเภทชื่อคน

และชื่อองคกรไดถูกตองโดยไมพบการรูจําและจําแนกชือ่เฉพาะผิดประเภท แตสําหรับชื่อสถานที่

นั้น พบวามีกรณีที่กฎจําแนกประเภทใหชือ่สถานที่ผิดประเภทไปเปนชื่อองคกร โดยชื่อเฉพาะทีถ่กู

จําแนกผิดประเภทดังกลาวพบวาเปนกรณีที่มีการใชคํานาํหนาชื่อเฉพาะเปนตัวบงบอก และคํา

นําหนาชื่อนัน้มีความกํากวม คือสามารถนําหนาชื่อองคกรหรือชื่อสถานที่ก็ได (คําวา “กระทรวง” 

และ “กรม”) ทัง้สามกรณีที่ตัดสินผิด ไดแก 

 “ผูส่ือขาวรายงานจาก กระทรวงเกษตรและสหกรณ วาเมื่อวันที1่3 ม.ิย.” 

 “เวลา09.00น.วันเดียวกนัที ่กรมประชาสัมพันธ”   

 “สําหรับสถานศึกษาที่ทดลองปลูกพชืจีเอ็มโอทั้ง 3 แหงไดแก กรมวิชาการเกษตร”  

 ซึ่งสาเหตุทีโ่ปรแกรมกฎรูจําและจําแนกประเภทไดไมผิดประเภทนัน้ เปนเพราะกฎทีเ่ขียน

ข้ึนใชในงานนีน้ั้น  ไดปรับใหเขากับขอมูลเปนอยางดี  จึงมีกรณีที่ผิดพลาดเพียงสามตัวอยางดังที่

แสดงไว 



                                                                                                                  
                                                                                                              

 

47 

4.4 อภิปรายผล 

ผลที่ไดจากตารางที ่ 5 แสดงใหเหน็วาชื่อเฉพาะทั้งหมดที่เลือกมาดวยวิธีการทางสถิติ

เพื่อใหโปรแกรมกฎตัดสินวาเปนชื่อเฉพาะนั้นมจีํานวนคอนขางมาก จึงทาํใหคาความแมนยําของ

การตัดสินในสวนของการใชกฎมีคานอย ซึ่งทาํใหเมื่อคํานวณอัตราการรูจําหรือคา F แลว ทําใหมี

คาต่ําดวย ทั้งนี้อาจเปนเพราะกฎที่เขียนขึน้นั้นมีขอจาํกัดเรื่องการหาขอบเขตของชื่อเฉพาะ 

ถึงแมวาการหาจุดเริ่มตนของชื่อเฉพาะจะอาศัยรายการคํานําหนาชื่อซึ่งจัดเปนหลักฐานภายในที่

นาจะใหผลดี แตการระบุจุดสิ้นสุดของชื่อเฉพาะนั้นทําไดไมดีนัก ทัง้นี้เพราะชื่อเฉพาะอาจทํา

หนาที่เปนประธานของประโยคหรือเปนกรรมของประโยคก็ได ทาํใหรายการของคาํบอกจุดสิ้นสดุ

ของขอบเขตชื่อเฉพาะจึงมีความหลากหลายมากตามไปดวย ซึง่นอกจากคําบอกจุดสิ้นสุดอาจเปน

คํานําหนาชื่อแลว คําบอกจุดสิ้นสุดยังอาจจัดอยูในกลุมคําประเภทใดกไ็ด ไดแก คํานาม คํา

นําหนากริยา คํากริยา คําประพันธสรรพนาม คําวิเศษณ คําบุพบท และคําสันธาน โดยหากชื่อ

เฉพาะทาํหนาที่เปนประธานของประโยคกอ็าจจะทําใหคําบอกจุดสิ้นสดุของขอบเขตชื่อเฉพาะจัด

อยูในหมวดคาํกริยา หรือกรณีที่ชื่อเฉพาะทําหนาที่เปนกรรมของประโยค เมื่อจะกลาวถึงประโยค

ถัดไป ก็อาจใชคําสันธานมาเชื่อมตอความได อีกทัง้ชื่อเฉพาะยังอาจมีคําวิเศษณมาขยายความได

ดวย   

อีกทั้งการระบจุุดสิ้นสุดของชื่อเฉพาะ ยังอาจมขีอจํากัด โดยคําบอกจดุสิ้นสุดอาจ

ครอบคลุมกรณีบางกรณี เชน เราอาจจะกําหนดใหคําวา “วา” เปนหนึ่งในรายการของคําที่เปน

จุดสิ้นสุดของขอบเขตของชื่อเฉพาะได แตคําวา “วา” จะครอบคลุมเพียงไมกี่กรณี ซึ่งหากเกิดกรณี

นอกเหนือจากนั้น ก็จะทําใหกฎนี้ใชไมไดผลและทําใหมกีลุมพยางคที่อาจเปนชื่อเฉพาะเพิ่ม

จํานวนขึน้มาอีก เชน 

กระทรวง <candidate>การคลังก็รับ</candidate>วา  

จะสังเกตไดวา จากคํานาํหนาชื่อซึ่งเปนจุดเริ่มตนคือคําวา “กระทรวง” ผานเงื่อนไขของ

โปรแกรมเรียบรอย แตมาพบปญหาอยูที่จุดสิน้สุดของชื่อเฉพาะทาํใหไดชื่อเฉพาะที่ไมถูกตองปน

เขามาอีกตวัหนึ่ง ยังผลใหคาความแมนยาํลดลงไปอีก 

สําหรับชื่อเฉพาะประเภทสถานที่นัน้ นอกจากกฎที่เขยีนขึ้นเพื่อจดัการกับชื่อเฉพาะที่มี

หลักฐานที่ไดจากบริบทภายในหรือที่มีรายการของคํานาํหนาชื่อแลว ก็ยังมีการเพิ่มกฎเพื่อใชกับ

กรณีที่ชื่อเฉพาะปรากฏแบบไมมีคํานาํหนาชื่อนําอยูดานหนาดวย ดังนัน้ ในกรณีแบบนี้ ผูวิจยัใช

โปรแกรม Collocation Extract ในการหารายการของคําทีม่ีความสัมพนัธกับชือ่เฉพาะประเภท
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สถานที่ซึง่รายการของคําเหลานี้จัดเปนหลักฐานทีห่าไดจากบริบทขางเคียง ซึ่งไดออกมา 6 คํา 

ดังนี้คือ ยาน , ฝง , เยือน , บริเวณ , ทอง , ลาน ซึง่ผลการทดสอบเมือ่รับเอาคําเหลานี้เขาไปใชใน

โปรแกรมกฎ พบวาคาความแมนยาํ ความครบถวน และอัตราการรูจาํหรือคา F ก็ยังไมสูงนัก 

สวนผลของคาความครบถวนนัน้ พบวากฎที่เขียนขึน้ทาํใหสามารถจําแนกประเภทชื่อ

เฉพาะประเภทชื่อคนกบัชื่อองคกรไดเกิน 90% แตใหผลไมดีนักกับชื่อสถานที ่ ทัง้นี้เปนเพราะ ชื่อ

สถานทีท่ี่เขามาสูระบบกฎนัน้ สวนใหญมกัไมมีคํานาํหนาชื่อ เชน 

“ในเขตที่ไมมสี.ส.ของพรรคเชน <location>ยานนาวา</location> <location>ดินแดง

</location> <location>หวยขวาง</location> <location>บางคอแหลม</location> และ

<location>สัมพันธวงศ</location>” 

 

ทําใหการดึงชือ่สถานทีท่ี่ถูกตองออกมาโดยโปรแกรมกฎนั้นเปนไปไดยากและทาํใหไดคา

ความครบถวนและคาความแมนยาํนอย ยังผลใหอัตราในการรูจําหรอืคา F ตํ่าดวย 

สําหรับกรณีทีคํ่านําหนาชื่อซึ่งถูกใชเปนจดุเริ่มตนของขอบเขตชื่อเฉพาะมีความกาํกวมใน

การจําแนกประเภทชื่อเฉพาะระหวางชื่อองคกรและชื่อสถานทีน่ั้น จากผลในตารางที ่6 ทําใหทราบ

วาโปรแกรมกฎจําแนกประเภทชื่อเฉพาะที่มีคํานําหนาชื่อซึ่งกาํกวมระหวางชื่อองคกรและชื่อ

สถานที่ ไดแกคําวา “กรม” , “กระทรวง” ผิดประเภท ซึ่งชื่อเฉพาะดังกลาวควรถูกจัดอยูในชือ่

เฉพาะประเภทชื่อสถานที ่ แตโปรแกรมกฎจัดใหอยูในประเภทชื่อองคกร โดยกรณีการจําแนก

ประเภทชื่อสถานที่ผิดเปนชือ่องคกรจะแสดงไวอีกครั้งทีด่านลางนี้  

 “ผูส่ือขาวรายงานจาก กระทรวง<organization>เกษตรและสหกรณ</organization>

วาเมื่อวันที1่3มิ.ย.” 

 “เวลา09.00น.วันเดียวกนัที ่กรม<organization>ประชาสัมพันธ</organization>” 

 “สําหรับสถานศึกษาที่ทดลองปลูกพชืจีเอ็มโอทั้ง 3 แหงไดแก กรม<organization>

วิชาการเกษตร</organization>” 

 ซึ่งจากบริบทขางเคียงทีป่รากฏรอบชื่อเฉพาะนี ้ พบวาไมมีคําที่สามารถดึงมาเพื่อใชเปน

หลักฐานภายนอกเพื่อชวยระบุประเภทของชื่อเฉพาะประเภทชื่อสถานที ่ ดังเชนคาํวา “บริเวณ” , 

“รอบ” , “พื้นที”่ จึงทาํใหกฎไมสามารถรูจําและจําแนกประเภทชื่อเฉพาะที่มีความกํากวมได แต

อยางไรก็ตาม พบวากรณกีารจําแนกประเภทผิดพลาดมีเพียง 3 ชื่อเฉพาะเทานั้น ซึ่งคิดเปน 

0.17% จากชือ่เฉพาะทัง้หมด  

 และนอกจากนั้น กรณีดังกลาวก็ยงัพบปญหาเรื่องการหาขอบเขตสิ้นสุดของชื่อเฉพาะ

เหมือนชื่อเฉพาะอื่นๆ ที่คํานําหนาชื่อไมไดมีความกาํกวม ซึ่งยังผลใหเมื่อคํานวณคาความแมนยํา
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และคาความครบถวนแลว ทําใหอัตราในการรูจาํหรือคา F มีคาต่าํกวา 90% ซึ่งทาํใหระบบมี

ประสิทธิภาพไมดีเทาที่ควร  

 

 



บทที่ 5 

 

สรุปผลการวิจัย และขอเสนอแนะ 

 

5.1 สรุปผลการวิจยั 
การวิจยันี้เปนการวิจยัที่มจีดุประสงคเพื่อพัฒนาระบบการรูจําและการจําแนก

ประเภทของชือ่เฉพาะภาษาไทยโดยใชแนวทางแบบลูกผสม (hybrid approach) โดยแนวทาง

ดังกลาวจะใชวิธีทางสถิติเพือ่คัดกรองกลุมพยางคที่อาจจะเปนชื่อเฉพาะ กอนจะเขาสูวิธทีี่ใชกฎซึ่ง

จะตัดสินความเปนชื่อเฉพาะและจําแนกประเภทของชือ่เฉพาะตอไป โดยผูวิจัยคาดหวังวาระบบที่

พัฒนานี้จะสามารถรูจําและจําแนกประเภทชื่อเฉพาะไดดวยอัตราการรูจํามากกวา 90% 

และเมื่อแบงงานวิจัยออกเปนสองสวน ไดแกสวนที่เปนการวิเคราะหคาทางสถิติ

เพื่อใชในการหากลุมพยางคที่อาจเปนชื่อเฉพาะ และสวนที่เปนการใชวิธีกฎซึ่งจะใชในการตัดสิน

และจําแนกประเภทชื่อเฉพาะที่ไดแลว  

จากวธิีทางสถติิทั้ง 5 วิธ ีไดแก การใช Mutual Information , คา Pearson’s Chi-

square , คา Cubic association ratio (MI3) , คา Dunning’s Log Likelihood และคา Mutual 

Expectation รวมกับการใช Localmax algorithm ในการรูจําชือ่เฉพาะนัน้ เมื่อเปรียบเทยีบ

ประสิทธิภาพของระบบการรูจําชื่อเฉพาะภาษาไทยเมื่อใชวิธีการทางสถิติแบบตางๆ แลว พบวาวิธี

ที่ใชคา Mutual Expectation รวมกับการใช Localmax algorithm ในการรูจําชื่อเฉพาะนัน้ใหผล

อัตราการรูจํา (recognition rate) ที่วัดดวยคา F ไดดีที่สุด แตวิธีดังกลาวกม็ีขอเสียตรงที่ใชเวลาใน

การรูจํา (recognition time) ที่นานเกินไป ทําใหในงานวจิัยนี้จะใชวิธทีางสถิติที่ใหผลอัตราการรูจํา

ที่ดีรองลงมา นั่นคือ การใชคา Mutual Information รวมกับการใช Localmax algorithm จากนัน้

ชื่อเฉพาะที่เลอืกมาดวยวิธกีารสถิตินี ้จะถูกนาํเขาสูสวนที่ใชวิธีกฎ 

จากคลังขอมลู พบวาชื่อเฉพาะสวนใหญมักมหีลักฐานภายใน (internal 

evidence) ไดแก คํานาํหนาชื่อ ปรากฎรวมอยูดวย ดังนัน้การเขียนกฎจึงใชคํานําหนาชื่อดังกลาว

ในการกาํหนดจุดเริ่มตนของขอบเขตชื่อเฉพาะ อีกทัง้ คํานําหนาชื่อยังสามารถทําใหจําแนก

ประเภทของชือ่เฉพาะไดดวย และนอกจากหลักฐานภายในแลว จากคลังขอมูลยงัพบวามีหลกัฐาน

ภายนอก (external evidence) ซึ่งสามารถหาไดจากบริบทขางเคยีงทีป่รากฏรวมกับชื่อเฉพาะ 

โดยเราสามารถใชหลักฐานภายนอกดงักลาวเพื่อชวยในการระบุจุดเริ่มตนของชื่อเฉพาะในกรณทีี่

ชื่อเฉพาะไมมคํีานําหนาชื่อ เชนในกรณขีองชื่อเฉพาะประเภทชื่อสถานที่ หลักฐานภายนอกไดแก

คําวา “ยาน” , “ฝง” , “เยือน” , “บริเวณ” , “ทอง” , “ลาน” ถูกนํามาใชเพื่อกําหนดจุดเริ่มตนของ
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ขอบเขตชื่อเฉพาะได นอกจากนี ้ หลักฐานภายนอกยงัสามารถใชเพือ่ระบุจุดสิ้นสดุของขอบเขตชื่อ

เฉพาะ และเปนหลักฐานเพิ่มเติมในการจําแนกประเภทของชื่อเฉพาะ อีกทั้งยงัชวยลดความ

กํากวมในกรณีที่คํานาํหนาชื่อเกิดความกาํกวมในการจาํแนกประเภทชื่อเฉพาะระหวางชื่อองคกร

และชื่อสถานที่ ซึง่คํานําหนาชื่อเหลานัน้ ไดแก “กรม” , “กระทรวง” , “บริษัท” , “ธนาคาร” , 

“มูลนิธ”ิ , “สํานักงาน” และจากการทดสอบพบวาระบบกฎที่สรางขึ้นสามารถรูจําและจําแนก

ประเภทของชือ่เฉพาะโดยใหคาอัตราการรูจําหรือ คา F สําหรับชื่อเฉพาะประเภทชือ่คน 69.150% 

ชื่อองคกร 62.953% ชื่อสถานที ่38.869% ตามลําดับ 

จากอัตราการรูจํา พบวามีคานอยกวา 90% ทําใหระบบมีประสิทธิภาพที่ไมคอยดีนัก แต

หากพิจารณาจากคาความครบถวน (recall rate) แลว จะพบวาสําหรบัชื่อเฉพาะประเภทชื่อคนจะ

มีคาความครบถวนถึง 96.117% ชื่อองคกร 92.934% ชื่อสถานที ่ 50.317% ตามลําดับ ซึ่งการที่

ระบบมีประสิทธิภาพนอยกวา 90% นี้เปนเพราะการคํานวณอัตราการรูจําจะเปนการคํานวณหา

คาเฉลี่ยระหวางคาความแมนยําและคาความครบถวน เพราะในงานนี้เราจะใหความสาํคัญกับคา

ความแมนยําและคาความครบถวนเทาๆ กนั จึงใชคา F เปนอัตราในการรูจาํเพื่อวัดประสิทธิภาพ

ของระบบ  

และจากคาความแมนยํา จะพบวาในงานวจิัยนี ้ระบบใหคาความแมนยําไมดีนกั ทั้งนี้เปน

เพราะ จาํนวนชื่อเฉพาะที่ไมถูกตองซึง่ผานเกณฑการคดัเลือกจากระบบมีจํานวนมาก ซึ่งเปนผล

มาจากความผิดพลาดในการหาขอบเขตสิ้นสุดของชื่อเฉพาะ ดังในกรณีตัวอยาง  

“กระทรวง <candidate>การคลังก็รับ</candidate>วา”  

 

จะสังเกตไดวา จากคํานาํหนาชื่อซึ่งเปนจุดเริ่มตนคือคําวา “กระทรวง” ผานเงื่อนไขของ

โปรแกรมเรียบรอย แตมาพบปญหาอยูที่จุดสิน้สุดของชื่อเฉพาะทาํใหไดชื่อเฉพาะที่ไมถูกตองปน

เขามาอีกตวัหนึ่ง ยังผลใหคาความแมนยาํลดลงไปอีก 

 

5.2 ขอเสนอแนะ 
งานวิจยันี้เปนงานวิจยัที่มจีดุประสงคเพื่อพัฒนาระบบการรูจําและการจําแนก

ประเภทของชือ่เฉพาะภาษาไทยโดยใชแนวทางแบบลูกผสม (hybrid approach) โดยแนวทาง

ดังกลาวจะใชวิธีทางสถิติเพือ่คัดกรองกลุมพยางคที่อาจจะเปนชื่อเฉพาะ (candidate)  กอนจะเขา

สูวิธีที่ใชกฎซึ่งจะจําแนกประเภทของชื่อเฉพาะตอไป  
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ดังนัน้ในสวนแรกของงานหรือระบบที่ใชวธิีทางสถิตินั้น ในงานนี้มีการใช

คลังขอมูลที่ผานการตัดพยางค ซึ่งทาํใหชื่อเฉพาะที่เลอืกจากกลุมพยางคดวยวธิีการทางสถิติที่ได

มีจํานวนมาก ทั้งนี้เปนเพราะวิธทีางสถิติทีใ่ชงานนี ้5 วธิี ไดแก การใชคา Mutual Information , คา 

Pearson’s Chi-square , คา Cubic association ratio (MI3) , คา Dunning’s Log Likelihood 

และคา Mutual Expectation รวมกับการใช Localmax algorithm ในการรูจาํชือ่เฉพาะนัน้ มี

หลักการรวมกนัคือการหาคาความสัมพันธที่มีระหวางหนวยยอย หากมีคามาก โอกาสทีจ่ะเปน

หนวยเดียวกนัก็จะมีสูงตามไปดวย แตเนื่องจากขอมูลที่ใชในงานวิจยันี้เปนขอมูลที่มีการตัด

พยางค จงึทาํใหชื่อเฉพาะที่เลือกมาไดมาจากการรวบพยางคทีม่ีความสัมพันธระหวางกนั ดังนั้น

จํานวนชื่อเฉพาะที่เลือกมาไดจึงมีจํานวนมากตามไปดวย ทัง้นี้เปนเพราะกลุมพยางคทีเ่ลือกมาได

อาจเปนเพียงคําทั่วไปที่ไมใชชื่อเฉพาะก็ได เชน คําวา “สะดวก” ในคลังขอมูลที่จะใชในวิธทีางสถติิ 

คํานี้จะถูกตัดพยางคออกเปน “สะ-ดวก” ทําใหไดพยางค 2 พยางคซึ่งพบวามคีาความสมัพนัธ

ระหวางหนวยยอยทัง้สองมมีาก ทําใหในจํานวนของคําตอบ (response) ทีว่ิธีการทางสถติิ

คัดเลือกออกมา จึงมีคําวา “สะดวก” ติดมาดวย ซึง่คาํดังกลาวกม็ิไดเปนชื่อเฉพาะแตอยางใด จึง

ทําใหคาความแมนยําที่คํานวณจึงมีคาต่ํา  

ดังนัน้ เพื่อการประมวลผลทีดี่ยิ่งขึ้น จงึอาจทดลองใช คลังขอมูลที่มกีารตัดคํา ซึ่ง

นาจะใหจาํนวนชื่อเฉพาะที่เลือกมามีจาํนวนนอยลงและมีโอกาสเปนชื่อเฉพาะไดมากกวา และจะ

ทําใหคาความแมนยํามีคาสงูขึ้นดวย อีกทั้งอาจชวยยนระยะเวลาในการประมวลผลจากโปรแกรม

ทางสถิติเหลานั้นดวย 

  ในสวนที่สองซ่ึงเปนสวนของวิธีที่ใชกฎนัน้ กฎที่ใชเปนกฎที่สรางขึ้นจากขอมูลที่ได

จากคลังขอมลูนี้ทาํใหการนาํไปใชกับคลังขอมูลแบบอื่นอาจตองมีการปรับกฎเพื่อใชในงานอืน่

ตอไป เชน อาจตองเปลี่ยนรายการของคํายกเวนหนาหรอืยกเวนหลงั รวมทัง้อาจมกีารเพิ่มรายการ

คํานําหนาชื่อ เปนตน  

อยางไรก็ตาม การเปลี่ยนแปลงกฎทกุครั้งที่มกีารเปลีย่นแปลงขอมูลในคลังขอมูล

ก็ทําใหการประมวลผลตองใชเวลานานและทําใหไมสะดวกแกผูใช ดังนั้นจงึอาจจะทดลองเพิ่ม

ขนาดของคลังขอมูลเพื่อดูความแปรปรวนของขอมูลและปรับปรุงกฎเพิม่เติม จากนั้นจงึทดสอบ

ประสิทธิภาพของระบบกฎที่พัฒนาข้ึน จนถึงจุดที่การเพิ่มขนาดของคลงัขอมูลไมมีผลตอกฎใน

ระบบอีกตอไป ก็จะทําใหไดกฎที่สามารถใชกับขอมูลหลากหลายประเภทมากขึ้น 
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 นอกจากนี ้ กฎที่เขียนขึ้นนัน้ยังมีขอจํากดัเรื่องการหาขอบเขตของชื่อเฉพาะ ทัง้นี้

เพราะภาษาไทยไมมีสัญลักษณหรือลักษณะพิเศษ เชน ตัวพมิพใหญ ที่จะใชบงบอกความ

แตกตางระหวางชื่อเฉพาะกบัคําทั่วไปอยางในภาษาอังกฤษ รวมทัง้ไมมีการแยกคาํออกจากกัน

ดวยการเวนวรรค อยางไรกต็าม การระบุจุดเริ่มตนของขอบเขตชื่อเฉพาะนัน้อาจทําไดโดยการใช

หลักฐานภายในอยางคํานําหนาชื่อเปนตัวระบุ แตสําหรับการหาจุดสิ้นสุดของขอบเขตชื่อเฉพาะ

นั้น จากงานวจิัยนี้จะเหน็ไดวาชื่อเฉพาะทีถู่กเลือกมา (candidate) จะมีกรณีทีว่ิธกีฎที่เขียนขึน้ไม

อาจครอบคลุมได อยางเชน กรณีทีเ่ราอาจจะกาํหนดใหคําวา “วา” เปนหนึง่ในรายการของคําที่

เปนจุดสิ้นสุดของขอบเขตของชื่อเฉพาะ ซึ่งจะทาํใหสามารถระบุตําแหนงและจาํแนกประเภทชือ่

เฉพาะไดดังตวัอยาง 

พรรค<organization>ไทยรักไทย</organization>วา 

แตก็อาจจะเกดิกรณีที่นอกเหนือจากนั้น ซึ่งทาํใหกฎนี้ใชไมไดผลและทําใหมีกลุม

พยางคที่อาจเปนชื่อเฉพาะเพิ่มจํานวนขึ้นมาอีก  เชน 

พรรค<candidate>ไทยรักไทยเปดเผย</candidate>วา  

จะสังเกตไดวา จากคํานําหนาชื่อซึ่งเปนจุดเริ่มตนคือคําวา “พรรค” ผานเงื่อนไข

ของโปรแกรมเรียบรอย แตมาพบปญหาอยูที่จุดสิ้นสุดของชื่อเฉพาะทําใหไดชื่อเฉพาะที่ไมถกูตอง

ปนเขามาอกีตวัหนึ่ง ยงัผลใหคาความแมนยําลดลงไปอีก 

ซึ่งปญหาดังกลาวอาจแกไขไดโดยการเพิม่โปรแกรมการเรียนรูดวยเครื่อง 

(machine learning) ซึ่งเขยีนขึ้นเพื่อใหสามารถรูจาํชื่อเฉพาะที่ถกูตองเอาไวได หรืออาจกําหนด

ระดับ (threshold) หรือน้ําหนกัของชื่อเฉพาะที่เลือกมา (candidate) เพื่อเอาไวเปรียบเทียบและ

คัดกรองใหเหลือชื่อเฉพาะทีถู่กตองใหไดมากที่สุด เพื่อใหระบบกฎมอัีตราการรูจําหรือคา F สูง

กวาเดมิ 
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พานิช. 

อมรทิพย กวินปณิธาน.  2546.  การศึกษาบริบทบงบอกชื่อเฉพาะในภาษาไทยตามแนว

ภาษาศาสตรคอมพิวเตอร.  วทิยานพินธปริญญามหาบณัฑิต ภาควิชาภาษาศาสตร คณะ

อักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย. 
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ภาคผนวก 
 

จากกฎ “พบ [คํานําหนาชื่อ] และคําทีน่ําหนามิไดอยูใน [รายการของคาํยกเวนหนา] และ

คําที่ตามหลงัมิไดอยูใน [รายการของคํายกเวนหลัง] คําที่ตามหลงัก็จะเปน [ชื่อเฉพาะ] และมี

จุดสิ้นสุดของขอบเขตชื่อเฉพาะเมื่อพบ [รายการของคําบอกจุดสิ้นสุดหรือรายการของคํานําหนา

ชื่อ]”  

รายการดังตอไปนี้จะแสดง [รายการของคํายกเวนหนาและคํายกเวนหลงั] ที่นาํหนาหรอื

ตามหลงัคํานาํหนาชื่อแลวสิ่งที่ตามหลงัคํานําหนาชื่อนั้นจะไมเปนชือ่เฉพาะประเภทชื่อองคกร 

คํานําหนาชื่อ รายการของคาํยกเวนหนา รายการของคาํยกเวนหลงั 

พรรค "ผอ." , "ผอง" , "ประธาน" , "หวัหนา" , 

"โฆษก" , "งานใหญ" , "สาขา" , 

"ทาํงาน" , "อธิบดี" , "แกนนํา" , "หัว

โจก" , "หัวโตะ" , "สมัชชา" , "รอง

หัวหนา" , "ที่ทําการ" , "สํานักงาน" , 

"ผูบริหาร" , "ผูกอต้ัง" , "ประสานงาน" , 

"วิสามัญ" , "ประธานส.ส." , 

"เหรัญญิก" , "การบริหาร" , 

"อํานวยการ" , "การเลือกตั้ง" ,  

"ที่ปรึกษา" , "เลขาธิการ" , "ดาน

กฎหมาย" 

"วา" , "การ" , "บาง" , "พอ" , "ให" , 

"ขนาด" , "ทาง" , "หรือ" , "รวม" , "คิด" , 

"นาํ" , "คง" , "ไหน" , "ใหม" , "โฮล" , 

"ใหญ" , "ซึ่ง" , "นั้น" , "รวบ" , "อ่ืน" , 

"และ" , "โดย" , "ได" , "เปน" , "ที่" , 

"พวก" , "รวม" , "ยืน" , "ดัง" , "ไว" , 

"อยาง" , "จํา" , "จะ" , "ออก" , "ไม" , 

"อีก" , "มา" , "สวน" , "ตอง" , "เขา" , 

"ทาํ" , "ลา" , "กวา" , "แลว" , "อยู" , 

"บาง" , "ตน" , "ข้ึน" , "ตาม" , "หรือ" , 

"เชน" , "เดียว" , "ใด" , "ใน" , "นี้" , 

"มอง" , "ตรวจ" , "เร่ือย" , "เสร็จ" , "ก็" , 

"หลาย" , "แสดง" , "คือ" , "เหลือ" , 

"รับ" , "มี" , "ยัง" , "เล็ก" , "วัน" , "เดิม" , 

"ทุก" , "ทั้ง" , "กํา" , "แหง" , "แบง" , 

"เกา" , "นาย" , "ไป" , "นอก" , "ตํ่า" , 

"ยิ่ง" , "หวงั" , "อาจ" , "ตอ" , "ขอ" , 

"ทราบ" , "กรรม" , "สัญญา" , "ซอน" , 

"เหมือน" , "ต้ัง" , "ดวย" , "เตรียม" , 

"ตาย" , "แต" , "เพื่อ" , "หา" , "อึด" , 

"เสมอ" , "กอน" , "ของ" , "อยา" , 
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"จริง" , "มิ" , "อัน" , "ดู" , "เทา" , "รอง" , 

"แตก" , "วาง" , "ลํา" , "แทน" , "กับ" , 

"กลาว" , "ขณะ" , "อยาก" , "สอบ" , 

"ตาง" , "เพิ่ม" , "ยาย" , "ปจจบัุน" , "รู" , 

"เพราะ" , "ภาย" , "ถา" , "ลด" , "ยอม" , 

"มาก" , "จาก" , "หนึ่ง" , "เลือก" , "ถือ" ,  

"สง" , "พาย" , "จึง" , "เมื่อ" , "คาด" , 

"กลับ" , "ทุจริต" , "กังวล" , "ควร" , 

"เปลี่ยน" , "พบ" , "พรรค" , "ถูก" , "ผู" , 

"สูง" , "กฎ" , "ยึด" , "ตก" , "เคย" , "ณ" , 

"ราว" , "รอบ" , "ชื่อ" , "หาก" , "มอบ" , 

"ถึง" , "ผิด" , "เรียก" , "แกน" , "ชัด" , 

"สํา" , "ตลอด" , "เร่ิม" , "เปด" , "ติด" , 

"ดี" , "ผาน" , "รัฐ" , "ยอม" , "สุด" , 

"พนัธุ" , "เสีย" , "ฉาบ" , "เกิด" , 

"เฉพาะ" , "เดิน" , "เกี่ยว" , "แน" , "ลง" , 

"คน" , "เพียง" , "ตัว" , "นา" , "แขง" , 

"เรา" , "ชนะ" , "เลน" , "ฝาย" , "ทั่ว" , 

"ปรับ" , "แก" , "คู" , "เอา" , "ชี้" , "ตัด" , 

"แม" , "ภาค" , "ชวย" , "เสื้อ" , "ปลด" , 

"รูป" , "เนน" , "หนุน" , "ชุด" , "โดน" , 

"สี" , "มั่น" , "คอย" , "จัด" , "ชู" , "สรุป" , 

"ฟง" , "เหน็" , "ปรากฏ" , "สราง" , 

"แรก" , "แยก" , "คอน" , "กลัว" , 

"ประมาณ" , "ประเมนิ" , "ประสบ" , 

"ประกอบ" , "ตนสังกัด" , "ส.ส." , 

"กรณี" , "อาทิ" , "ประกาศ" , "ประชุม" 

กรม "อธิบดี" "เขต" , "ส.ส." , "ตอง" , "วัด" , "วา" , 

"ไป" , "หลวง" , "ผู" , "ตาง" 

องคการ "ผอ." , "หองสมุด"  - 
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กระทรวง “ตรวจราชการ” , "ปลัด" , "รัฐมนตรี" , 

"เจา" , "ที่" , "รมว." , "โฆษก" , "ขาว"  

"เรง" , "ไหน" , "ขาม" , "ให" , "ไม" , 

"ลา" , "ส่ัง" , "จะ" , "ทบ" , "ตาง" , 

"ทัง้" , "ภาย" , "วาง" , "เปน" , "ที่" , 

"ได" , "และ" , "เชื่อ" , "กรม" , "ตาม" 

สํานักงาน "มติ" , "ตอ" , "เปด" , "งาน" , "หนา" , 

"มาที่" , "ไปที่" , "ประจํา" , "ดูแล" , 

"เลขาธิการ" , "โฆษก" , "ผูอํานวยการ" 

"ใหญ" , "และ" , "พรรค" , "ปลัด" , 

"สง" , "ให" , "เกษตร" , "เขต" 

สํานัก "ประจํา" , "ผอ." , "ปลัด" , "โฆษก" "งาน" , "ปองกัน" , "พัฒนา" , "กฎ" , 

"ออก" , "มี" , "ระบุ" , "ที"่ 

กองทพั "โฆษก" , "การ" "อยาง" , "ไม" , "เสีย" , "ดู" , "ไทย" , 

"เปน" , "ไป" 

บริษัท “พื้นที”่ , "เจาหนาที่" , "บริหาร" , 

"ใหญ" , "ประธาน" , "การ" , "รอบ" 

"อ่ืน" , "เจง" , "นี้" , "กับ" , "เลียน" , 

"ครอบครัว" , "ก็" , "จึง" , "ยื่น" , 

"เดียว" , "ดัง" , "พรรค" , "ตาง" , 

"ขาย" , "เมื่อ" , "เล็ก" , "พอ" , "ดวย" , 

"ยักษ" , "ใหญ", "หนึ่ง" , "ใน" , "ใด", 

"อยาง" , "ที่", "เสนอ" , "รอง" , "ไหน" , 

"เกี่ยวกับ" , "เอกชน" , "ทั้ง" , "ตน" , 

"เครือ"  

ธนาคาร "ที"่ "แทน" , "ของ" , "ได" , "แหง" , "หมู" , 

"หรือ" , "ทาง" , "ตาง" , "ไป" 

องคกร "สัมพนัธ" , "ประธาน" , "ประชุม" , "นํา" "เปน" , "เอกชน" , "ตาง" , "และ" , 

"ปกครอง" , "สวน" , "ที่" , "เครือ" , 

"มาก" , "อีก" , "อิสระ" , "ออก" , "ชุม" , 

"ภาค" , "ถา" , "ตาม" , "แต" , "ใหญ" , 

"ทุก" , "เขา" , "ของ", "อ่ืน" , "ทั้ง" , 

"เหลา" , "นั้น" , "ก็" , "จะ" , "ฝาย" , "มี"  

กอง - "ทพั" , "เกียรต"ิ , "ทุน" , "ทอง" , "โดย" , 

"โชว" , "เมื่อ" , "เพราะ" , "นัน้" , "บิน" , 

"รับ" , "เพื่อ" , "แผน" , "มี" , "กําลัง" 
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โรงเรียน "การ" , "ผอ." , "ที่" , "เชน" , "ทุก" , "จาก" "ตาง" , "อาจ" , "และ" , "เมือง" , 

"โครง" , "เดียว" , "ใน" , "ตอง" , "ไหน" ,  

"ทัง้" , "กอบ" , "ยาน" , "แถว" , "ดัง" , 

"ถูก", "ที่" , "แหง" 

โรงพยาบาล "ชาว" , "ของ" , "ที่" , "เขา" , "การ" "คือ" , "เอกชน" , "ถูก" , "เลย" , "ชา" 

วิทยาลัย - - 

บรรษัท - - 

สหภาพ - - 

สภา - - 

มูลนิธ ิ - "พงึ" , "โดย" , "และ" , "มี" , "ยัง" , 

"พัฒนา" 

ศาล "ไพ" , "มหา" , "พิ" , "การ" , "ประธาน" , 

"งาน" , "อํานาจ" ,  

"เฉพาะ" , "พระภูมิ" , "เปน" , "ออก" , 

"ตอ" , "ดี" , "ราย" , "เลือก" , "พิ" , 

"สุด" , "อีก" , "ชั้น" , "เทา" , "ก็" , "ผู" , 

"โดย" , "เมื่อ" , "หาก" , "สวน" , "ทั้ง" , 

"ส่ัง" , "จะ" , "วา" , "วัน" , "เพราะ" , 

"กลาว" , "ตัด" , "เกา" , "เจา" , "หลัก" , 

"การ" 

สถาบัน "ผอ." , "รวม" , "กับ" , "การ" , 

"ละเอียด" , "เปน" , "ใช" , "ของ" , "เชิญ" 

"เดียว" , "เกา" , "ครอบครัว" , "ที่" , 

"พัฒนา" , "ศาล" , "และ" , "จัด" , "พล" 

ศูนย เยี่ยม - 

มหาวิทยาลยั "อาจารย" , "ที"่ , "อธิบดี"  "เกิด" , "รัฐ" , "หรือ" , "เอกชน" 

 

รายการดังตอไปนี้จะแสดง [รายการของคํายกเวนหนาและคํายกเวนหลงั] ที่นาํหนาหรือ

ตามหลงัคํานาํหนาชื่อแลวสิ่งที่ตามหลงัคํานําหนาชื่อนั้นจะไมเปนชือ่เฉพาะประเภทชื่อสถานที ่

คํานําหนาชื่อ รายการของคาํยกเวนหนา รายการของคาํยกเวนหลงั 

ทวีป - - 

รานกาแฟ - - 

รานอาหาร - - 

สวนสัตว - - 
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คาย - "จะ" , "ที่" , "ใน"  

สถานทูต - "เพื่อ" 

สนามกอลฟ - - 

ทาอากาศยาน - - 

สุเหรา - “ยาน” 

บึง - - 

คุก “จํา” "กัน" , "คาม" , "แน" , "ติด" , 

"แทน" , "ให" , "เพื่อ" , "ไป" , 

"ขาง" , "ต้ัง" 

มัสยิด - "เพื่อ"  

สวนสาธารณะ - "และ" 

ร.ร. - - 

พระธาต ุ - "ที"่ , "มี" , "วัด" , "ทั้ง" 

เกาะ - “ติด" , "ดัง" 

สโมสร - - 

สมาคม "ยก" , "แทน" - 

สาธารณรัฐ "ทูต" , "รัฐมนตรี" , 

"ประธานาธิบดี"  

- 

ราชอาณาจกัร "แหง" , "กัน" , "ให" - 

อ. "พ.ต." , "พล." , "พ." , "พ.อ." , 

"ร." , "การ" , "ชาว" , "บริษัท" , 

"อดีต" 

“ต.” 

จังหวัด "สภา" , "การ" , "หลาย" , "ทัง้" , 

"สาร" , "คา" , "ทุก" , "ตาง" , 

"เทีย่ว" , "คณะ" , "ปลัด" 

"ประกอบ" , "นาํ" , "ภาค" , 

"จะ" , "ชายแดน" , "ใกล" , 

"และ" , "ที่" , "อ่ืน" , "เดียว" , 

"โดย" , "ทํา" , "รวม" , "ไม" , 

"เสนอ" , "นั้น" , "มูล" , "ใด" , 

"หนึ่ง" , "เพื่อ" , "เพราะ" , 

"ตาง" , "เพิ่ม" , "เหลา" , "สุด" ,  

"แก" , "แลว" , "เปา" , "แรก" , 
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"ใน" , "แบบ" , "ดวย" , "ใหญ" , 

"งาน" , "ผาน" , "คือ" , "แต" , 

"ลวง" , "มี" , "จาก" , "เรง" , 

"ตอ" , "ทุก" , "ทาง" , "นี้" , 

"ของ" , "แลว" , "อีก" , "อยาง" , 

"ทาํ" , "ได" , "อยาก" , "ไหน" , 

"ละ" , "นํา" , "ตาม" , "ผลิต" , 

"กลับ" , "ขอ" , "เทา" , "ทัง้" , 

"ถูก" , "ทอง" , "วา" , "กําลงั" , 

"ยาก" , "ตน" , "ก็" , "กอน" , 

"ลาน" 

แมน้ํา "ขาม" , "แกง" "ใน" , "สง" 

ลุมน้ํา "ที"่ , "นา" "เชน" , "ใน" 

เขา "วัด" , "อ." , "หุบ" "ไป" , "ก็" , "ดวย" , "กลัว" , 

"ปรารถนา" , "เขา" , "เอง" , 

"ที"่ , "จะ" , "หลัก" , "บอก" , 

"เปน" , "คง" , "มา" , "ไว" , 

"ลง" , "ตอง" , "ทํา" , "ไม" , 

"เคย" , "ได" , "อยาก" , "สรุป" , 

"แถลง" , "ทราบ" , "กอน" , 

"เจ็บ" , "แลว" , "ควร" , "รู" , 

"ตาม" , "จูง" , "เมื่อ" , "มัน" , 

"อาจ" , "หรือ" , "เลย" , "ให" , 

"พอ" , "แต" , "ยัง" , "ซึ่ง" , "มี" , 

"ตก" 

อางเก็บน้าํ - "เพื่อ" 

ทาน้ํา - - 

ทาเรือ - "กัน" , "และ" , "เปน" , "แต" , 

"น้าํ" 

ทาเรือน้ําลึก - - 
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ปราสาท - “และ” 

ปราสาทหนิ - - 

คลอง "ปาก" , "น้ํา" , "เขต" , "เสีย" , 

"ต." , "ทุจริต" , "เขื่อน" , "เขา" 

"เหมน็" , "ธรรม" , "ดาน" , 

"ทุก" , "จึง" 

วัด "จังหวัด" , "ตรวจ" , "เจา

อาวาส" , "เรียน" 

"ความ" , "ที่" , "ตลอด" , "ผล" , 

"สวน" , "หลัง" , "ตาง" , "ละ" , 

"คือ" , "อ่ืน" , "เงิน" , "เปด" 

วัง "กลุม" , "ระ" , "อ." , "เขต" , "มี" "บัว" , "พญา" , "วน" , "นั้น" , 

"ตอง" , "นัด" , "ยม" , "ชา" 

รพ. "ประจํา" , "ผอ." - 

โรงพยาบาล "การ" "จํา" , "คือ" , "เอกชน" , "ถกู" , 

"เลย" , "โดย" , "ชา" 

อนุสาวรยี - - 

พระบรมราชานุสาวรีย - - 

เขื่อน - "ปองกนั" , "ฝง" , "ทด" , "ไว" , 

"ที"่ , "จะ" , "ใน" 

มณฑล "พทุธ" , "นาย" , "ปริ" , "ละ" "และ" , "มี" 

นคร "จ." , "มหา" , "ผวจ." , "กลุม" , 

"จังหวัด" , "พระ" , "ลง" , 

"เมือง" , "นคร" , "สกล" , "นาย" 

"โดย" , "นคร" , "พรรค" , "เรา" 

ต. "พ." , "พล." , "ร." , "พ.ต." , 

"จ.ส." , "น."  

"ท." , "ค." , "อ." 

อาคาร - "โรงเรียน" , "อเนก" , "เทียบ" , 

"ที"่ , "หลัง" , "เด็ก" , "ชั่ว" , 

"ชั้น" , "เรียน" , "จอด" 

ตึก - "นัน้" 

โรงแรม - "เดิม" , "แต" , "จาก" , "อยาง" , 

"หอง" , "และ" , "ทุก" , "เพื่อ" 

สนามบนิ - "ที"่ , "ได" , "โดย" , "ก็" , "และ" , 

"ใคร" 
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ประเทศ "แหง" , "ตาง" , "ทั้ง" , "ทั่ว" , 

"ระหวาง" , "ระดับ" , "ศรี" , 

"บาง", "ทุก" , "นานา" , "นํา" , 

"หลาย" , "สอง"  

"ลด" , "เพื่อ" , "ถูก" , "หลาย" , 

"เรา" , "อยู" , "อ่ืน" , "ที่" , "ใน" , 

"ใหญ" , "ชาติ" , "อยาง" , 

"มหาอํานาจ" , "เพื่อนบาน" , 

"เชน" , "เปน" , "ก็" , "จะ" , 

"สวน" , "โดย" , "ตาง" , "เหลา" , 

"นัน้" , "แต" , "มาก" , "เดียว" , 

"ไม" , "มา" , "นี้" , "กอน" , 

"แลว" , "เนื่อง" , "พื้น" , "ดัง" , 

"ยิง" , "และ" , "เขา" , "เมื่อ" , 

"ตอง" , "ฝาก" , "นั่น" , "ควร" , 

"ยั่ง" , "ได" , "มี" , "ทํา" , "ตาม" , 

"เดิน" , "ทั้ง" , "ไป" , "สราง" , 

"อนาคต" , "เพิ่ม" , "ขนาด" , 

"ตอ" , "พัฒนา" , "วา" , "คือ" , 

"ผู" , "ของ" , "ทั่ว" , "เขม" , "ดี" , 

"จุม" , "ให" 

แขวง - - 

หมูบาน "กองทนุ" , "ทุก" , "ธนาคาร" "ถือ" , "ทั่ว" , "ไหน" , "ได" , 

"ชุมชน" , "และ" , "ขนาด" , 

"ที"่ , "แบง" , "ภาย" , "ตน" , 

"ใน" , "ทุก" , "ตาง" 

สนามมา - - 

แฟลต - - 

ซอย "ซอก" "และ" 

ราน - "คา" , "นอง" , "ไว" , "เลี้ยง" , 

"เตน" 

เคหะชุมชน - - 

โรงงาน - "ผู" , "เดียว" , "ผลิต" 

สวน "สอบ" , "สืบ" , "ไต" , "วนั" , "ทาง" , "ครัว" , "ปา" , "สม" , 
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"เดิน" , "ซอย" , "ชาว" "ทนั"  

บาน "ชาว" , "เพื่อน" , "ทุบ" , "ยิง" , 

"วัด" , "การ" , "แม" , "แขวง" , 

"ถู" , "เปด" , "เชา" , "ซื้อ" , 

"สราง" , "หนา" , "ทุก" , 

"หญา" , "ใหญ" , "หมู" , "ร." , 

"แรม" , "ปา" , "คา" , "เผา" , 

"เรียน" , "จํา"  

"แถลง" , "ของ" , "สนาม" , 

"พิษ" , "เมือง" , "พัก" , "ยาน" ,  

"ซอย" , "ตน" , "เกิด" , "สวน" , 

"ถ." , "ริม" , "เดียว" , "นาย" , 

"ตอง" , "ให" , "อยู" , "แลว" , 

"นาง" , "เดิม" , "คน" , "เพือ่" , 

"เรา" , "ไม" , "เลย" , "ใน" , 

"ชวย" , "นอก" , "ได" , "โดย" , 

"ตาม" , "ปญหา" , "กําลัง"  

โรงเรียน "ครู" , "ผอ." , "นอง" , "ทุก" , 

"สราง" , "อาคาร" 

"ตาง" , "อาจ" , "และ" , "โครง" , 

"เดียว" , "ใน" , "ไหน" , "ทัง้" , 

"ยาน" , "แถว" , "ดัง" , "ถูก" , 

"แหง" 

ธนาคาร "ของ" , "การ" , "ผาน" , "เร่ือง" "แทน" , "ของ" , "ได" , "เพื่อ" , 

"แหง" , "โลก" , "หรือ" , "ทาง" , 

"ตาง" , "ไป" 

ศาลเจา - - 

สน. - - 

อุทยาน - "กับ" 

ถ. - - 

เขตเทศบาลตาํบล - - 

ศูนยประชุม - - 

หอประชุมอําเภอ - - 

ทางดวนสาย - - 

ถนนสาย - - 

สํานักงานสาขา - - 

หอประชุม - - 

ที่วาการ - - 

มูลนิธ ิ "อาคาร" , "การ" , "เรียน" "โดย" , "และ" , "มี"  
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ภูมิภาค - "เดียว" , "ที่" , "ให" , "เกิด" , 

"จึง" , "อ่ืน" 

สถาน ี "บอรด" , "การ" 

 

"รถ" , "โทรทศัน" , "วิทยุ" , 

"แลว" , "ยก" , "ทด" , "ตํารวจ" 

ถนน ทอง "เขา" , "เชื่อม" , "ปลอด" , 

"แค" , "ส่ี" , "ชวง" , "ลาด" , 

"ที"่ , "เสน" , "การ" , "จะ" , 

"ซึ่ง" , "สาย" , "คน" , "คู" , 

"ผาน" , "ใหญ" , "จาก" , "หรือ" 

ที่ทาํการสาขา "ปาย" , "โดย" - 

หอง - "สมุด" , "ชั้น" , "น้ํา" , "ทํา" , 

"นัน้" , "แอร" , "สน" , "ผู" , 

"เพื่อ" , "รับ" , "พัก"  

สถาบัน "และ" , "แยก" , "เปน" , "การ" , 

"ผอ." , "หรือ" , "ใน"  

"การ" , "เกา" , "ศาล" , "และ" , 

"มาก" , "จัด"  

อําเภอ "นาย" , "การ" , "ทุก" , "ทัง้" , 

"สอง" , "กิ่ง" 

 

"รอบ" , "และ" , "เมื่อ" , "เมือง" , 

"ใจ" , "เพื่อ" , "ตาง" , "อ่ืน" , 

"ทัง้" , "ละ" , "โดย 

หอ "งาน" , "การ" "ตอง" , "พัก" 

สํานักงาน "ตอ" , "กับ" , "มติ" , "กลาง" , 

"และ" , "การ" , "หมาย" , "คือ" , 

"ต้ัง" , "ทรัพย" , "หา" , "เปน" , 

"สราง" , "ทาง" 

"ใหญ" , "สาขา" , "และ" , 

"กฎ" , "ตรวจ" , "ปลัด" , 

"สลาก" , "ที่" , "สง" , "ศาล" , 

"ให"  

ที่ทาํการ "ยาย" , "หนา" , "เขา" , "วา"  "สาขา" , "พรรค” 

ภาค "ภูธร" , "ภูมิ" , "ละ" , "ทัพ" , 

"ประธาน" , "ยก" , "มห" , 

"เสมอ" , "สตรี"  

 

"ภูมิ" , "รวม" , "พื้น" , "ตาง" , 

"ที"่ , "รัฐ" , "เอกชน" , "อ่ืน" , 

"ยก" , "แรก" , "สอง" , "อุต" , 

"ละ" , "ตอง" , "สนาม" , "การ" , 

"เกษตร" , "ถือ" , "ทั้ง" , "เรียน" , 

"และ" , "รอง" ,  
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"ไหน" , "เศรษฐกิจ" , "หาก"  

ตลาดสดเทศบาล - - 

ตลาดสด - - 

ตลาด "การ" , "เดิน" , "คลอง" , "ยาง" , 

"เจาะ"  

 

"โลก" , "ใหญ" , "หรือ" , "เชงิ" , 

"การ" , "ใหม" , "ตาง" , "ดวย" , 

"เงนิ" , "แต" , "ธุรกิจ" , "มาก" , 

"หลัก" , "พรอม" , "เขต" , "จึง" , 

"หุน" , "ทุน" , "เหล็ก"  

สนามกีฬาเทศบาล - - 

สนามกีฬากลาง - - 

สนามกีฬา - "เมือง" , "หนา" 

สนาม "บาน" , "ภาค" 

  

"เลือก , "หนา" , "ใหญ" , 

"การ" , "เสือ" , "รบ" , "มา" , 

"จัด" , "หญา" , "ใน" 

ศาลา "หนา" , "ทา"   "ยา" , "ไทย" 

จ. "ส." , "ชาว"  

 

"ส.ต." , "ใน" , "จัด" , "จด" , 

"แจก" , "คือ" , "ปลาย" , "ที่" 

เมือง "คน" , "เต็ม" , "ยาง" , "คุณ" , 

"ชน" , "ทอง" , "ดวง" , "หลัก" , 

"ตลาด" , "การ" , "นา" , "ศรี" , 

"ชุม" , "บาน" , "ชาน" , "อ." , 

"ตี" , "พื้น" , "พล" , "ผัง" , 

"เรียน" 

 

"ศูนย" , "ทั่ว" , "ที"่ , "นั้น" , 

"เซ" , "นาย" , "หลัก" , "ใหญ" , 

"หนาว" , "ก็" , "จะ" , "เหมือน" , 

"ไป" , "อ." , "จ." , "การ" , "นา" , 

"เดิน" , "กอน" , "ทุก" , "พรอม" , 

"หรือ" , "กรุง" , "ถา" , "ใน" , 

"สวย" , "แหง" , "ลิง" , "คน" , 

"จุด" , "ทั้ง" 

กรุง - "แยก" , "ไทย" , "ดวย" 

เขต "บาง" , "ทุก" , "ขอบ" , "ยา" , 

"หลาย" , "เสถียร" , "ไทย" , 

"พร" , "กวา" , "นาํ" , "กี่" , "ต." , 

"ผอ." , "คา" 

"ภาค", "การ", "ใน" , "จะ" , "ที่" , 

"นัน้" , "พื้น" , "ข้ึน" , "เทา" , 

"เลือก" , "ตอง" , "ชาน" , "ซึ่ง" , 

"ก็", "เทศ" , "เดิม" , "ใคร" , 
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"มัน" , "จาก" , "นาย" , "ของ" , 

"สวน", "เดียว", "ได" , "วา" , 

"และ" , "แต" , "แทน" , "พรรค" , 

"อ." , "จึง" , "หา" , "เชน" , 

"ดวย" , "อยู" , "เพราะ" , "อ่ืน" , 

"ตัว" , "โดย" , "ผู" , "ไม" , "ปา" , 

"อัน" , "แรก" , "นี้" , "คือ" , 

"ทาํ" , "เขา" , "ยัง" , "มี" , "ใด" , 

"ภาย" , "แลว" , "มา" , "นาํ" , 

"ดัง" , "อีก" , "ชั้น" , "ตาง" , 

"ทัว่" , "ละ" , "เก็บ" , "ไหน" , 

"นอก" , "หลัก" , "ตรง" , "หวงั" , 

"คาด" , "แบง" , "มาก" , "สวน" , 

"ขาด" , "กลาง" , "ขณะ" , 

"เปน" , "แบบ" , "เพื่อ" , "จาก" , 

"เอา" , "ชุมชน" , "ตอ" , "หนึง่" , 

"รับ" , "ยึด" , "เปา" , "เสร็จ" , 

"ลม" , "อ่ืน" , "รวม" , "ขอ" , 

"ชลประทาน" , "ปริมณฑล" , 

"แจง" 

ยาน - "ชุม" , "ตัว" ,  "ถนน" 

ฝง - "และ" , "ไม" ,  "ตรง" ,  "ที"่ ,  

"ไหน" ,  "จ." 

เยือน - "ภาย" , "ประ" , "คาด" ,  "คร้ัง" ,  

"ให" ,  "มา" ,  "โดย" , "พื้น" , 

"แลว" 

บริเวณ - "ตลาด" , "หนา" ,  "ชุม" ,  

"ลุม" ,  "เชิง" ,  "ชั้น" ,  "ทอง" , 

"ดัง" ,  "เต็นท" ,  "รอบ" , 

"ใกล" ,  "โดย" ,  "ลาน" , 
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"แยก" ,  "ชาย" ,  "ที่" , "คลัง" ,  

"สนาม" ,  "บึง" , "ส่ี" ,  "ฝง" ,  

"รัฐ" , "ขาง" , "ติด" ,  "ไหน" , 

"งาน" ,  "พื้น" 

ทอง - "ถิ่น" , "ตลาด" ,  "ถนน" ,  "ที่" 

ลาน - "จอด" , "หนา" ,  "สนาม" 

 

หมายเหตุ : [-] ใน ชองรายการของคํายกเวนหนาและคาํยกเวนหลังทั้งสองชอง 

หมายความวา คํานําหนาชื่อนัน้ๆ สามารถใชบงบอกชื่อเฉพาะไดเลยโดยจุดสิน้สุดก็จะดูจาก

รายการคําบอกจุดสิ้นสุดที่แสดงดานลาง 

 

รายการดังตอไปนี้จะแสดง [รายการของคาํบอกจุดสิ้นสดุ] ที่จะเปนจดุสิ้นสุดของขอบเขต

ชื่อเฉพาะประเภทชื่อคน  

"แลว" , "กลาว" , "เปด" , "นาย" , "เคย" , "ใน" , "มอบ" , "แจง" , "วา" , "ที่" , "แต" , "และ" , 

"หรือ" , "จะ" , "นัน้" , "อีก" , "อยาก" , "สู" , "เปน" , "ให" , "ตก" , "คง" , "ถึง" , "ถา" , "ต้ัง" , "พรอม" , 

"ดวย" , "ไม" , "ได" , "บาง" , "เอง" , "ยืน" , "หม" , "โกง" , "เชื่อ" , "ตลอด" , "จึง" , "บอก" , "พูด" , "มี" , 

"ลง" , "เหน็" , "รวม" , "อยู" , "ตรวจ" , "เขา" , "แยก" , "มาก" , "ของ" , "กลุม" , "ใช" , "เชิญ" , "ออก" , 

"เมื่อ" , "ตอบ" , "อยา" , "ตาม" , "ถือ" , "ทํา" , "หาม" , "อาง" , "ไป" , "หา" , "ขาด" , "เลย" , "เพื่อ" , 

"ขณะ" , "ยัง" , "ก็" , "นัก" , "สง" , "คน" , "ขอ" , "ทราบ" , "ตัด" , "สวน" , "ซึ่ง" , "ส่ัง" , "โดย" , "อยาง" , 

"ผู" , "รอง" , "อดีต" , "ยื่น" , "เดิน" , "เรา" , "พน" , "ชี้" , "นาํ" , "การ" , "ถูก" , "ตอง" , "ยึด" , "เทา" , 

"แถลง" , "ติด" , "เกี่ยว" , "คอน" , "เสีย" , "ยาย" , "บาย" , "เรียก" , "รัก" , "ชิง" , "เพราะ" , "โทร" , 

"มอง" , "จ." , "เขต" , "หัว" , "รมช." , "รมว." , "ผอ." , "ปลัด" , "แสดง" , "เกาะ" , "สนับ" , "นัด" , 

"ถาม" , "จบ" , "ปน" , "คร้ัง" , "ดู" , "คุย" , "รู" , "กลับ" , "ข้ึน" , "หลาย" , "ยอน" , "ส่ิง" , "เร่ือง" , "ไว" , 

"ดา" , "ตี" , "ชนะ" , "คลุก" , "ทิง้" , "เจอ" , "กลาย" , "ลวน" , "หาก" , "เอา" , "กับ" , "รวม" , "หมด" , 

"จริง" , "ทาง" , "เสนอ" , "ตน" , "ทั้ง" , "แม" , "เหลือ" , "เหมือน" , "ปรับ" , "กด" , "ยอม" , "ชาว" , 

"แตง" , "ขอ" , "ไล" , "บาน" , "มา" , "สอ" , "ทัก" , "เคลื่อน" , "จัด" , "ปง" , "ขับ" , "รับ" , "แหง" , "เชน" , 

"ทุก" , "รวบ" , "ล็อบ" , "นา" , "อม" , "แน" , "เกรง" , "วาง" , "พรรค" , "รีบ" , "นัง่" , "แฉ" , "กลัว" , 

"เหลือบ" , "เสน" , "เจา" , "กอน" , "เก็บ" , "พัก" , "รอง" , "ลด" , "ชก" , "สาด" , "มิ" , "หมิ่น" , "สาป" , 

"ผิด" , "จุด" , "ลาก" , "หนา" , "ขนาด" , "จอง" , "แชมป" , "เพิ่ง" , "โดน" , "วัย" , "บน" , "ตอก" , "พัก" , 

"จเร" , "ผวจ." , "รมต." , "ผบช." , "ครม." , "ผบช." , "หนึง่" , "กกต." , "ผบ." , "แพทย" , "สว." , 
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"สวส." , "ผบก." , "ทนาย" , "โหร" , "อดีต" , "บุตรชาย" , "นายก" , "บุตรสาว" , "สําหรับ" , "ชวยผลัก" , 

"ประกาศ" , "สัมภาษณ" , "อาท"ิ , "ลูกชาย" , "นองชาย" , "บุตรเขย" , "หลานชาย" , "สาม"ี , 

"ภรรยา" , "ภริยา" , "นองสาว" , "พยายาม" , "ลําบาก" , "สะดวก" , "ปราศรัย" , "ปฏิเสธ" , 

"นอกจาก" , "เนื่องจาก" , "ลาออก" , "จากนัน้" , "รายงาน" , "หาเสยีง" , "สะทอน" , "อธิบาย" , 

"สาเหตุ" , "ชวยเรง" , "พาตน" , "อนุมัติ" , "เพียงแต" , "ประธาน" , "ส.ส." , "รมช." , "รมว." , "โฆษก" , 

"เลขา" , "ส.ว." , "แมทพั" , "ส.ก." , "ส.จ." , "ควรจะ" , "แนะนาํ" , "กําลงั" , "ยินด"ี , "เพียงคน" , "เกดิ

เพราะ" , "ควรกลับ" , "สุดๆ" , "ประสบ" , "ชวยสาน" , "ปรากฏ" , "กําชับ" , "ตอสู" , "พาไป" , 

"เกิดขึ้น" , "ประเมิน" , "ยิ่งถา" , "ชะลอ" , "กรณี" , "จํานวน" , "ชวยใน" , "อาจจะ" , "อาจมี" , "วันที่" , 

"ควรไป" , "ลําดับ" , "เพียงอยาง" , "อาจยัง" , "เติบโต" , "ยิ้มแยม" , "ประตู" , "ปฏิบัติ" , "หลังจาก" , 

"ดํารง" , "ใจเย็น" , "ลาหยดุ" , "ควรทํา" , "สนิทสนม" , "ชักชวน" , "ชอบพอ" , "อายุ" , "มั่นใจ" , 

"กรรมการ" , "รักษา" , "กกต." , "สมาชิก" , "ตัวแทน" , "กํานนั" , "สารวัตร" , "อธิบดี" , "อธิการ" , 

"คณบดี" , "พระเอก" , "นางเอก" , "แกนนํา" , "ดารา" , "พธิี" , "ราษฎร" , "อาจารย"  

 

รายการดังตอไปนี้จะแสดง [รายการของคาํบอกจุดสิ้นสดุ] ที่จะเปนจดุสิ้นสุดของขอบเขต

ชื่อเฉพาะประเภทชื่อองคกร 

"บริษัท" , "จํากัด" , "ประกาศ" , "ประเทศ" , "ประมูล" , "หมูบาน" , "ระบุ" , "สํานัก" , 

"โรงเรียน" , "จํานวน" , "สามารถ" , "สําหรับ" , "ต้ังแต" , "ดําเนนิ" , "อาทิ" , "วันนี"้ , "ระดม" , "สาน

ตอ" , "ตําหน"ิ , "รองเรียน" , "เจรจา" , "ประกอบ" , "กรณี" , "อภิปราย" , "เลขา" , "เคารพ" , 

"ประกวด" , "หวังผล" , "ประทวง" , "ทอดทิง้" , "ปฏิเสธ" , "ระมัด" , "ทันที" , "สมาชิก" , "ความรอด" , 

"วานนี้" , "คะแนน" , "พยายาม" , "กําลัง" , "ดาหนา" , "ปรามาส" , "สนใจ" , "จําเปน" , "ปรากฏ" , 

"ปราศรัย" , "วันที่" , "วันเดยีว" , "ฉะนั้น" , "ทางภาค" , "กังวล" , "สําคัญ" , "ระวัง" , "บริหาร" , 

"เหนือกวา" , "สาขา" , "สัมมนา" , "น.พ." , "จํานวน" , "สนับสนนุ" , "นายก" , "ประเมิน" , "แสดง" , 

"ใน" , "รับ" , "อ." , "โดย" , "รับ" , "นํา" , "และ" , "เสนอ" , "เมื่อ" , "เอง" , "ก็" , "ไป" , "เพิ่ม" , "มี" , 

"เปน" , "หรือ" , "ของ" , "ถือ" , "ใช" , "ที่" , "ยัง" , "ทํา" , "ซึ่ง" , "นัน้" , "อาง" , "สวน" , "ให" , "จึง" , 

"กอน" , "ตรวจ" , "แลว" , "วา" , "เกี่ยว" , "เร่ือง" , "จะ" , "หู" , "เดิน" , "จน" , "สภา" , "คง" , "จัด" , "วิ" , 

"ได" , "ส่ัง" , "เทา" , "แม" , "ไม" , "แผนก" , "ตี" , "ตัด" , "กลับ" , "จาก" , "ข้ึน" , "เปด" , "ตอ" , 

"เพราะ" , "เหมือน" , "เชน" , "ตัว" , "เขา" , "ควร" ,"เห็น" ,"ดาน" ,"จุด" , "คือ" , "อาจ" , "ตอง" , "แต" , 

"ตาม" , "เพื่อ" , "มา" , "อยาง" , "อยู" , "กลาว" , "หลาย" , "คอน" , "รวม" , "ขอ" , "แน" , "ขณะ" , 

"คร้ัง" , "ออก" , "หาก" , "การ" , "อีก" , "พรรค" , "เสีย" , "กลาย" , "ดวย" , "หาม" , "เขต" , "คน" , 

"จริง" , "ตลอด" , "ไว" , "นอก" , "เกิด" , "คิด" , "ลง" , "ขา" , "ย้ํา" , "นาน" , "เสีย" , "เหตุ" , "นา" , "ทั้ง" , 
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"นาย" , "พรอม" , "เร่ิม" , "เตรียม" , "บน" , "ยาย" , "ดัง" , "กลัว" , "ตอ" , "ยก" , "มอง", "ทราบ" , 

"ยอม" , "ยอม" , "ลม", "บวก" , "เกือบ" , "กวาด" , "ขาด", "มุง" , "ชวง" , "นี้" , "คาด", "บาง" , 

"ทักทาย" , "พา" , "บง", "ขม" , "ศาล" , "บอก" , "หลัง" , "พบ" , "ค่ัน" , "กกต." , "อยาก" , "เหลือ" , 

"หวั่น" , "สับ" , "เยอะ" , "บาง" , "ซื้อ" , "ตอบ" , "ทาม" , "เรา" , "เนน" , "หมาย" , "ลด" , "ขอ" , "วาง" , 

"ถึง" , "ลวน" , "เชื่อ" , "ยิ่ง" , "ดี" , "เล็ก" , "ขน" , "หนี" , "เอา" , "บุตร" , "แจง" , "หา" , "นาง" , "มั่น" , 

"จับ" , "สมัย" , "ฝาย" , "หลาน" , "ดู" , "ชู" , "ตก" , "โต" , "ทิ้ง" , "แยก" , "มาก" , "ปรับ" , "อัน" , "ยึด" , 

"จาง" , "เนื่อง" , "เคย" , "ย้ํา" , "รอ" , "แจก" , "ปลด" , "มอบ" , "ยื่น" , "ออน" , "จาย" , "สูญ" , "แพ" , 

"พูด" , "รวม" , "หัน" , "ถูก" , "เด็ด" , "ภาย" , "ตอน" , "ชัด" , "ทุก" , "สู" , "ลา" , "ตน" , "ทั่ว" , "สราง" , 

"ต้ัง" , "ครบ" , "เจริญ" , "กลุม" , "จ." , "แทน" , "ถา" , "แตก" , "สง" , "ฮั้ว" , "แนน" , "เวน" , "ผู" , 

"ชนะ" , "เลย" , "หนุน" , "หมด" , "เปลี่ยน" , "กับ" , "ตราบ" , "สมัคร" , "กี่" , "ขาว" , "เดิม" , "อดีต" , 

"กวา" , "ตาง" , "รู" , "ลา" , "ยืน" , "แถลง" , "หนึง่" , "เรียก" , "ทาบ" , "ยุบ" , "เลือก" , "เลื่อน" , "เลน" , 

"ถาม" , "ติด" , "ปน" , "ใช" , "ลาน" , "ใหญ" , "ชี้" , "ปลอม" , "แกน"  

 

รายการดงัตอไปนี้จะแสดง [รายการของคาํบอกจุดสิ้นสดุ] ที่จะเปนจดุสิ้นสุดของขอบเขต

ชื่อเฉพาะประเภทชื่อสถานที ่

"จ." , "เปน" , "ลวน" , "เหมือน" , "มั่น" , "พรอม" , "ถนน" , "วา" , "ทั้ง" , "คน" , "พ." , "นาย" , 

"เพื่อ" , "ก็" , "และ" , "โดย" , "ยัง" , "เกี่ยว" , "อ." , "ต." , "จาก" , "แม" , "รวม" , "ไม" , "ซึ่ง" , "จะ" , "มี" , 

"เขต" , "เทา" , "ถึง" , "อยาง" , "แต" , "เนื่อง" , "ดวย" , "ของ" , "เสร็จ" , "จน" , "เร่ือง" , "เลย" , "ลอง" , 

"ดี" , "สวน" , "เพราะ" , "ชวย" , "ให" , "หาย" , "อยู" , "ถือ" , "กอน" , "เที่ยง" , "เชน" , "ไป" , "ใน" , 

"จึง" , "เกิด" , "นัก" , "เสนอ" , "ที่" , "พื้น" , "แผน" , "ลง" , "มูล" , "เดิน" , "หลาย" , "ยาน" , "หรือ" , 

"ตลอด" , "แลว" , "แพทย" , "อดีต" , "โพล" , "ไหล" , "เอา" , "กวา" , "เขื่อน" , "นคร" , "กิ่ง" , "สนาม" , 

"ได" , "ทํา" , "พรรค" , "นาง" , "แกน" , "ซอย" , "ผู" , "นัน้" , "ตน" , "ข้ึน" , "กับ" , "สา" , "ออก" , "เขา" , 

"ขอ" , "ทนั" , "มาก" , "แหง" , "จริง" , "ยาม" , "ใกล" , "ตอ" , "ตอง" , "ดํา" , "ตาม" , "พน" , "นา" , 

"ทุก" , "ตก" , "วัน" , "หัว" , "นอก" , "คง" , "เปด" , "คร้ัง" , "การ" , "ภู" , "เมื่อ" , "พบ" , "เมือง" , "หมู" , 

"สมาคม" , "แนะ" , "ภาย" , "ถา" , "แขวง" , "ชวง" , "โครง" , "ต้ัง" , "คณะ" , "ถูก" , "คลอง" , "หนา" , 

"ตอน" , "ไฮ" , "อีก" , "วาน" , "กลาว" , "หัน" , "จํา" , "หลัง" , "เพิ่ม" , "เบื่อ" , "ลา" , "สมัย" , "อัน" , 

"ฝง" , "รับ" , "สนับสนนุ" , "คือ" , "แถลง" , "เกือบ" , "จัด" , "ภาค" , "เร่ิม" , "แทน" , "เหลือ" , "สรุป" , 

"ปญหา" , "ไข" , "แบบ" , "ข้ัน" , "เขา" , "ณ" , "แทบ" , "ผาน" , "รอบ" , "โรค" , "ครบ" , "คาด" , "ดัง" , 

"สง" , "หาก" , "กี่" , "ไว" , "ยก" , "บัตร" , "มัน" , "เต็ม" , "อยาก" , "บาง" , "กอง" , "ใคร" , "ปาย" , 

"ครบ" , "หมด" , "เดือน" , "เอง" , "พอ" , "ตรวจ" , "ดู" , "ทาง" , "ซัก" , "ญาติ" , "ขณะ" , "นาํ" , "พูด" , 
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"เดิม" , "ขบวน" , "โจมตี" , "ผูก" , "รัฐ" , "กิจการ" , "ยอม" , "อาจ" , "แก" , "หาม" , "ทาม" , "คิด" , 

"เหน็" , "กรุง" , "เคย" , "หลัก” , "ประมาณ" , "ระหวาง" , "สําหรับ" , "ปรากฏ" , "จังหวัด" , "ศาลา" , 

"สํานัก" , "คุณหญิง" , "จํานวน" , "ประสบ" , "รัฐบาล" , "สามารถ" , "กําลัง" , "ประกาศ" , "ประธาน" , 

"อาท"ิ , "ระยะ" , "โรงแรม" , "ประเทศ" , "ประปา" , "ประตู" , "ดําเนนิ" , "มาตอน" , "กํานนั" , "มา

รับ" , "กรณี" , "มาถงึ" , "พล.ต." , "มาชวย" , "บรรดา" , "ทําให" , "มาแลว" , "พิจารณา" , "พล.อ." , 

"วนัที"่ , "ม.ร.ว." , "สักการะ" , "ปราศรัย" , "มารวม" , "บางสวน" , "มาทาํ" , "บางเขต" , "ประชาชน" , 

"ขัดขวาง" , "มาตั้ง" 
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 

นางสาวสุฤด ี ฉัตรไตรมงคล เกิดที่กรุงเทพมหานคร สําเร็จการศึกษาระดับ

ปริญญาตรี วิทยาศาสตรบัณฑิต สาขาเทคโนโลยทีางอาหาร จฬุาลงกรณมหาวทิยาลยั ในป

การศึกษา 2544 และเขาศึกษาตอในหลักสูตร อักษรศาสตรมหาบัณฑิต ภาควิชาภาษาศาสตร 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย เมื่อป พ.ศ. 2545 

 

 




